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മുഖവുര

അ˗ഗല്ഭമായ എെന്റ തൂലികയുെട അǡദിവസെത്ത ചപലേകളിയുെട
സന്താനമാണ് ഈ ’സുധാംഗദ’. മൂʮവർഷത്തിനുമുമ്പ്, ഞാൻ എറണാകുളȯ
മഹാരാജകീയകലാശാലയിൽ പഠിƺെകാണ്ടിരുന്ന കാലത്ത്, സതീർത്ഥ്യ 
ന്മാരായ എെന്റ ചില സുഹൃȯക്കൾ, ആംഗേലയമഹാകവി ’ആൽ˹ഡ്
െടന്നിസൺ’െന്റ ’CENONE’ എന്ന കാവ്യƞന്ഥം എനിŉ തരികയും, അതു
മലയാളത്തിേലക്ക് തർജ്ജിമ െചയ്താൽ െകാള്ളാെമന്നാവശ്യെപ്പടുകയും െച͔.
അതിനുമുൻപുതെന്ന െടന്നിസൺെന്റ എല്ലാ കൃതികളും വായിŉക മാɃമല്ല,
അവയിൽ നെന്നʮ േതാന്നിയിǳള്ള ഏതാനും ലഘുകവിതകൾ പരിഭാഷ 
െപ്പടുȯകകൂടി െചയ്തിǳെണ്ടങ്കിലും, കീറ്റ്സ്, െഷല്ലി, ൈബറൺ, ̡ൗണിങ്
തുടങ്ങിയ മѰ മഹാകവികെളേപ്പാെല െടന്നിസേണാ േവഡ് സ് വർേത്താ എെന്റ
ഭാവനെയ ഗാഢമായി Дർശിച്ചിǳെണ്ടʮപറയാൻ നിവൃത്തിയില്ല. എെന്റ അഭി 
നന്ദനത്തിനു തികƺം പാɃമായിǳള്ള െടന്നിസൺെന്റ ഏകകൃതി ’In Memorium’
എന്ന വിലാപകാവ്യം മാɃമാണ്. അക്കാരണത്താൽ ആ ƞന്ഥത്തിെന്റ
വിവർത്തനഭാരം എനിŉ വിഷമകരമായിേത്താʮകയും, അതിൽനിെന്നാ 
ഴിǬ മാറുവാൻ ഞാൻ കഴിയുന്നതും δമിŉകയും െച͔. എന്നാൽ അɃ
എളുപ്പത്തിൽ പിന്മടക്കാവുന്നവരായിരുന്നില്ല എെന്റ സുഹൃȯക്കൾ. ഒടുവിൽ,
’മനസ്സില്ലാമനേസ്സാെട’യാെണങ്കിലും എനിക്കാ കൃത്യത്തിൽ ഏർെപ്പേടണ്ടതായി
വʮകൂടി.
˗ാരംഭത്തിൽത്തെന്ന, വലിയ േ˗ാത്സാഹനമാണ് എനിക്ക് സിദ്ധിച്ചത്.
എെന്റ ˗ിയേസ്നഹിതന്മാരും, യഥാർത്ഥ സഹൃദയന്മാരുമായ മിസ്റ്റർ കുʮകുഴി
നാരായണപിള്ള ബി. എ., ചʣത്തിൽ കൃഷ്ണപിള്ള ബി. എ. എന്നീ രȓ
മാന്യന്മാർ പതിവുേപാെല േനരേമ്പാŉ പറഞ്ഞിരുʮ രസിŉവാനായി എെന്റ
ഭവനത്തിൽ വന്നേപ്പാൾ ഈ ƞന്ഥത്തിെന്റ അതുവെര എഴുതിയഭാഗം ഞാൻ
അവെര വായിƺേകൾപ്പിƺ. അവരതിൽ എെന്തന്നില്ലാെത രസിŉകയും
എെന്റ സംരംഭത്തിൽ ഹൃദയപൂർവ്വം അനുേമാദിŉകയും െച͔. അവരുെട ആ
അഭിനന്ദനം എെന്റ നിർമ്മാണഗതിെയ ത്വരിപ്പിƺ. മൂʮ ദിവസത്തിനുള്ളിൽ
ബാക്കിഭാഗവും എഴുതിത്തീർȯ. അങ്ങെനയിരിെക്ക എെന്റ ആത്മസുഹൃȯം
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ഉത്തമകവിയുമായ δീമാൻ ടി. എൻ. േഗാപിനാഥൻനായർ ഇടപ്പള്ളിയിൽ
വʮേചർʮ. ഞാൻ ’സുധാംഗദ’ മുഴുവൻ അേദ്ദഹെത്ത വായിƺേകൾപ്പിƺ.
ആ സുഹൃത്ത് എെന്റ മെറ്റാരു കൃതിŉം ഇɃേത്താളം മഹത്തായ ഒരഭിനന്ദനം
നല്കിയിട്ടില്ല. പിന്നീടേദ്ദഹം എനിക്കയച്ചിǳള്ള ഓേരാ കത്തിലും സുധാംഗദെയ 
ŉറിച്ച് എെന്തങ്കിലും ഒരു ˗സ്താവം കാണുമായിരുʮ. കലാശാലയിെല എെന്റ
സുഹൃȯക്കൾŉം സംതൃപ്തിയായി. ഉടൻതെന്ന അതച്ചടിപ്പിക്കണെമന്നായി
അവരുെട നിർബന്ധം. സഹജമായുള്ള അലസതമൂലം അതു േനാǳപുസ്തകത്തിൽ 
തെന്ന കിടʮ. അേപ്പാേഴ͎ം കലാശാല അടച്ച്, സുഹൃȯക്കൾ അങ്ങിങ്ങായി
പിരിǬ േപായതിനാൽ, പിന്നീടാരും നിർബന്ധിക്കാനുണ്ടായില്ല. അങ്ങെന
രȓെകാല്ലംകൂടി പഴയ േനാǳപുസ്തകത്തിൽത്തെന്ന സുധാംഗദ͎ കഴിƺകൂേട്ട 
ണ്ടിവʮ. ഇെക്കാല്ലം തിരുവനന്തപുരȯ പഠിക്കാനായി വന്നേപ്പാൾ മിസ്റ്റർ
ടി. എൻ. േഗാപിനാഥൻനായർ അതിെന്റ ˗സിദ്ധീകരണത്തിൽ വീȓം
നിർബന്ധം തുടങ്ങി. അങ്ങെന, അതിതാ, സൂര്യ˗കാശം കȓതുടƵʮ...

വിവർത്തനം
െപാതുേവ പറയുകയാെണങ്കിൽ പദാനുപദതർജ്ജിമെയ ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന ഒരാളാണു
ഞാൻ. ˗സിദ്ധ സാഹിത്യകാരന്മാരായ δീ നാലപ്പാǳ നാരായണേമനവനും,
δീ എ. ബാലകൃഷ്ണപ്പിള്ളയും ആ മാർഗ്ഗത്തിൽ സ്വച്ഛന്ദം വിഹരിƺ വി 
ജയെക്കാടി നാട്ടിയിǳണ്ട്. അവരുെട പരിഭാഷാപദ്ധതി എനിക്കത്യന്തം
˗യതരമാണ്. ആ രീതിെയ അവലംബിച്ച് ˹ഞ്ച്, റഷ്യൻ, സ്വീഡിഷ്,
ജർമ്മൻ, േപാളിഷ് തുടങ്ങിയ അനവധി സാഹിത്യങ്ങളിലുള്ള െചറുകഥകളും
ഏകാങ്കനാടകങ്ങളും ഇബ്സെന്റ Doll’s House, Wild Duck, ഹാപ്റ്റ്മാെന്റ
Hannele, മാറിസ് െമറ്റർലിങ്കിെന്റ Blue Bird, The Betrothal എന്നീ നാടകങ്ങളും
ഞാൻ മലയാളത്തിേലŉ പരിഭാഷെപ്പടുത്തിെവച്ചിǳണ്ട്. േനാവലുകേളാ, െചറു 
കഥകേളാ, നാടകങ്ങേളാ പദാനുപദം തർജ്ജിമെചͧന്നതു െകാണ്ട് അവയുെട
ആത്മസൗന്ദര്യത്തിനു വലിയ ഉടവുതǳെമന്ന് േതാʮന്നില്ല. എന്നാൽ പാശ്ചാ 
ത്യസാഹിത്യങ്ങളിൽനിʮം, കവിതകൾ അേതപടി വിവർത്തനം െചയ്താൽ
അവയുെട നിസ്സർഗ്ഗസുഷമ നിേശ്ശഷം മങ്ങിേപ്പാകുന്നതു കാണാം. അതിനാൽ
അ΄ം ചില സ്വാതʗ്യങ്ങൾ പരിഭാഷകനായ കവിക്ക് അനുവദിƺെകാടുേത്ത
മതിയാകൂ. ഇംơീഷിൽ ഒെരാറ്റവരിയിൽ ഉൾെക്കാшന്ന ഒരാശയെത്ത,
അതിെന്റ ഗഹനത͎ം ˗തിഭാദീപ്തിŉം പറയത്തക്ക ഉടെവാʮം തട്ടിക്കാെത,
മലയാളത്തിേലŉ സംŦമിപ്പിക്കണെമങ്കിൽ, നാേലാ, ആേറാ-ചില അവ 
സരങ്ങളിൽ എേട്ടാ, പേത്താ-വരികൾ േവണ്ടി വേന്നŉം. എന്നാൽത്തെന്ന
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അതിെന്റ പരിപൂർണ്ണഭംഗി, എɃ അനുƞഹീതനായ കവിയായാലും, പരിഭാ 
ഷയിൽ ˗തിഫലിƺകാണുകയില്ല. സംശയമുള്ളവർ നുറുƵകവിതകെള വിട്ട്,
െഷല്ലിയുേടേയാ ̡ൗണിങ്ങിെന്റേയാ നീണ്ട കാവ്യങ്ങെള ഒʮ സമീപിƺ
േനാക്കെട്ട.
എെന്റ വിവർത്തന രീതി
സാധാരണയായി, ഒരു ˗േത്യക പദ്ധതിയാണ് ഞാൻ വിവർത്തനത്തിനു
സ്വീകരിച്ചിǳള്ളത്. മുൻപു ˗സ്താവിച്ച രീതിയിൽ നാടകങ്ങളും െചറുകഥകളും
മѰം മിക്കവാറും പദാനുപദമായിത്തെന്ന തർജ്ജിമെചͧകയാണ് എെന്റ പതിവ്.
അവിെടേപ്പാലും, ൈശലികളുെട (Idioms) സമീപം െചΔേമ്പാൾ ഞാൻ അ΄െമാ 
ʮ നിൽŉം. അവ͎ ˗തിരൂപമായി മലയാളത്തിൽ വല്ല ൈശലികളും ഉേണ്ടാ
എʮ േനാŉം. ഉെണ്ടങ്കിൽ അവെയ സ്വീകരിŉം. ഇെല്ലങ്കിൽ മൂലത്തിെല
ആശയത്തിനനുസരിച്ച് അതിനു സ്വതʗമായ ഒരു ˗തിരൂപം െകാടുŉം.
മൂലƞന്ഥകാരെന്റ ആശയെത്ത വ്യഭിചരിപ്പിŉകേയാ വികൃതെപ്പടുȯകേയാ
െചͧന്നത് എനിŉ വലിയ സങ്കടമാണ്.
കവിതകൾ തർജ്ജിമെചͧേമ്പാൾ, അതിലും കവിഞ്ഞ സ്വാതന്ത്യം, ചില 
േപ്പാെഴാെക്ക ഞാൻ കാണിേച്ചŉം. എന്നാൽ അെതാരിക്കലും അതിരു 
കവിǬേപാകുവാൻ ഞാൻ എെന്ന അനുവദിക്കാറില്ല. ഇംơീഷിെല ഒരു
വരിŉ പȯവരികൾ ഉപേയാഗിേച്ചക്കാെമങ്കിലും-അവയിൽ എെന്റ സ്വന്ത 
മായ ചില െപാടിൈക്കകളും ചായം പിടിപ്പിക്കലും കേണ്ടക്കാെമങ്കിലും-ആ
പതിരുകെളാെക്ക പാറ്റിക്കളഞ്ഞാൽ, മൂലƞന്ഥകാരെന്റ ധാന്യം അɃ വലിയ
േതയ്മാനെമാʮം സംഭവിക്കാെതതെന്ന അവിെടക്കിടŉʮണ്ടാവും.
ഉദാഹരണം േനാįക:
O Lord, our love at heart
Was pure as the snow
On the mountains.
White as the radiant moon
Gleaming in the sky
Between the scattered clouds.
They ’re telling me
Your thoughts are double
That’s why I’ve come
To break it off.
To-day we’ll drink
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A cup of wine
To-morrow we’ll part
Beside the canal.
Walking about
Beside the canal,
Where its branches divide
East and west
Alas, and alas!
And again alas!

So must a girl cry
When she’s married,
If she find not a man
Of single heart,
Who will not leave her
Till her hair is white
(A chinese poem by Cho Wen-chun)
˗Іതപദ്യം ഞാൻ സ്വതʗമായി പരിഭാഷെപ്പടുത്തിയിǳള്ളതാണിത്:

ദുരന്തരാഗം
ഹാ, മൽ˗േഭാ, ഹൃദയനായക, മാനസത്തിൽ
നാമʮ കാത്തനുഭവിച്ച നവാനുരാഗം
ആ മാമല͊മുകളിൽ പതിവായ് പതിŉം
തൂമǬേപാൽ പരമനിർമ്മലമായിരുʮ. 1

δീതാവുമംബരതലത്തിലലǬലǬ-
േള്ളതാനുമ̫ശകലങ്ങളിയന്നിണങ്ങി
സ്ഫീതാഭമായവയിലൂടവതീർണ്ണമാമ-
ശ്ശീതാംശുേപാൽ ധവളേകാമളമായിരുʮ. 2

ഓതുന്നിതന്യർ, തവ ചിന്തകൾ െപട്ടകൂടി-
േച്ചതസ്സില് വിങ്ങി െഞരിയുന്ന വിനാശവൃത്തം
ഏതാനുമുȓ കഴിെവങ്കി,ലെതാറ്റയാക്കാ-
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േനതാദൃശം, കരുതിെയത്തി തവാന്തിേക ഞാൻ. 3

വന്നാലു,മിന്നിനി നമുക്കവസാനമായി-
െട്ടാന്നിച്ചിരുʮ നറുമുന്തിരിയാസ്വദിക്കാം
എന്നിǳ നാെള, യവിെട, ˑഴവക്കിേനാള-
െമാന്നിƺ െച, ന്നിരുവഴിŉ പിരിǬേപാകാം 4

അേത്താടു െചെന്നവിെടെവച്ചിരുശാഖയായി-
ത്തത്തിപ്പിടǬ പിരിയു,ന്നവിടത്തിെലത്തി
ചിത്താധിനായക, ഭവാെനാടു യാɃയും െചാ-
ʮൾത്താപേമാടിവൾ തനിƺ തിരിƺേപാരാം. 5

അേയ്യാ, ചതിƺ വിധിെയെന്ന, െയനിെക്കാെതാǳം
വേയ്യ സഹിപ്പതി, നിെതന്തിനു വʮകൂടി?
അേയ്യാ, വിേധ, പരമദുർഭഗ ഞാ,െനനിŉ
വേയ്യ, ജഗത്തിലിനിെയന്തിനു ഞാനിരി˒? 6

ഏകാന്തരംഗയുതനായ് നിജപത്നിതെന്റ
കാർകുന്തളത്തിൽ നര െവൺകളിവീശുേവാളം
േപാകാെത, േയകനിയലായ്കി, െലാരംഗന͎
േശാകാന്തയായ് മുറവിളിക്കണമി˗കാരം!
(മാതൃഭൂമി ആђപ്പതിപ്പ് )

എെന്റ വിവർത്തനത്തിൽ, മൂലത്തിൽ ഉള്ളതിേനക്കാൾ ഏതാനും വരികൾ
കൂടുതൽ വന്നിǳണ്ട്. മൂലത്തിൽ കാണാത്ത പല പദങ്ങളും കടʮകൂടിയിǳമുണ്ട്.
പേക്ഷ, മൂലത്തിലുള്ള ആശയം അ΄െമങ്കിലും ഞാൻ വിǳകളഞ്ഞിട്ടിെല്ലʮം,
അ΄ം സ്വാതʗ്യം എടുȯെവങ്കിലും, അതു വിവർത്തനെത്ത കൂടുതൽ ആകർഷ 
കമാക്കിത്തീർŉവാൻ മാɃമാെണʮം, ശɄക്കൾേപാലും സമ്മതിേച്ച ഒŊ.
Love’s very pain in sweet
Bit its rewards is in the world divine:
എന്ന െഷല്ലിയുെട രȓവരി,
ദിവ്യരാഗത്തിൽ േവദനേപാലും
നിർവൃതിയാണു േസാദരി
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സ്വർഗ്ഗേലാകത്തിലാണതിനുള്ള
നിІലമാം ˗തിഫലം!
(മാതൃഭൂമി ആђപ്പതിപ്പ് )
എന്നിങ്ങെന നാലുവരിയായി മാറിെയങ്കിലും, ആശയത്തിനു തർജ്ജിമെകാȓ
വലിയ പരിŉപറ്റിയിǳെണ്ടʮ േതാʮന്നില്ല.
Heard melodies are sweet
But those unheard are sweeter still
എന്നത്,
ഉലകിൽ േകൾക്കാകും വിവിധ ഗാനങ്ങ-
ളഖിലവുമാത്മസുഖദങ്ങൾ:
െചവിയിലിേന്നാളമണയാത്തെതന്നാ-
ലവേയക്കാേളറ്റം മധുരങ്ങൾ!
(നിഗൂഢനിർവൃതി - ’ഉദ്യാനലക്ഷ്മി’)
എന്നായിത്തീർന്നാൽ, മൂലത്തിെല രസികത്തത്തിന് േകാട്ടംതട്ടിെയʮ വിചാ 
രിക്കാൻ ന്യായമില്ല.
ചിലേപ്പാൾ മൂലƞന്ഥത്തിൽ ഇല്ലാത്തതുതെന്ന ചിലത് എെന്റ തർജ്ജിമയിൽ
കȓെവʮവരാം. പേക്ഷ, അതും, ചായം െകാടുȯ േശാഭ വർദ്ധിപ്പിക്കാനല്ലാ 
െത, ഉള്ളതു മായ്ƺകളയുവാനായിട്ടില്ല. ഉദാഹരണമായി ’ഈേനാണി’ൽ.
Her cheek had lost the rose, and round her neck
Floated her hair or seemed to float in rest
എന്നീ വരികളാണ്, ’സുധാംഗദ’യിൽ,
നഷ്ടമായ് , കഷ്ട,മിന്നാേരാമലിൻ കവിൾ-
ത്തǳകൾക്കാ രȓ െചമ്പനീർ˒വുകൾ.
േകാതാ,േതാതുക്കാെത പുഷ്പങ്ങൾ ചൂടാെത
േകാമളാപാംഗിതൻ കൂന്തൽƺരുളുകൾ;
പാറിക്കിടʮ, പുറകിലും േതാളിലും,
മാറിലുേമാമൽക്കഴുത്തിനു ചുറ്റിലും;
െപാൻതൂണിേലറിപ്പടർʮതൂƵം, നീല-
മുന്തിരിച്ചില്ലപ്പടർˑകൾമാതിരി!
എന്നിങ്ങെന രൂപാന്തരം ˗ാപിച്ചിǳള്ളത്. ഇവിെട എെന്റ അമിത˗സ്താവം
കാവ്യസൗന്ദര്യത്തിെന്റ മാѰകൂǳകേയാ കുറ͎കേയാ െചയ്തിǳള്ളെതന്ന് അഭിജ്ഞ 
ന്മാർ നിശ്ചയിക്കെട്ട! ഇങ്ങെനയുള്ള അേനകമേനകം ഭാഗങ്ങൾ സുധാംഗദയിൽ
ആദ്യന്തം ചിതറിക്കിടŉʮണ്ട്. അവെയല്ലാം എടുȯ കാണിŉവാൻ ഇവിെട
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സൗകര്യെപ്പടുന്നതല്ലേല്ലാ. മൂലƞന്ഥവുമായി പരിേശാധിƺേനാŉന്ന ഒരു
സഹൃദയന് നിഷ് ̠ യാസം അതു കȓപിടിŉവാൻ കഴിയും.
ഇക്കാണിച്ച ഉദാഹരണങ്ങളിൽനിʮം ഇംơീഷിലുള്ള കവിതകൾ മലയാളത്തി 
േലŉ ഞാൻ വിവർത്തനം െചͧന്ന രീതി സാമാന്യമായിെട്ടങ്കിലും ഒരാൾŉ
മനസ്സിലാക്കാൻ സാധിŉെമʮ വിശ്വസിŉʮ. ഈ രീതിയിൽ െഷല്ലി,
കീറ്റ്സ്, േബൺസ്, െ̡ൗണിങ്, േകാളറിഡ്ജ്, ൈബറൺ, സ്വിൻേബൺ
തുടങ്ങിയ ആംഗേലയകവികളുെട നിരവധി കൃതികളും, ഹാഫിസ് , ജാമി, റൂമി,
സാഡി, ഫർദൂസി, െസബുൺ നിസ മുതലായ പാരസികകവികളുെട പദ്യങ്ങളും,
ടാേഗാർ, സേരാജിനി നായിഡു, ഹരീʣനാഥൻ തുടങ്ങിയ ഭാരതീയ കവികളുെട
കൃതികളും, കൂടാെത ˹ഞ്ച്, റഷ്യൻ, ജർമ്മൻ, സ്വീഡിഷ് , െചക്, േപാളിഷ്,
അേമരിക്ക, ഇറ്റാലിയൻ, ƞീക്ക് , ഡാനിഷ്, ൈചനീസ്, ജാപ്പനീസ്, ഫ്െളമിഷ്
എന്നിങ്ങെന േലാകത്തിലുള്ള മിക്ക ഭാഷകളിെലയും ഉത്തമപദ്യകൃതികളും
ഞാൻ മലയാളത്തിേലŉ വിവർത്തനം െചയ്തിǳണ്ട്. An Anthology of World
Poetry എന്ന ഉത്തമ˗സിദ്ധീകരണത്തിെന്റ മാതൃകയിൽ ഒരു ƞന്ഥം മല 
യാളത്തിലും ˗സിദ്ധീകരിക്കണെമʮള്ളതാണ് എെന്റ ഉേദ്ദശ്യം. റിംേബാ,
ബാഡ്ലയർ, െവർേഹരൻ, െവർെലയിൻ എന്നീ നാലു ˹ǡമഹാകവികളുെട
ഉത്തമപദ്യങ്ങൾ അടുȯതെന്ന പുസ്തകരൂപത്തിൽ ഞാൻ ˗സിദ്ധെപ്പടുȯന്ന 
തായിരിŉം.
̡ൗണിങ്ങ്, െഷല്ലി, ആശാൻ
ഞാൻ േമൽ ˗സ്താവിച്ച പദ്ധതിയിൽŊടി യൂേറാപ്യൻ സാഹിത്യത്തിെല ഏതു
മഹാകവിേയയും നമുŉ സ്വാധീനമാക്കാം. എന്നാൽ ̡ൗണിങ്ങിെന (Robert
Browning) ഒʮ സമീപിƺ േനാŊ, അേപ്പാഴാണ് ന̽െട അ˗ാപ്തിയുെട
ശരിയായ ആഴം നമുക്കനുഭവെപ്പടുക. പലരുേടയും കവിതകൾ-ലഘുകവിത 
കൾ-മലയാളത്തിൽ വിവർത്തനം െചയ്യെപ്പട്ടിǳണ്ട്. എന്നാൽ ̡ൗണിങ്ങിെന്റ
ഒെരാറ്റക്കവിതേപാലും ന̽െട ഭാഷ͎ കിട്ടിയിട്ടില്ല.
പല വശങ്ങളിലും, ̡ൗണിങ്ങിെന അ΄െമങ്കിലും സമീപിŉന്ന ഒരു കവി
മലയാളത്തിൽ ജനിച്ചിǳെണ്ടങ്കിൽ അതു മഹാകവി കുമാരനാശാൻ മാɃമാണ്.
എന്നിട്ടേദ്ദഹെത്തത്തെന്ന ’മലബാർ െഷല്ലി’ എന്നാണു മലയാളികൾ വിളിŉ 
ന്നത്. ഇതുെകാȓ നാം അർത്ഥമാേക്കണ്ടത്, ആശാേന്റയും െഷല്ലിയുേടയും
കവിതകൾ, അങ്ങിെന േപർ പറǬ വിളിŉന്നവർക്ക്, ശരിയായി മനസ്സി 
ലാക്കാൻ കഴിഞ്ഞിട്ടിെല്ലന്നാണ്. െഷല്ലിയുെട സ്വച്ഛന്ദഗീതങ്ങളിൽ (Lyrics)
കാണെപ്പടുന്നതുേപാെല, േശാകസാʣമായ തത്ത്വചിന്തെകാȓ മധുരമായിǳള്ള
ഭാഗങ്ങൾ, ഏെറŉെറ േ˗മഗായകനായ ആശാെന്റ കാവ്യങ്ങളിലും കാണെപ്പടു 
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ʮെണ്ടങ്കിലും, െഷല്ലിയൻകൃതികളിെല അവിഭാജ്യഘടകങ്ങെളʮ പറയാവുന്ന
വിദ്ധ്വംസകമേനാഭാവേമാ സംഗീതാത്മകമായ ശയ്യാ˗സാദേമാ ആശാെന്റ
കൃതികളിൽ ˗ത്യക്ഷെപ്പടുന്നില്ല. ചിന്താഗതിെകാȓള്ള സാധർമ്മ്യം ആശാനും
െഷല്ലിŉം തമ്മിൽ എവിെടെയങ്കിലും അ΄െമാʮ ˗ത്യക്ഷെപ്പǳ കാണു 
ʮെണ്ടങ്കിൽ അതു ’˗േരാദന’ത്തിൽ മാɃമാണ് (See, Shelley’s ’Adonais’)
എന്നാൽ, പേല അംശങ്ങളിലും, ആശാനു ̡ൗണിങ്ങിേനാടു സാധർമ്മ്യമുȓ 
താനും!
̡ൗണിങ്ങിെന്റ കൃതികൾ മലയാളത്തിൽ സംŦമിക്കാതിരിŉന്നതിെന്റ
˗ധാന കാരണം, അവ വിവർത്തനം െചͧന്നതു േപാകെട്ട, വായിച്ച് ശരിക്ക്
ആശയം ƞഹിŉവാൻതെന്ന, വളെര േũശിƺ δമിെച്ചങ്കിൽ മാɃേമ സാധിŊ
എʮള്ളതാണ്. ഇംơീഷിലും മലയാളത്തിലും ഒʮേപാെല അഗാധജ്ഞാനം
സമ്പാദിച്ചിǳള്ള കവികൾ മാɃമല്ല, മഹാകവികൾേപാലും, േകരളത്തിലിേല്ല?
എʓെകാണ്ട് അവർ ̡ൗണിങ്ങിെന സമീപിŉന്നില്ല? ഇന്നെത്ത കവികളിൽ
സാധാരണായായി കȓവരുന്ന ഒരുവക ’മയŉവിദ്യ’ െകാെണ്ടാʮം ആ മഹാ 
പുരുഷെന്റ ദിവ്യസന്നിധിയിേലŉ െചന്നാൽ ആ കാൽ  വിരൽȯ̶േപാലും
Дർശിŉവാൻ സാധിŉന്നതല്ല. സംശയമുള്ളവർ പരീക്ഷിƺേനാക്കെട്ട!
̡ൗണിങ്ങിെന്റ തത്ത്വചിന്താത്മകമായ കാവ്യപദ്ധതി മലയാളത്തിൽ ഇനിയും
വികസിേക്കണ്ടതായിട്ടാണിരിŉന്നത്. ആശാൻ അതിനു വഴിതുറʮ കാണിƺ.
എന്നാൽ പിന്നീടതിേല ˗യാണം െചͧവാൻ കരുȯം ˗ാവീണ്യവുമുള്ളവർ
ഇതുവെര ഉണ്ടായിട്ടില്ല. ആധുനികഭാഷാസാഹിത്യത്തിെല കനകനക്ഷɃമായി
ആക ́ കാലം െവൺകതിർവീശി പരിലസിŉന്ന ഏകകവി കുമാരനാശാൻ
മാɃമാണ്. മѰള്ളവരുെട കൃതികൾ അവർ ജീവിŉേമ്പാൾ തെന്ന മരിƺതുടങ്ങി.
ഇനി, അവരുെട കാലം കഴിഞ്ഞാൽ, അവരുെട േപർ േപാലും വല്ലവരും ഓർമ്മി 
ŉേമാ എʮ ഞാൻ ശങ്കിŉʮ. വള്ളേത്താൾ കൃതികളിൽ ചിലതിനുമാɃം
അകാലമൃതŀ സംഭവിŉകയിെല്ലʮ സമാധാനിക്കാം. നാലപ്പാǳ നാരായണേമ 
നവെന്റ ’കȥനീർȯള്ളി’യും, ജി. ശങ്കരŉറുപ്പിെന്റ ’സൂര്യകാന്തി’, ’നവാതിഥി’
എന്നീ ƞന്ഥങ്ങളിെല ഏതാനും ചില കവിതകളും സാഹിത്യാരാമത്തിെല
വാടാമലരുകളായി സമുല്ലസിക്കാനിടയുണ്ട്. ആധുനികസാഹിത്യേലാകത്തിൽ
എെന്റ അഭിനന്ദനത്തിനർഹമായിǳള്ള മെറ്റാരു കൃതി δീമതി ബാലാമണിഅ 
മ്മയുെട ’അമ്മ’യാണ്. അഭിനൂതനമായ ഒരു ചിന്താമണ്ഡലമാണ് ’കുടുംബിനി’,
’അമ്മ’ എന്നീ ഉത്തമകൃതികളിൽŊടി ആ അനുഗൃഹീതകവയിɃി ൈകരളിക്ക്
കാണിƺ െകാടുത്തിǳള്ളത്.
േമാഹിനി
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നാലു െകാല്ലങ്ങൾŉ മുൻപ് മാതൃഭൂമി വാർഷികപ്പതിപ്പിൽ ’േമാഹിനി’ എന്ന ഒരു
കൃതി ഞാൻ ˗സിദ്ധെപ്പടുȯകയുണ്ടായി. അതു ̡ൗണിങ്ങിെന്റ ’Porphyria’s
Lover’ (െപാർഫിറിയായുെട കാമുകൻ) എന്ന കൃതിയുെട, അസമർത്ഥമായ
ഒരനുകരണമാെണʮ പറഞ്ഞ്, പലരും അക്കാലȯ പɃങ്ങളിൽ ബഹളംകൂട്ടി.
െപാർഫിറിയായുെട കാമുകൻ അവെളയും, േമാഹിനിയുെട കാമുകൻ അവെള 
യും, സൗന്ദേര്യാജ്ജ്വലമായ നിമിഷത്തിൽ െകാΔʮെവന്ന ഏക സാദൃശ്യം
മാɃേമ അവ͎ തമ്മിലുщ. ആ രȓ കാമുകന്മാരുെടയും ഒേര വിധത്തിലുള്ള
˗വൃത്തിയുെട പിന്നിൽ, അതിനു േ˗രകമായി ˗വർത്തിƺെകാണ്ടിരിŉ 
ന്ന മേനാവ്യാപാരങ്ങളും, അവയ്ക്ക് അവലംബമായിǳള്ള പരിതഃസ്ഥിതികളും
േകവലം ഭിന്നങ്ങളാെണʮ മാɃമല്ല, ʌവങ്ങൾŉതമ്മിലുള്ള അന്തരമാണ്
അവ͎ള്ളെതന്ന് ഒരു യഥാർത്ഥ നിരൂപകന് നിഷ്  ̠ യാസം കാണാൻ കഴിയും.
̡ൗണിങ്ങിെന്റ ˗Іത പദ്യം എെന്റ ഹൃദയാന്തരാളത്തിൽ ഇളക്കിവിട്ട
വികാരവീചികളാണ്, േമാഹിനിയുെട സൃഷ്ടിŉ പശ്ചാത്തലമായി നിൽŉ 
ന്നെതʮ ഞാൻ സമ്മതിŉʮ. എന്നാൽ, എെന്റ കൃതികളുെട ജീവനായി
നിൽŉന്നത്, സാമുദായികേമാ സാമ്പത്തികേമാ മേറ്റെതങ്കിലും വിധത്തിൽ
േലാകാധിഷ്ഠിതേമാ, ആയി നിൽŉന്ന ˗തികൂല പരിതഃസ്ഥിതികളുെട
സംഘട്ടനത്തിൽനിʮം സഞ്ജാതമാകുന്ന ഉേദ്വഗവി̫ാന്തിയല്ല; േനെരമറിച്ച്,
േമാഹിനീകാമുകനായ ’േസാമേശഖര’െന്റ ഒരു ˗േത്യക രീതിയിലുള്ള ആത്മീയ
ചിന്താഗതിയാണ്. നായികാ നായകന്മാരുെട ˗ണയദാർഢ്യേമാ, സമുദായ 
ത്തിെന്റ ദൃഷ്ടിയിൽ അവർŉതമ്മിലുള്ള ഉച്ചനീചത്വേമാ ഒʮംതെന്ന അവിെട
ഉത്തരവാദിത്വം വഹിŉന്നില്ല. ശാരീരികസൗന്ദര്യത്തിെന്റ സ̷ർത്തി ഒരു
˗േത്യക വ്യക്തിയിൽ വരുത്തിŊǳന്ന വിേക്ഷാഭജന്യമായ ഒരു വ്യതിയാന 
ത്തിെന്റ ദുരന്തഫലമാണ് ഞാൻ ആ കവിതയിൽ ചിɃീകരിച്ചിǳള്ളത്. ആ
നായകെന്റ ˗വൃത്തി, അവെന്റ ˗േത്യകമായ വീക്ഷണേകാണത്തിൽകൂടി
േനാŉേമ്പാൾ, ഒരിക്കലും ഒരപരാധമായിത്തീരുന്നില്ല. മനുഷ്യനിൽ സാ 
ഡിസം, മേസാക്കിസം, പിഗ്മാലിയാനിസം എന്നിങ്ങെന മൂʮവിധത്തിലുള്ള
സ്വഭാവാംശങ്ങൾ കലർന്നിരിŉം. ചിലരിൽ ഒന്നിെന്റ അംശം മѰള്ളവെയ
അേപക്ഷിƺ കൂѰതൽ സ̶ഷ്ടമായിത്തീർʮെവʮംവരും. േസാമേശഖരെന
സാഡിസ്റ്റ് വർഗത്തിൽെപ്പട്ടവരിൽ ഏറ്റവും സുസംϴതചിത്തനായ ഒരു വനാ 
യിട്ടാണ് ഞാൻ സൃഷ്ടിച്ചിǳള്ളത്. അതുേപാെല േമാഹിനിെയ മേസാക്കിസ്റ്റ്
വർഗ്ഗത്തിൽെപ്പട്ടവരിൽ ഏറ്റവും കാവ്യേലാലുപമായ ഹൃദയേത്താടുകൂടിയവളാ 
യും കൽപ്പിച്ചിരിŉʮ. ശാЊരീത്യാ ഇതിെന വിവരിƺ കാണിക്കണെമങ്കിൽ,
അതിെനാരു ˗േത്യകം ˗ബന്ധംതെന്ന േവണ്ടി വരും. അതിനാൽ ഇവിെട
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ഇങ്ങെനെയാരു സൂചന മാɃം നͰവാേന നിവൃത്തിയുщ.
േസാമേശഖരെന്റ ചിന്താഗതിെയ എടുȯകളഞ്ഞാൽ, േമാഹിനിയിൽ പി 
ന്നീടു േശഷിŉന്നത് അവളുെട സുകുമാരമായ ആകാരത്തിെന്റ ഒരു വർണ്ണനം
മാɃമാണ്. അേപ്പാൾ ˗Іതകൃതിയുെട ജീവൻ ആ വിചിɃ ചിന്താഗതിയാ 
െണʮ Дഷ്ടമായി. മേനാഹരമായ മധുമാസകാലത്തിെല ഏകാന്തശാന്തമായ
˗ഭാതത്തിൽ സംഭവിച്ച േമാഹിനീദർശനം േസാമേശഖരെന്റ ഹൃദയത്തിൽ
ഒരു വലിയ െകാടുങ്കാറ്റിളക്കിവിടുʮ. ചൂടുപിടിച്ച ചിന്താപടലത്തിെന്റ െചറു
ലൂതകൾേപാലും, ഒരിക്കലും െകǳപിണായാെത, ഞാൻ സുസൂക്ഷമായി അപƞ 
ഥിെച്ചടുȯ കാണിച്ചിǳണ്ട്. ആ കൃതിയുെട ജീവനായി വർത്തിŉന്ന ˗Іത
ചിന്തകളിൽ ഒന്നിനുേപാലും ഞാൻ ̡ൗണിങ്ങിേനാടു കടെപ്പട്ടിട്ടില്ല. ആ
േബാധം തികƺം എെന്റ ഹൃദയത്തിൽ ഇല്ലായിരുെന്നʮെവങ്കിൽ ഒരു ബഹ 
ളത്തിന് ഇടെകാടുക്കാെത, ആ കൃതി ˗സിദ്ധെപ്പടുȯന്നേതാെടാപ്പംതെന്ന
അതു ̡ൗണിങ്ങിെന്റ അനുകരണമാെണʮ ഞാൻ സൂചിപ്പിŉമായിരുʮ.
’രാഗചാപല്യം’ എന്ന ഒരു ലഘുപദ്യം ഒഴിെക, തർജ്ജിമേയാ അനുകരണേമാ
എന്താെണങ്കിലും അക്കാര്യം ˗േത്യകം വിശദെപ്പടുത്തിക്കാണിക്കാെത ഒര 
ന്യകവിയുെടകൃതി ഇʮവെര ഞാൻ ˗സിദ്ധെപ്പടുത്തിയിട്ടിെല്ലʮ പറയാം.
ടാേഗാറിെന്റ ഉദ്യാനപാലകനിൽനിʮം എടുത്ത ഒരു പദ്യമായിരുʮ ’രാഗചാപ 
ല്യം’. അതു ഞാൻ ’മേനാരമ’ ആђപ്പതിപ്പിന് അയƺെകാടുȯ. From Tagore’s
Gardener എʮ ˗േത്യകം ഞാൻ കവിതയ്ക്കടിയിൽ എഴുതിയിǳണ്ടായിരുʮ 
െവങ്കിലും ˗സിദ്ധെപ്പടുത്തിയേപ്പാൾ അതു കണ്ടില്ല. ഞാനുടൻതെന്ന ˗Іത
വാരികയുെട ˗Ƀാധിപത്യം വഹിച്ചിരുʮ മിസ്റ്റർ ഈ. വി. കൃഷ്ണപിള്ളേയാട്
അെതʓെകാȓ സംഭവിƺെവന്ന് എഴുതിേച്ചാദിŉകയും അƺ നിരത്തിയവർ
അബദ്ധത്തിൽ വിǳേപായതാെണന്ന് അേദ്ദഹം എെന്ന സമാധാനിപ്പിŉകയും
െച͔. അങ്ങെന ഒെരാറ്റ അബദ്ധം മാɃേമ എനിക്ക് ഇക്കാര്യത്തിൽ ഇതുവെര
പറ്റിയിǳщ.
കലാസൃഷ്ടി
എന്നാൽ എെന്റ സ്വന്തം കൃതികൾ ചിലതിൽ ആംഗേലയകവികളുേടതായ
ചില ആശയങ്ങളുെട ഒരു േനരിയ കലർപ്പ് അപൂർവ്വമായി കȓെവʮവരാം.
അവരുെട കൃതികളുമായുള്ള ഗാഡമായ അഭിഗമനംമൂലം അറിയാെത സംഭവി 
ƺേപാകുന്നതാണത്. പേക്ഷ, ഒെരാറ്റ വരിയിെല ഒരാശയേമാ മേറ്റാ മാɃേമ
ഇങ്ങെനെയാരു പരിണാമത്തിനാധാരമായിരിŉകയുшെവന്നതു തീർച്ചയാണ്.
ആംഗേലയകവിതകൾ വായിŉേമ്പാൾ അവയിൽ പല ഭാഗങ്ങളുേടയും ജീവൻ,
ഓേരാേരാ അവസരത്തിൽ, അേപ്പാഴെത്ത ഇന്നെതʮ വ്യവേച്ഛദിക്കാനാകാ 
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ത്ത, ബഹുവിധസാഹചര്യങ്ങൾŉള്ള അജ്ഞാതമായ സ്വാധീനശക്തിയുെട
അȼത˗വർത്തനം മൂലം, ഹൃദയത്തിെന്റ നിഗൂഢതകെളേപ്പാലും ഗാഢമായി
Дർശിച്ച്, ഉപേബാധമനസ്സിൽ ചില േനരിയ ചലനങ്ങളുണ്ടാക്കി, അതിെന്റ
ഓേരാ േകാണുകളിേലയ്ക്ക് ഒളിǬ കടന്ന് അവിെട സുഖവിδമം െകാȓെവʮ
വേന്നŉം. വികാേരാേത്തജകങ്ങളായ ചില നിമിഷങ്ങളിൽ, ˗കടേനാൽസു 
കമകായ കവിഹൃദയം തരംഗതരളിതമായിച്ചമയുകയും അവനറിയാെതതെന്ന
അതു തുളുമ്പിȯളുമ്പി വാƠപത്തിൽ പുറേത്തŉ ˗വഹിŉകയും െചͧʮ.
ഒരു യഥാർത്ഥ കലാകാരന് കലാനിർമ്മിതി ഒരു സ്വപ്നമാെണന്ന് ഞാൻ
വിശ്വസിŉʮ. ചിലേപ്പാൾ ഇന്നതു െചയ്തിേല്ല, എʓെകാണ്ടതു െച͔ എʮ
േചാദിച്ചാൽ, ആ പാവം കുഴങ്ങിേപ്പാകും. കാരണം, അതിൽ അയാൾ മനസ്സ 
റിഞ്ഞ് ഉത്തരവാദിത്വം വഹിച്ചിട്ടിെല്ലʮള്ളതാണ്. അദൃശ്യമായ ഏേതാ ഒരു
ശക്തി അയാളിൽ ˗വർത്തിŉʮണ്ട്- ചിലേപ്പാെഴങ്കിലും ˗വർത്തിŉʮണ്ട്.
അങ്ങെന ˗വർത്തിŉന്ന അവസരങ്ങളിൽ അയാൾ-അയാളുെട സത്ത- ആ
ശക്തിയുെട െവറുെമാരു കിങ്കരൻമാɃം! ആജ്ഞാപിŉന്നെതേന്താ, അതു
െചͧʮ. ഇങ്ങെന നിശ്ശബ്ദമായ ഒരാജ്ഞയുെട, േബാധരഹിതമായ ഒരനുസരി 
ക്കലിന് ഒരു യഥാർത്ഥ കലാകാരൻ, ഒǳമിക്കേപ്പാഴും പാɃമായിത്തീരും. ആ
അദൃശ്യശക്തിയുെട ആജ്ഞയനുസരിക്കലാണ് അവെന്റ കലാസൃഷ്ടി.
കലർപ്പിെന്റ കാരണം
േമൽവിവരിച്ചവിധത്തിലുള്ള ഒരാജ്ഞ͎ താേനയങ്ങെന വിേധയനായിത്തീ 
രുേമ്പാൾ മാɃേമ ഉത്തമകലാസൃഷ്ടി ഉത്പാദിതമാവുകയുш. അെല്ലങ്കിൽ
ഒരു കവിക്ക് എʓെകാണ്ട് ഏതവസരത്തിലും കവിതെയഴുതുവാൻ സാധി 
ŉന്നില്ല? എɃ ˗തിഭാശാലിയായ ഒരു കവിെയങ്കിലുമാകെട്ട; ഒരിടത്ത്
അയാെള പിടിച്ചിരുത്തിയിട്ട് കടലാസും േപനയും മുമ്പിൽവച്ച് ഇɃവരിയിൽ
ഒരു കവിതെയഴുതണെമʮ പറǬ നിങ്ങൾ ഒരു വിഷയം െകാടുȯേനാŊ.
അയാൾ എെന്തന്നില്ലാെത വിഷമിŉന്നതു കാണാം. നിശ്ചിതസമയത്തിനു 
ള്ളിൽ ɾതകാകളിയിേലാ ശാർɫലവിŦീഡിതത്തിേലാ- എʮ േവണ്ട നിങ്ങൾ
നിർേദ്ദശിŉന്ന വൃത്തത്തിൽ- അതും അയാൾ സമർത്ഥനാെണങ്കിൽ മാɃം-
കുേറ വരികൾ എഴുതിവേച്ചŉം. പേക്ഷ, അതു കവിതയാവുകയില്ല. കാരണം,
അേപ്പാൾ ആ ശക്തി അയാളിൽ ˗വർത്തിƺ എʮ വരുന്നതല്ല. ന̽െട അംഗു 
ലീചലനമാɃയിൽ അടുെത്തȯന്ന ഒന്നായിരുʮ ആ ശക്തിവിേശഷെമങ്കിൽ
യാെതാരു വിഷമതയും േനരിടുകയില്ലായിരുʮ!
ശЊജ്ഞന്മാേരാ, നിരൂപകന്മാേരാ, എʓതെന്ന പറഞ്ഞാലും എെന്റ അനുഭവം
ഒരിക്കലും എെന്റ അനുഭവമായിത്തീരാതിരിŉകയില്ല. ഞാൻ പലേപ്പാഴും
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കവിത എഴുതിയിǳണ്ട്; ചിലേപ്പാൾ കവിത എഴുതിേപ്പായിǳണ്ട്. ഇവയിൽ
രണ്ടാമേത്തതു സംഭവിച്ചിǳള്ള അവസരങ്ങളിൽ ഞാൻ എെന്നത്തെന്ന മറ 
ന്നിരുʮ. ഞാൻ മുൻകൂട്ടി ചിന്തിച്ചിട്ടില്ല. വൃത്തനിർണ്ണയം െചയ്തിട്ടില്ല....
ആകസ്മികമായി എന്നിൽ എവിെടനിേന്നാ ഒരു മിന്നൽ!- ഞാൻ എഴുതുകയാ 
ണ്. വായിŉേമ്പാൾ അതിനു വൃത്തമുണ്ട്. ഞാൻ കവിത െചാΔന്നതു േകട്ടിട്ട്,
’നിങ്ങളാേണാ നിങ്ങളുെട കവിതെയഴുതുന്ന’െതന്ന്, ഇതിനിടയിൽ അേനകം 
േപർ എേന്നാട് േനരിട്ട് േചാദിച്ചിǳണ്ട്. എനിക്കിതുമാɃം അറിയാം. കവിത
താേനയങ്ങെന എഴുതിേപ്പാകുന്ന അവസരത്തിൽ എെന്റ ഹൃദയം സംഗീതസ 
̷ർണ്ണമായിരുʮ. ആ സംഗീതംേപാെല മെറ്റാʮം എെന്ന ആകർഷിച്ചിട്ടില്ല.
ഞാനതിൽ താണുമുങ്ങി നീന്തിˑളƺേപാകും. ആ സംഗീത˗വാഹത്തിെന്റ
തിരമാലകളിലങ്ങെന പിന്നിǳപിന്നിട്ട് എേങ്ങാെട്ടന്നില്ലാെത ഒഴുകിേപ്പാകും-
െവറും സ്വപ്നം!
ചിലേപ്പാൾ ഒരു കവിത എഴുതിവരുേമ്പാളായിരിŉം ആ എഴുതിേപ്പാകൽ
ഉണ്ടാവുക. പകുതിേയാളം എത്തിക്കാണും, അേപ്പാഴാണ് ആ മിന്നലിെന്റ
ഉദയം!- പിെന്ന എനിŉ േũശമില്ല; ആേലാചിച്ചാേലാചിƺ തല ചൂടുപിടിച്ചിǳം
ൈകയിെലത്താത്ത പദങ്ങൾ, അതുവെര ചിന്തിച്ചിട്ടില്ലാത്ത ആശയങ്ങൾ
ഒന്നിനു പുറേക മെറ്റാന്ന്, അതിനു പുറേക േവെറാന്ന്, ഇങ്ങെന ധാരായʗ 
ത്തിൽനിʮ ജലബിʠക്കൾ എന്നേപാെല, താേനയƵ തുള്ളിˑറെപ്പടുകയായി.
അതു തീരുന്നതുവെര, യഥാർത്ഥത്തിൽ, നിർവാണാത്മകമായ ഒരു സ്വപ്നം
തെന്നയാണ്. ഞാൻ അേനകം ˗ാവശ്യം ആ അനുഭൂതിയിൽ അലിǬ േചർ 
ന്നിǳണ്ട്. ആ രീതിയിൽ താേന ഹൃദയത്തിൽനിʮം െപാട്ടിˑറെപ്പടുന്ന ആ
അജ്ഞാതനിർഝരത്തിൽ, അറിയാെതതെന്ന, ഞാൻ മുൻപു ˗സ്താവിച്ചവിധം
ഉപേബാധമനസ്സിൽ ഒളിǬകടʮ വിδമം െകാшന്ന എെന്റ സ്വന്തമല്ലാത്ത
ചില കേല്ലാലങ്ങളും, സംŦമിƺ േചർെന്നʮവരാം. എന്നാൽ അതിലും, എെന്റ
വ്യക്തിപരമായ ആത്മМരണം, തീർച്ചയായും, അ΄െമങ്കിലും കാണാതിരിക്കില്ല.
˗േചാദനത്തിെന്റ മെറ്റാരാഗമമാർഗ്ഗം
ചിലേപ്പാൾ മെറ്റാരു രീതിയിലും ˗േചാദനം സംഭവിക്കാം. ഒരു കവിത വായി 
ŉേമ്പാൾ അതിെല ഒരു വരി െപെട്ടʮ ഹൃദയെത്ത വല്ലാെത Дർശിŉʮ.
ഉത്തരക്ഷണത്തിൽ മുൻപു വിവരിച്ചവിധം ഒരു മിന്നൽ ഉത്ഭവിŉകയുണ്ടായി.
പലേപ്പാഴും എനിക്കനുഭവെപ്പട്ടിǳള്ള ഒരു പരമാർത്ഥമാണിത്. ഉദാഹരണത്തി 
നായി ഒരു സംഭവം മാɃം ഇവിെട എടുȯകാണിക്കാം..
ൈബറൺെന്റ കൃതികൾ പലേപ്പാഴും ഞാൻ വായിƺ രസിക്കാറുണ്ട്. എന്നാൽ
മുൻപു മൂʮനാലു ˗ാവശ്യം വായിച്ചേപ്പാെഴാʮം എനിക്കനുഭവെപ്പട്ടിട്ടില്ലാത്ത 
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വിധം, ഒരുദിവസം സായാഹ്നത്തിൽ Isles of Greece എന്ന കൃതിയിെല,
Fill high the bowl with Samian wine!
Our virgins dance beneath the shade-
I see their glorious black eyes shine;
But gazing on each glowing maid,
My own the burning tear-drop laves,
To think such breasts must suckle slaves!
എന്നീ വരികൾ- വിേശഷിƺം അവസാനെത്ത ഒരീരടി- എെന്റ ഹൃദയത്തിൽ
എെന്തന്നില്ലാത്തവിധം Дർശിŉകയും അവിെട ചില തരംഗങ്ങൾ സഞ്ജനി 
ŉകയും െച͔. അേപ്പാൾ സംഭവിച്ച ആ വികാരവിേക്ഷാഭം അ΄ാ΄മായി
ശാന്തെപ്പടുകയും, ആ ˗ശാന്തതയിൽ, അതിെനŉറിƺള്ള അനുസ്മരണയുെട
ഫലമായി, അഭിനവമായ ഒരു ചിന്താ˗വാഹം എന്നിൽനിʮ സമു΄ന്ന 
മാവുകയും െച͔. അതിെന സ്വതʗമായി, സ്വച്ഛന്ദമായി, എെന്റ തൂലിക
പകർത്തിക്കാട്ടിയിǳള്ളതാണ് ’ആ െകാടുങ്കാറ്റ് ’. എെന്റ പല സുഹൃർȯക്കേളാടും
ഞാനിക്കാര്യം പറഞ്ഞിǳണ്ട്. എനിŉ ˗േചാദനം തന്ന ൈബറൺെന്റ
വരികൾ എെന്റ കാവ്യത്തിൽ ഈ രൂപത്തിൽ കടʮ കൂടി....
ഭാവശുദ്ധകെളന്ന കീർത്തിമുɽയും ചാർത്തി-
ബ്ഭാരതാംഗനകേള, െഞളിയുന്നേല്ലാ നിങ്ങൾ!
സീതയും, സാവിɃിയും, ഭാമയും ഞങ്ങൾŉെണ്ട-
േന്നാതിയാൽ കഴിെഞ്ഞേന്നാ, നിങ്ങൾ തൻ സമാധാനം?
അക്കടങ്കഥ േപർȯമിന്നയവിറക്കിയാ-
ലുൽക്കർഷമാെയന്നാേണാ നിങ്ങൾതന്നഭിമാനം?

മാമരത്തണലȯ വട്ടമിേട്ടവം നിʮ
മാേവലിപ്പാǳം പാടി ൈകെകാട്ടിക്കളിŉേമ്പാൾ;
മന്മഥൻ മഷിേതച്ചമെട്ടഴും നീേലാജ്ജ്വല-
ക്കȨന മിന്നൽപ്പിണേരാേരാന്നാെയറിയുേമ്പാൾ;
മുത്തണിെപാന്മാലകൾ മാറിവീണലǬല-
Ǭȯംഗവേക്ഷാജങ്ങളിളകിȯളു̶േമ്പാൾ;
അറിയാതതു കണ്ടിെട്ടൻ മിഴികളിൽ, കഷ്ടം
നിറയുന്നേല്ലാ ചുടുകണ്ണീരിൻ കണികകൾ!
അമൃതം തുളു̶മേപ്പാർമുലŉടം, നിങ്ങൾ-
ക്കടിമˑഴുക്കെളപ്പാലൂട്ടിേപ്പാറ്റാനേല്ല
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താമരത്താെരാെത്താരൈക്കയുകൾ, ദാസന്മാെര-
ത്താരാǳ പാടിപ്പാടിെത്താട്ടിലാǳവാനേല്ല?
കർമ്മധീരരാേമെറ മക്കെള ˗സവിച്ച
കർമ്മഭൂേവ, നീ നിരാധാരയാെണേന്നാവʯ?..
ഇതിെല ഏതാനും വരികൾക്ക് ൈബറൺന്റ വരികേളാടുള്ള സാദൃശ്യംകണ്ട്
’ആ െകാടുങ്കാറ്റ് ’ ൈബറൺെന്റ Isles of Greece എന്ന കൃതിയുെട അനുകരണമാ 
െണʮ പറഞ്ഞാൽ, അതിൽ വലിയ അർത്ഥമുെണ്ടʮ ഞാൻ വിചാരിŉന്നില്ല.
ഇങ്ങെന ഒെരാറ്റഭാഗȯ മാɃേമ അവ͎ തമ്മിൽ എെന്തങ്കിലും അ΄ം സാദൃശ്യ 
മുш. മെറ്റല്ലാറ്റിനും അവ വ്യത്യസ്തങ്ങളായിരിŉʮ. ’േമാഹിനി’ Porphyria’s
Lover-െന്റ അനുകരണമാെണʮ വാദിŉന്നവരിൽ ഇɃേത്താളം േപാലും
ന്യായം ഞാൻ കാണുന്നില്ല. δീമാൻ ൈവേലാപ്പിള്ളി δീധരേമനവൻ ബി.എ.
മാതൃഭൂമി ആђപ്പതിപ്പിൽ ˗സിദ്ധെപ്പടൂത്തിയ അേദ്ദഹത്തിെന്റ ഒരുപന്യാസ 
ത്തിൽ എെന്റ മുൻ ˗സ്താവിച്ച അനുഭവം ˗േത്യകം എടുȯകാണിച്ചിǳള്ളതായി
ഞാൻ ഓർŉʮ.
ഈ രീതിയിൽ ഒേന്നാ രേണ്ടാ അംശങ്ങളിൽ മാɃം അДഷ്ടമായി കാണ 
െപ്പടുന്ന ഐക്യരൂപ്യം െകാണ്ട്, മലയാളത്തിെല ഒരു കൃതി മെറ്റാന്നിെന്റ
അനുകരണമായിരിക്കണെമന്നില്ല. അങ്ങെന േനാക്കിയാൽ വ്യക്തിമാഹാത്മ്യം
െകാണ്ട് ഇന്ന് അതുല്യമായ സ്ഥാനം സമ്പാദിച്ചിǳള്ള മഹാകവികൾ എല്ലാവരും
ആ അഭിമാനശൃംഗത്തിൽനിʮ കീേഴാട്ടിറങ്ങിേപ്പാേരണ്ടിവരും. മഹാകവിക 
ളായ വള്ളേത്താളും ഉщരും പല സംϴതകവികൾŉം കടെപ്പട്ടിǳണ്ട്. ആശാന്റ
കൃതികളിൽആംഗേലയകവികളിൽ ചിലരുെട സ്വാധീനശക്തി ˗ത്യക്ഷെപ്പ 
ടുന്നതായിക്കാണാം. δീമാൻ ശങ്കരŉറുപ്പിെന്റ ആദ്യകാലെത്ത കൃതികൾ
വള്ളേത്താൾ കവിതകേളാടും, ആധുനിക കവിതകൾ ടാേഗാർകൃതികേളാടും
എɃേത്താളം കടെപ്പട്ടിǳെണ്ടന്ന് നിഷ്കർഷിƺ താരതമ്യപഠനം നടȯന്ന,
വിമർശനബുദ്ധിയുള്ള ഒരു സഹൃദയന് നിϡയാസം കȓപിടിŉവാൻ കഴിയും.
ഇന്നെത്ത േചാരണങ്ങൾ
എന്നാൽ, ഇʮ സാഹിത്യേലാകത്തിൽ അക്ഷന്തവ്യമായ േചാരണം യേഥഷ്ടം
നടŉʮെണ്ടʮ വ്യസനസേമതം ˗സ്താവിക്കാെത നിവൃത്തിയില്ല. ഒരു വരിയ 
ല്ല, പȯ വരിയല്ല, ഒരാശയമല്ല, ഒരു കൃതി തെന്ന സ്വന്തമാക്കിയാൽ, എങ്ങെന
മൂക്കȯ വിരൽവയ്ക്കാതിരിŉം? േചാരന്മാരുെട സാഹസങ്ങൾെകാണ്ട് ഇന്ന്
ഏറ്റവും െപാറുതിമുട്ടിയിǳള്ള ആൾ മഹാകവി ടാേഗാറാണ്. അേദ്ദഹത്തിെന്റ
കൃതികൾ - വിേശഷിƺം ’ഉദ്യാനപാലകൻ’ - എɃ േ˗മഗായകന്മാെരയാണ്
േകരളക്കരയിൽ ഇറക്കിവിട്ടിǳള്ളെതന്ന് തിട്ടെപ്പടുȯവാൻ വിഷമം! ’ഒരനുക 
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രണ’െമʮേവണ്ട, ’ആശയാനുവാദം’ എന്ന ആറക്ഷരങ്ങെളങ്കിലും അവരുെട
തലെക്കട്ടിന് കിന്നരിപിടിപ്പിച്ചിരുʮെവങ്കിൽ സമാധാനിക്കാമായിരുʮ.
പേക്ഷ, അവരുെട ദുരഭിമാനം അതിനു സമ്മതിŉകയില്ല. ഈ സാഹിത്യകാ 
രന്മാരുെട മǳ കണ്ടാൽ, മѰള്ളവർ ഇെതാʮം വായിച്ചിട്ടിെല്ലേന്നാ, അഥവാ
വായിച്ചാൽത്തെന്ന മനസ്സിലാവുകയിെല്ലേന്നാ േതാന്നിേപ്പാകും!
മലയാളത്തിെല കവിതകളുെടതെന്ന േചാരണങ്ങൾ ഇെന്നɃ നടŉʮ! അനു 
കരണവും േചാരണവും ഒന്നല്ല.
കാമനീയകധാമമാെയന്ന്-
ക്കാണണമിെന്നൻ കാമുകൻ
എന്ന രȓ വരികൾ
കാമനീയധാമമാെയെന്ന-
ക്കാണണമിെന്നൻ വല്ലഭൻ
എന്നാക്കി മാѰന്നത് അനുകരണമാെണʮ പറǬകൂടാ.
മധുരചിന്തകളിളകും സങ്ക΄
മധുവിധുകാലരജനികൾ
യാെതാരു വിഷമതയും കൂടാെത
മധുരചിന്തകളിളകും േമാഹന-
മധുവിധുകാലരജനിയിൽ
എന്നാക്കിത്തീർക്കാം
അത്യനഘമാമീമുഹൂർത്തത്തി-
ലുത്തേമ, നീ മരിക്കണം!
എന്നത്,
അത്യനഘമാമീമുഹൂർത്തത്തി-
ലുത്തേമ, നീ പിരിയണം!
എʮ മാറ്റിെയഴുതുവാൻ യാെതാരു വിഷമവുമില്ല, പേക്ഷ, അത് അനുകരണമല്ല,
മുഴുത്ത േചാരണമാണ്. ഈ രീതിയിൽ കവികളാകുവാൻ തുടങ്ങിയാൽ അ΄ 
മാɃമായി അക്ഷരാഭ്യാസം െചയ്തിǳള്ള ഏെതാരു മരത്തലയനും നിϡയാസം
കവിയാകുവാൻ കഴിയും. ഇʮ പലരും എെന്റ കൃതികൾതെന്ന പലതുെമടുത്ത്,
ഒരു വരിയുെട തു̶മാɃം െവട്ടിക്കളഞ്ഞ് അവിെട മെറ്റാരു പദം തുന്നിപ്പിടിപ്പിƺ
െവച്ചിǳള്ള അേനകം കൃതികൾ നിർമ്മിƺവിട്ടിǳണ്ട്. എനിക്കിത് അഭിമാനജന 
കമാെണങ്കിലും, തങ്ങൾക്കാേക്ഷപകരമായി പരിണമിŉെവʮ കരുതുവാനുള്ള
വിേവകം അŊട്ടർക്കില്ലാെതേപാകുന്നത് അȼതമായിരിŉʮ. എെന്റ പല
േസ്നഹിതന്മാർ, പലേപ്പാഴും ഇതുപറഞ്ഞ് എേന്നാടാവലാതിെപ്പട്ടിǳണ്ട്-ഇതാ,
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ഈ മുഖവുര എഴുതുന്ന ഇʮേപാലും, ഒരു േസ്നഹിതൻ എേന്നാടിതിെനŉറിƺ
സംസാരിŉകയുണ്ടായി. പേക്ഷ, ഞാൻ ഇക്കാര്യത്തിൽ എʓ െചͧവാനാ 
ണ്? ’പീനൽേക്കാഡിൽ’ ഇതിെനാരു ˗േത്യക നിയമം ഉണ്ടാകുന്നതുവെര
അടങ്ങിയിരിŉകേയ നിവൃത്തിയുш. ഉദാഹരണങ്ങൾ എടുȯെകാണാണിച്ച്
കാര്യമില്ലാെത ശɄക്കെള വർദ്ധിപ്പിക്കണെമʮ ഞാൻ വിചാരിŉന്നില്ല.
െചറുകഥ
െചറുകഥ, േനാവൽ, നാടകം, ഉപന്യാസം മുതലായ ഇതര സാഹിത്യശാഖകളി 
ലും കവികളുെട ഇേത േരാഗംതെന്ന പകർന്നിǳള്ളതായി കാണാം. ഇന്നെത്ത
പɃമാസികകളിൽ കാണുന്ന െചറുകഥകളിൽ ഭൂരിഭാഗവും െവറും അനുകരണ 
ങ്ങളാണ്; ചിലെതല്ലാം സ്വതʗ തർജ്ജിമകൾതെന്നയാണ്; എന്നിരുന്നാലും
അവയുെട മുകളിൽ േപർ വച്ചിരിŉന്നവർ അക്കാര്യെമാʮം സൂചിപ്പിƺകാണാ 
റില്ല. δീമാൻ എസ്. െക. െപാെറ്റക്കാട്ട് ഈ സംഗതി വിശദെപ്പടുത്തിെക്കാണ്ട്
ഒരു േലഖനം, നവജീവനിലാെണʮ േതാʮʮ, ˗സിദ്ധെപ്പടുത്തിയിരുന്നത്,
ഞാൻ വായിŉകയുണ്ടായി.
δീമാൻ വക്കം എം. അ̒ൽക്കാദർ മലയാളത്തിെല ’നാലു കഥാകൃȯകൾ’
എന്ന േപരിൽ നവജീവൻ വാരികയിൽ തുടർച്ചയായി ˗സിദ്ധെപ്പടുത്തിയ
ഒരു നീണ്ട േലഖനം എെന്റ δദ്ധെയ അത്യന്തം ആകർഷിച്ചിǳള്ള ഒന്നാണ്.
അേദ്ദഹത്തിെന്റ അഭി˗ായങ്ങളിൽ മിക്കതിേനാടും ഞാൻ േയാജിŉʮ.
മലയാളത്തിൽ മѰ സാഹിത്യവിഭാഗങ്ങെള അേപക്ഷിച്ച് ഏറ്റവും ഭാസുരമായ
ഒരു വികാസദശെയ ˗ാപിച്ചിǳള്ള സാഹിത്യശാഖ ’െചറുകഥ’യാണ്.
തകഴി ശിവശങ്കരപിള്ള
െചറുകഥയിൽ ഉണ്ടായിǳള്ള ഈ നവീനപരിവർത്തനത്തിന് ആദ്യമായി
വിȯപാകിയത് δീമാൻ തകഴി ശിവശങ്കരപ്പിള്ളയാണ്. അേദ്ദഹത്തിെന്റ
’െവള്ളെപ്പാക്കത്തിൽ’ എന്ന ആദ്യെത്ത െചറുകഥയുെട ആവിർഭാവം െചറു 
കഥാസാഹിത്യത്തിൽ അഭിനവവും ആകർഷകവുമായ ഒരു സു˗ഭാവെത്ത
വികിരണംെച͔. ’േകസരി’ പɃത്തിൽ അതു വായിച്ച അʮതെന്ന എെന്റ
പല സഹൃദയസുഹൃȯക്കേളാടും, െചറുകഥയുെട ഇന്നെത്ത വികാസദശെയ
ദീർഘദർശനംെച͔ ഞാൻ സംസാരിŉകയുണ്ടായി.
മѰ കഥാകൃȯകൾ
δീമാന്മാരായ േകശവേദവും എസ്.െക. െപാെറ്റക്കാǳം, δീമതി ലളിതാംബിക
അന്തർജ്ജനവും ഇʮള്ള കഥാകൃȯക്കളിൽ ˗ഥമഗണനീയരാെണʮം
അവെര കഴിച്ചാൽ, ഒെരാറ്റ കഥാകൃȯേപാലും മലയാളത്തിൽ ഇെല്ലʮം
പറേയണ്ടിയിരിŉʮ. δീമാൻ െക. എ. ദാേമാദരേമനവൻ ഉൽŋഷ്ടങ്ങളായ
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അനവധി െചറുകഥകൾ എഴുതിǳണ്ട്. എന്നാൽ അേദ്ദഹം കുേറനാളായി
മൗനംഭജിŉകയാണ്. വീȓം അേദ്ദഹം കഥാനിർമ്മാണത്തിൽ δദ്ധപ 
തിപ്പിŉന്നപക്ഷം േമൽപ്പറഞ്ഞ കഥാകൃȯക്കേളാടു തുല്യമായ ഒരു സ്ഥാനം
നിϡയാസം അേദ്ദഹത്തിനു കരസ്ഥമാക്കാൻ സാധിŉം. δീമാൻ െപാൻകു 
ന്നം വർക്കി, അേദ്ദഹത്തിെന്റ കാടുപിടിച്ച കൃɃിമഭാഷ വലിƺ ദൂരെത്തറിഞ്ഞിട്ട്,
ഉള്ളതു പച്ചമലയാളത്തിൽ പറഞ്ഞാൽ, അ΄ം ആശ͎ വഴിയുെണ്ടʮ േതാʮ 
ʮ. മാതൃഭൂമി ആђപ്പതിപ്പിൽ മാɃം കഥകളും കവിതകളും എഴുതിക്കണ്ടിǳള്ള
δീമാൻ പി. സി. കുട്ടിŋഷ്ണൻ അടുത്തഭാവിയിൽ ഒരു നല്ല കവിയും കഥാ 
കൃȯമായിത്തീരുെമʮ ഞാൻ വിശ്വസിŉʮ. അേദ്ദഹത്തിെന്റ ’ചരിɃം
ആവർത്തിക്കെപ്പടുʮ’ എന്ന െചറുകഥയും, ’ഒടുക്കെത്ത േപാര് ’ തുടങ്ങിയ
കവിതകളും അതിനു സാക്ഷ്യംവഹിŉʮണ്ട്.
ഗിെഡ േമാപ്പസാങ്ങ്
വിശ്വസാഹിത്യത്തിൽ േമാപ്പസാങ്ങിേനാടു കിടനിൽക്കത്തക്ക ഒരു കഥാകൃത്ത്
ഇേന്നാളം ഉണ്ടായിട്ടില്ല. ˹ാൻസിൽത്തെന്ന ബാൽസാക്ക്, ˼ാേബർ, േസാള,
˙സ്റ്റ് തുടങ്ങിയ മഹാരഥന്മാർ പലരുമുെണ്ടങ്കിലും, അവെരല്ലാംതെന്ന, േമാപ്പ 
സാങ്ങിേനാടു താരതമ്യെപ്പടുത്തിേനാŉേമ്പാൾ, രണ്ടാകിടക്കാരാേയ എനിŉ
േതാന്നിയിǳщ. പുഷ്കിൻ, ഗാേഗാൾ, ഡാസ്റ്റവϱി, േടാൾേസ്റ്റായ്, ടർജ്ജനീവ്,
െലേϱാവ്, െകാെറാെളേങ്കാ, െചേഹാവ്, െസാെളാെഗാബ്, ചിറിേക്കാഫ്,
േഗാർക്കി, കു˗ിൻ, ബŁണിൽ, ആൻȇേയവ്, ബŁേസാഫ്, േറാമേനാഫ്
േസാെസ്ക്കൻേകാ, അലക്സേയഫ്, ഓകുേലാഫ്, കാറ്റീവ് തുടങ്ങിയവർ റക്ഷ്യയിെല
˗സിദ്ധ കഥാകൃȯക്കളാണ്. ആЊിയ, ഹംഗറി, േപാളൻഡ്, േനാർെവ,
സ്വീഡൻ, െഡന്മാർക്, െസേക്കാേХാവാക്കിയാ, ഇറ്റലി, ജർമ്മനി എന്നീ
രാജ്യങ്ങളിലും അനുƞഹീതരായ കഥാകൃȯക്കൾ ധാരാളമുണ്ട്. ബുദ്ധിപരമായ
ഒരു വീക്ഷണേകാണത്തിൽകൂടി േനാŉേമ്പാൾ ലൂയിഗി പിറാൻഡേലാവിെന്റ
െചറുകഥകൾ ആതുല്യങ്ങളാെണʮ പറയാം. െചേഹാവിെന്റ കഥകളുെട സ്വാ 
രസ്യം മരാർŉം കിട്ടിയിട്ടില്ല. ഇങ്ങെനെയല്ലാമാെണങ്കിലും, േമാപ്പസാങ്ങിെന്റ
കഥാനിർമ്മാണപാടവം ഒʮ േവെറതെന്നയാെണʮ പറേയണ്ടിയിരിŉʮ.
അേദ്ദഹത്തിെന്റ കഥകൾ ഒരിക്കലും ദീർഘിക്കാറില്ല. ഏറ്റവും ചുരുങ്ങിയ
പദങ്ങൾെകാണ്ട്, ഏറ്റവും ലളിതമായരീതിയിൽ, ഏറ്റവും പരിചയമുള്ള സം 
ഭവങ്ങെളയും സംഗതികെളയും ചിɃീകരിച്ച് ഏറ്റവും ഉൽക്കടമായ വികാരം
സഞ്ജനിപ്പികാനുള്ള അേദ്ദഹത്തിെന്റ സാമർത്ഥ്യം അതിശയനീയമായിരിŉ 
ʮ. കല അതിെന്റ സൗകുമാര്യസ̷ർത്തിേയാടുകൂടി അേദ്ദഹത്തിെന്റ ഓേരാ
കൃതിയിലും വിലാസലാസ്യം നടȯകയാണു െചͧന്നത്.
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േമാപ്പസാƵം തകഴിയും
േമാപ്പസാങ്ങിെന്റ ഒരു യഥാർത്ഥശിഷ്യനാണ് മിസ്റ്റർ തകഴി. അേദ്ദഹം േമാ 
പ്പസാങ്ങിെന്റ കൃതികൾ ശരിŉ പഠിച്ചിǳെണ്ടന്ന് ഓേരാ കഥയും പറയുʮ.
അതിനാൽ േമാപ്പസാങ്ങിെന സംബന്ധിച്ച് േമൽ˗സ്താവിച്ച ഗുണങ്ങൾ തകഴി 
യിലും െമാട്ടിǳകാണുന്നതിൽ അതിശയിŉവാനില്ല. ഏെതാരു കഥാകൃത്തിനും
അനുകരണീയമായിǳള്ള ഒന്നാണ് മിസ്റ്റർ തകഴിയുെട അത്യന്തലളിതവും
ആകർഷകവുമായ ഭാഷാരീതിെയʮ നിസ്സംശയം പറയാം.
തകഴിയുെട ചില കഥകൾ
എന്നാൽ മിസ്റ്റർ തകഴിയുെട ചില കഥകൾ െവറും അനുകരണങ്ങളാണ്;
അതേദ്ദഹം സൂചിപ്പികാറുമില്ല. ഉദാഹരണമായി അേദ്ദഹം മാതൃഭൂമിയിൽ
˗സിദ്ധെപ്പടുത്തിയ ’ചʣികയിൽ’ എന്ന കഥ േമാപ്പസാങ്ങിെന്റ The Moon Light
എന്ന കഥയുെട അനുകരണമാണ്. അേദ്ദഹം അതു ˗സ്താവിƺകാണുന്നില്ല.
മാɃമല്ലം ആ അനുകരണത്തിൽ മാɃം മിസ്റ്റർ തകഴി േമാപ്പസാങ്ങിെന്റ മനം
കുളിർപ്പിŉന്ന പൂനിലാവിൽ െചളിവാരി˒ശി എʮംകൂടി ഞാൻ പറയും.
ആ പാവെപ്പട്ട കാവിവЊക്കാരെന വലിച്ചിഴƺ െകാȓവന്ന്, ഒടുവിൽ ആ
വЊȯമ്പിലയാെള െകട്ടി ഞാത്തിയിട്ടതും മѰം വലിയ അപരാധമായിേപ്പായി.
ആത്മഹത്യെചയ്യിച്ചാൽ മാɃേമ, രസിക്കാൻ ഹൃദയമുള്ള ഒരുത്തനു വികാരമു 
ണ്ടാകൂ എʮ കരുതുന്നത് അബദ്ധമാണ്. ’പിെന്നയും അവൾ ജീവിƺ,’ എന്ന
മിസ്റ്റർ തകഴിയുെട ഒരു നുറുƵവാചകത്തിന് ആയിരം ആത്മഹത്യകെളക്കാൾ
വികാേരാേത്തജകത്വമുെണ്ടʮ ഞാൻ വിശ്വസിŉʮ. മരണേത്തക്കാൾ
ദുസ്സഹമായ, ദുരന്തമായ, എɃ ജീവിതങ്ങൾ ഉണ്ട്! ഇബ്സെന്റ Doll’s House-െല
’േനാറ’േയാ, ’െഹൽമേറാ’ മരിŉന്നില്ല. പേക്ഷ, അെതɃ േശാകാത്മകമായ
ഒരു നാടകമാണ്! ’അവളുെട ഭർത്താവ് ’ എന്ന തകഴിയുെട കഥയിെല നായിക 
യുെട ജീവിതം ആയിരം മരണേത്തക്കാൾ േശാകാത്മകമാെണന്നാെണനിŉ
േതാʮന്നത്.
അതിനാൽ, ’ചʣികയിൽ’ എന്ന കഥ നിർജ്ജീവമായ ഒരനുകരണമാെണ 
ʮം, എന്നിǳം അതനുകരണമാെണʮ െപാതുജനങ്ങെള അറിയിക്കാഞ്ഞതു
വലിയ സാഹസമായിേപ്പാെയʮം, േസ്നഹപൂർവ്വം ഞാൻ എെന്റ സുഹൃത്തിെന
ഓർമ്മെപ്പടുത്തിെക്കാшʮ. അതുേപാെലതെന്നം നവജീവനിൽ അേദ്ദഹം
˗സിദ്ധെപ്പടുത്തിയ രണ്ടാђയിെല ’ഡയറി’ അലക്സാൻഡർ കു˗ിൻെന്റ Psyche
എന്ന െചറുകഥയുെട അനുകരണമാണ്. അതും സൂചിപ്പിƺ കാണുന്നില്ല.
േകശവേദവ്
മിസ്റ്റർ േകശവേദവിെന്റ െചറുകഥകൾŉം, ഏകാങ്കനാടകങ്ങൾŉം, മലയാള 
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സാഹിത്യത്തിൽ സമുന്നതമായ സ്ഥാനം ലഭിച്ചിǳണ്ട്. അവ തികƺം ഹൃദയാ 
കർഷകങ്ങളാണ്. എന്നാൽ, ചിലേപ്പാൾ ചില തത്ത്വങ്ങളുെട സ്ഥാപനത്തിനും
˗ചരണത്തിനും േവണ്ടി അേദ്ദഹം കലാപരമായ ചില വിശിഷ്ടാംശങ്ങെള
ബലികഴിŉെമേന്നയുщ. ജന്മനാ ഒരു നല്ല കലാകാരനായ മിസ്റ്റർ േദവ് േമ 
΄റഞ്ഞ തത്ത്വസ്ഥാപനത്തിനുേവണ്ടി കലാകാരനിൽനിന്നകന്ന് ചിലേപ്പാൾ
ഒരു ˗വാചകനും, മѰചിലേപ്പാൾ ഒരു വിമർശകനും, ചില സന്ദർഭങ്ങളിൽ
ഒരു ശാЊജ്ഞനുമാകാൻ െവമ്പേലാെട പയറ്റി പരാജയെപ്പടുന്നതും, അേപ്പാൾ
കല നിʮ കȥനീർ വാർŉന്നതും കാണാം. അേദ്ദഹത്തിെന്റ കൃതികൾ
േഗാർക്കി, ഡാസ്റ്റവസ്ക്കി, േറാമേനാഫ് തുടങ്ങിയ റഷ്യൻ സാഹിത്യകാരന്മാെര
അനുസ്മരിപ്പിŉʮ. കലാപരമായ അംശങ്ങെള ബലികഴിക്കാെതതെന്ന തത്ത്വ 
സ്ഥാപനത്തിനുള്ള േഗാർക്കിയുെട സാമർത്ഥ്യം, േദവിൽ അɃ പരിപൂർണ്ണമായി
˗ത്യക്ഷെപ്പടുന്നില്ല. അേദ്ദഹത്തിെന്റ ’അന്നെത്ത നാടകം’ തുടങ്ങിയ കൃതികൾ 
ŉ േറാേമൻേറാളാണ്ടിെന്റ John Christopher എന്ന ഉൽŋഷ്ടകൃതിയിെല ചില
ഭാഗങ്ങളുമായി സാദൃശ്യമുണ്ട്.
എസ്. െക. െപാെറ്റക്കാട്ട്
മിസ്റ്റർ െപാെറ്റക്കാട്ടിെന്റ െചറുകഥകൾ, ഏറിയകൂറും അേദ്ദഹത്തിെന്റ സ്വന്തം
ചിന്തയിൽനിʮം അഭുഭവത്തിൽനിʮം വാർെത്തടുത്തിǳള്ളവയാണ്. അേദ്ദ 
ഹത്തിെന്റ ’ക്ഷയേരാഗി’ എന്ന െചറുകഥ േലാകത്തിെല ഏതു െചറുകഥേയാടും
കിടപിടിŉന്ന ഒന്നാെണʮ മലയാളികൾക്കഭിമാനിക്കാം.
ലളിതാംബിക അന്തർജ്ജനം
ശീമതി ലളിതാംബിക അന്തർജ്ജനത്തിെന്റ കഥകളും മിക്കവാറും സ്വതʗങ്ങ 
ളാണ്. കഥാകാരെന്റ ജീവിതാവേലാകനെത്തക്കാളും, െതരെഞ്ഞടുക്കലിെന 
ക്കാളും കവിയുെട ഭാവനാവിഹാരമാണ് അവരുെട കൃതികെള അധികഭാഗവും
വർണ്ണം പിടിപ്പിŉന്നത്. േ˚ാട്ടിനു പുറേമ ˗തിഭെയ വിടുന്ന ആ പണ്ടെത്ത
സ̹ദായത്തിൽനിന്ന് അവരിനിയും നിേശ്ശഷം വിമുക്തയായിǳെണ്ടʮ പറ 
Ǭകൂടാ. അതിർകവിഞ്ഞ ആദർശവാദം ഒʮമാɃേമ അവരുെട ˗തിർഭയുെട
സ്വതʗവും സ്വച്ഛന്ദവുമായ ˗യാണത്തിന΄െമാരു ˗തിബന്ധമായി നിൽ 
ŉʮш. ജീവിതചിɃീകരണത്തിൽ അവർ അസാമാന്യമായ ൈവദഗ്ദ്ധ്യം
കാണിŉʮണ്ട്. എന്നാലതുതെന്ന, ആദർശാത്മാകമായ ഒരു മാർഗ്ഗത്തിലിൽ 
കൂടി മാɃമാകയാൽ പരിപൂർണ്ണമാെണʮ പറയാൻ നിവൃത്തിയില്ല. തകഴിയുെട
കഥാപാɃങ്ങളിൽ കാണെപ്പടുന്ന മനശ്ശാЊപരമായ ഗതിൈവചിɃങ്ങളുെട
അഭാവവും δീമതി അന്തർജ്ജനത്തിെന്റ കഥാപാɃങ്ങൾŉമുണ്ട്. അവരു 
െട െചറുകഥകൾ എല്ലാം സ്വതʗങ്ങളാെണʮ പറǬകൂടാ. ’യാɃയുെട
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അവസാനം’ എന്ന കഥ ശാന്താേദവി രചിച്ചിǳള്ളതും Modern Review എന്ന
മാസികയിൽ പȓ ˗സിദ്ധെപ്പടുത്തിയിരുന്നതുമായ The Journey’s End എന്ന
െചറുകഥയുെട ഗാഢДർശിയായ ഒരനുകരണംതെന്നയാണ്. എന്നാൽ ആ
അനുകരണത്തിൽേപാലും ആ മഹതിŉ പരിപൂർണ്ണ വിജയം സിദ്ധിച്ചിǳെണ്ട 
ʮള്ളതിൽ സംശയമില്ല.
ചില തർജ്ജിമകൾ
ഹാസ് ലിറ്റിെനേപ്പാെല, ഒരു വിഷയെത്ത അധികരിƺ ˗സ്താവിƺെകാȓവന്ന
അവസരത്തിൽ ഒരു വലിയ ശാഖാചംŦമണത്തിനു ഞാനും അധീനനായിേപ്പാ 
യി. നമുŉ പരിഭാഷയിേലŉതെന്ന മടƵക.
̡ൗണിങ്ങിെന്റ കൃതികൾ മലയാളത്തിേലŉ വിവർത്തനം െചͧവാൻ
വലിയ വിഷമമുെണ്ടʮ ഞാൻ സൂചിപ്പിƺവേല്ലാ. δീമാന്മാരായ നാലപ്പാǳ
നാരായണേമേനാൻ, ജി. ശങ്കരŉറുപ്പ് തുടങ്ങിയ കവികൾ ഈ വിഷയ 
ത്തിൽ δമിŉെമങ്കിൽ ൈകരളിŉ വലിയ സഹായമായിരിŉം. ഈ രȓ
കവികളുെട േപർ ˗േത്യകം ചൂണ്ടിക്കാണിച്ചത് അവർ വർത്തമാനവിഷയ 
ത്തിൽ മെറ്റല്ലാെരയുംകാൾ മികƺനിൽŉന്നതുെകാണ്ടാണ്. സ്വതഃസിദ്ധമായ
അ˗ഹിതമായ ˗തിഭാവിലാസവും കവിതാവാസനയും സവിേശഷം കളിയാ 
ടുന്നവർേവണം വിവർത്തനത്തിനും ഒരുെമ്പടുവാൻ. പലയിടങ്ങളിലും വലിയ
ũിഷ്ടത കെണ്ടക്കാെമങ്കിലും നാലപ്പാടെന്റ ’പൗരസ്ത്യദീപ’വും (Light of Asia
by Edwin Arnold) ശങ്കരŉറുപ്പിെന്റ ’വിലാസലഹരി’യും (Rubaiyat of Omer
Khayyam) ഇതിനു ˗േത്യകം സാക്ഷ്യം വഹിŉʮ. മിസ്റ്റർ കുറുപ്പ് ഉമാറിെന്റ
കാവ്യം കുറƺകൂടി നിഷ്കർഷിƺ പഠിŉകയും, തർജ്ജിമയിൽ കൂടുതൽ δദ്ധ 
പതിപ്പിŉകയും െചയ്തിരുʮെവങ്കിൽ വിലാസലഹരിയുെട ഇʮ കാണുന്ന
വിലാസവാ͞ിന് ഇതിലും മാѰകൂടിേയേന എന്നാണ് എനിŉ േതാʮന്നത്.
റൂബായ് യാത്തിെന്റ വിവർത്തനെത്തക്കാൾ ഫാഫിസ്സിെന്റ ചില കൃതികൾ
അേദ്ദഹം പരിഭാഷെപ്പടുത്തിയിǳള്ളത് കൂടുതൽ കമനീയമായിരിŉʮ.
പനിനീർ˒വാെലെന്റ
മാറിടം സുമാകീർണ്ണം
തനിമുന്തിരിച്ചാറാൽ
പാനഭാജനം പൂർണ്ണം
(സൂര്യകാന്തി-ശങ്കരŉറുപ്പ് )
എന്നിങ്ങെന അർത്ഥപുഷ്ടിയും ശബ്ദസൗകുമാര്യവും ഒരുമിƺ സേമ്മളിച്ച്
ആശയത്തിനു ക്ഷതം സംഭവിക്കാെത ആകർഷകമായിത്തീർന്നിǳള്ള പരി 
ഭാഷാരൂപങ്ങൾ മലയാളത്തിൽ േവെറ ഇെല്ലʮതെന്ന പറയാം. വളെര
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നിഷ്കർഷിƺ നടത്തിയ ഒരു താരതമ്യപഠനത്തിനുേശഷം എനിŉണ്ടായിǳള്ള
ഒരഭി˗ായമാണിത്. ഹാഫിസ്സിെന്റ കൃതികെളല്ലാം പഠിŉവാൻ എനിŉ
സൗകര്യം ലഭിച്ചത് അടുത്തകാലത്താണ്. ഇംơീഷിേലŉ പലരും ആ
മഹാകവിയുെട കൃതികൾ പരിഭാഷെപ്പടുത്തിയിǳെണ്ടങ്കിലും അവയിൽ മിസ്
ഗർട്റൂഡ് െബല്ലിെന്റ കൃതികൾക്കാണ് ആംഗലസാഹിത്യത്തിൽ ˗ഥമസ്ഥാനം
സിദ്ധിച്ചിǳള്ളത്. ഹാഫിസ്സിെന്റ കൃതികളിൽ തെന്ന, വിവർത്തനത്തിന് ഏറ്റവും
എളുപ്പമായിǳള്ളതും രണ്ടാം കിടയിൽെപ്പട്ടിǳള്ളതുമായ നാലǡ ലഘുപദ്യങ്ങൾ
മാɃേമ മിസ്റ്റർ കുറുˑം തർജ്ജിമെച͔ കാണുʮш.
‘നിർവൃതി’
̡ൗണിങ്ങിെന്റ കൃതികൾ പരിഭാഷെപ്പടുȯേമ്പാൾ കുറച്ചധികം സ്വാതʗ്യം
എടുേക്കണ്ടതായിവരും. ‘ഒന്നിƺേചർʮള്ള ഒടുവിലെത്ത കുതിരസ്സവാരി’ (The
Last Ride Together) എന്ന അേദ്ദഹത്തിെന്റ ഒരു ഉത്തമ നാടകീയസ്വേയാക്തി
(Dramatic Monologue), ‘നിർവൃതി’ എന്ന േപരിൽ വിവർത്തനം െചയ്ത് ഞാൻ
‘സഹൃദയ’യിൽ ˗സിദ്ധീകരിŉകയുണ്ടായി.   മലയാളത്തിൽ ആവിർഭവിച്ചിǳള്ള
̡ൗണിങ്ങിെന്റ ആദ്യെത്ത കൃതി ഇതാെണʮ േതാʮʮ. ആംഗലസാഹി 
ത്യത്തിലും ഭാഷാസാഹിത്യത്തിലും ഒʮേമ്പാെല ˗ാവീണ്യം സമ്പാദിച്ചിǳള്ള
പേല സുഹൃȯക്കളും തദ്വിഷത്തിൽ, ആ ˗സിദ്ധീകരണത്തിനുേശഷം,
എനിŉ നല്കിയിǳള്ള േ˗ാത്സാഹനങ്ങളും അനുേമാദനങ്ങളും ̡ൗണിങ്
കൃതികളുമായി കൂടുതൽ അടുŉവാൻ എനിŉ േ˗രകമായിത്തീർന്നിǳണ്ട്.
Andrea Del Sarto, Rabi Ben Ezra, Grammarian’s Funeral, Fra Lippo Lippi
തുടങ്ങിയ അേദ്ദഹത്തിെന്റ കൃതികൾ അടുȯതെന്ന ˗സിദ്ധെപ്പടുത്തണെമʮ
ഞാൻ വിചാരിŉʮ.
അനുകരണങ്ങൾ
ഭാഷാേപാഷണത്തിൽ, വിവർത്തനത്തിന് ഒരു വലിയ പƱെണ്ടʮള്ളതിൽ
സംശയമില്ല. മലയാളഭാഷയിൽ, സ്വതʗങ്ങെളʮ പറയാവുന്ന കൃതികൾ വള 
െര കുറƺമാɃേമയുш. ബാക്കിയുള്ളെതല്ലാം വിവർത്തനങ്ങളല്ല, മѰ കൃതികളുെട
ഛായയിൽ നിʮെകാȓ നിർമ്മിƺവിടുന്ന വികൃതങ്ങളും നിർജ്ജീവങ്ങളുമായ
െവറും അനുകരണരൂപങ്ങൾ മാɃമാണ്. ഉദാഹരണമായി േനാവൽ, നാടകം
മുതലായ സാഹിത്യശാഖകൾ എടുȯ പരിേശാധിƺ േനാŉക. മിസ്റ്റർ ചʓ
േമനവെന്റയും, സി.വി. രാമൻപിള്ളയുെടയും ഏതാനും ആഖ്യായികകെള
ഒഴിƺ നിർത്തിയാൽ പിെന്ന ൈകരളിŉ സ്വന്തെമന്നഭിമാനിക്കത്തക്ക ഒെരാറ്റ
േനാവൽേപാലും ഉെണ്ടന്ന് ഞാൻ വിചാരിŉന്നില്ല. മലയാളത്തിൽ ഒരു
സ്വതʗനാടകകർത്താവിെന്റ േപർ പറയാൻ ആവശ്യെപ്പട്ടാൽ ഞാൻ മിഴിƺ 
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നിʮേപാകും. അടുത്തകാലത്ത് ഈ.വി., ൈകനിക്കര, െക. രാമകൃഷ്ണപിള്ള
തുടങ്ങിയ ചിലർ നാടകവിഷയത്തിേലക്ക് δദ്ധെയ തിരിƺവിട്ടതായിക്കാണാം.
എഡ് വിൻ മഡൈലൻ തുടങ്ങിയ സായിപ്പന്മാരും മദാമ്മമാരും, കരുണാ 
കരൻനായരും കമലാക്ഷിയമ്മയും മѰമായി േവഷമാറി വʮ കാട്ടിŊǳന്ന
േവതാളേകാലാഹലങ്ങളാണ് േനാവൽസാഹിത്യത്തിൽ ഇʮ നാം കാണുന്ന 
ത്. അവയുെട നിർമ്മാതാക്കൾ മൂലകൃതികളുെട ആത്മാവിെന ആട്ടിപ്പായിച്ച്,
െവറും നിർജ്ജീവശരീരങ്ങെള മാɃം എടുത്ത്, അവയുെടതെന്ന മജ്ജയും
മാസവും ചീന്തിപ്പറിƺകളഞ്ഞ് െവറും അസ്ഥിപഞ്ജരങ്ങളാക്കിയിട്ടാണ് അ̽െട
മുൻപിൽ അവതരിപ്പിŉന്നത്. ഇതു മൂലƞന്ഥകാരന്മാേരാടു െചͧന്ന ഒരു വലിയ
കടും ൈകയാെണന്ന് അŊട്ടർ ഓർമ്മിക്കാത്തതു കഷ്ടംതെന്ന.
നാലപ്പാടെന്റ ’പാവങ്ങൾ’
˹ǡ മഹാകവിയായ വിക്റ്റർ യൂേഗാവിെന്റ ’Les Miserables’ എന്ന േലാ 
േകാത്തരമായ ƞന്ഥത്തിന് ’ആസുരേകസരി’, ’സരസ്വതി’, ’ജീൻവാൽ ജീൻ’
തുടങ്ങി എɃ അനുകരണങ്ങളാണ് മലയാളത്തിൽ ഉണ്ടായിǳള്ളത്! എന്നാൽ
അവയിെലാന്നിെനങ്കിലും ’പാവങ്ങ’െള സമീപിŉവാൻ േയാഗ്യതയുേണ്ടാ?
’പാവങ്ങ’െള ഇʮ കുറ്റം പറയുന്നവരിൽ ഭൂരിഭാഗവും നാലുേപജുവായിച്ച്േശഷം
”ഓ, മുഷിപ്പൻ!” എʮ പറഞ്ഞ് പുറന്തള്ളിക്കളയുന്ന കൂട്ടരാണ്. ഒരിക്കെലങ്കിലും
അതു മുഴുവെനാʮ വായിƺേനാക്കാൻ സൗജന്യ ബുദ്ധിയുണ്ടായിǳള്ള ഒരു സഹൃ 
ദയെനങ്കിലും, ഇʮവെര എെന്റ പരിചയത്തിൽെപ്പട്ടിടേത്താളം, ആ ഉത്തമ
വിവർത്തനƞന്ഥത്തിെന്റ ആരാധകനായിത്തീരാതിരുന്നിട്ടില്ല, തർജ്ജിമ
’ഗ്യാസുേപായ േസാഡ’ േപാെലയാെണʮ സാധാരണ പറǬേകട്ടിǳണ്ട്.
ഏെറŉെറ ഇതു പരമാർത്ഥമാണുതാനും. എന്നാൽ ˗ാപ്തിയുള്ളവർ എടുȯ
െപരുമാറിയാൽ െപരുമ͎ടവുതǳകയിെല്ലʮള്ളതിന് ഉത്തനദൃഷ്ടാന്തമാണ്
’പാവങ്ങൾ’. അതിെല പല ഭാഗങ്ങളും ഇംơീഷിെനത്തെന്ന അതിശയിŉ 
ʮെണ്ടന്ന്, രȓം ഒേര അവസരത്തിൽ താരതമ്യം െച͔ വായിƺ േനാŉന്ന
ഒരാൾക്ക് നിഷ് ̠ യാസം ƞഹിക്കാൻ കഴിയും. ’പാവങ്ങ’െള ആെരാെക്ക [ 22 ]
എെന്താെക്ക കുറ്റം പറഞ്ഞാലും ഒരു കാര്യം തീർച്ചയാണു്. ആ ƞന്ഥത്തിെന്റ
ആവിർഭാവത്തിനുേശഷം മലയാലത്തിെല ഗദ്യസാഹിത്യത്തിനു് ഒരു വലിയ
മാറ്റം സംഭവിച്ചിǳȓ് - അഭിനവമായ ഒരുണർവ്വ്! ഇന്നെത്ത പലരുേടയും
ഗദ്യൈശലിŉ് ഒരു െകാഴുˑം ഓജЩമുȓ്. ’പാവങ്ങ’ളുെട സ്വാധീനശക്തി
അതിൽ ˗Дഷ്ടമായി കാണെപ്പടുʮ.
’കാമുകൻ’, ’േ˗തങ്ങൾ’
വിശ്വസാഹിത്യസുധാസ്വാദനതത്പരനും അഗാധപണ്ഡിതനും സഹൃദയാേƞ 
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സരനുമായ δീമാൻ എ. ബാലകൃഷ്ണപിള്ള േമാപ്പസാങ്ങിെന്റ െചറുകഥകൾ,
ആ മഹാസാഹിത്യകാരെന്റ തെന്ന ’െബലാമി’ (കാമുകൻ) എന്ന ആഖ്യായിക,
േനാർവിജിയൻ നാടകകർത്താവായ ഇബ്സൻെന്റ (Henrik Ibsen) ’േ˗തങ്ങൾ’
(The ghosts) എന്ന ഗദ്യനാടകം - ഇɃയും കൃതികൾ മലയാളത്തിേലŉ
പരിഭാഷെപ്പടുത്തിയിǳȓ്. അേദ്ദഹത്തിെന്റ തർജ്ജമയിൽ നാലപ്പാടേന്റതിൽ
കാണെപ്പടുന്ന കുളുർമ്മയും ˗സാദവും അ΄ം കുറവാെണങ്കിലും, ˗Іത കൃതികൾ
മലയാൾഇകളിൽ നവീനമായ ഒരു സാഹിത്യാഭിരുചി സഞ്ജനിപ്പിച്ചിǳെണ്ട 
ന്നതിൽ സംശയമില്ല. കലാൈവശിഷ്ട്യം തികƺം കളിയാടുന്ന ƞന്ഥങ്ങെള
അേദ്ദഹം വിവർത്തനത്തിെനടുȯ. ൈകരളി ആക΄കാലം കൃതജ്ഞതേയാെട
അനുസ്മരിŉന്ന ഒരു നാമേധയമാണു് δീമാൻ ബാലകൃഷ്ണപിള്ളയുേടെതʮ
ഞാൻ ദൃഢമായി വിശ്വസിŉʮ.
കുറ്റവും ശിക്ഷയും
റഷ്യയിെല ഒരു മഹാസാഹിത്യകാരനായ ഡസ്റ്റവϱിയുെട ’Crime and
Punishment’ എന്ന ആഖ്യായികയുെട വിവർത്തനമായി ’കുറ്റവും ശിക്ഷയും’
എന്ന േപരിൽ ഒരമൂല്യƞന്ഥം ൈകരളിŉ സിദ്ധിച്ചിǳȓ്. എന്നാൽ, അɃ
മഹത്തായ ആ ƞന്ഥത്തിെന്റ ആവിർവഭാവം േപാലും അറിഞ്ഞിǳള്ളവരായി
േകരളത്തിൽ അധികം േപർ ഉണ്ടായിരിŉെമʮ ഞാൻ വിചാരിŉന്നില്ല.
ആ ƞന്ഥത്തിെന്റ അൻപതു ˗തികെളങ്കിലും ഈ അǡെകാല്ലങ്ങൾŉ 
ള്ളിൽ വിറ്റിരിŉേമാ എʮ ഞാൻ സംശയിŉʮ. മിസ്റ്റർ നാലപ്പാടെന്റയും
ബാലകൃഷ്ണപ്പിള്ളയുെടയും വിവർത്തനേത്താѰ സമീപിŉകയിെല്ലങ്കിലും ആ
ƞന്ഥം ഓേരാ േകരളീയനും വായിച്ചിരിേക്കണ്ടതാെണʮ ഞാൻ പറയും.
വിശ്വവിഖ്യാതമായ ആ ഉത്തമƞന്ഥത്തിെന്റ വിവർത്തനത്തിനു വിേധയനായി
എന്ന അേദ്ദഹത്തിെന്റ കുറ്റത്തിനുള്ള ശിക്ഷയായിരിക്കാം ഒരു പേക്ഷ, ആ
ƞന്ഥത്തിെന്റ ˗ചാരൈവരള്യം . എെന്റ ഒരു സുഹൃȯം സ്വേദശിയുമായ
δീമാൻ ഇടപ്പള്ളി പി. െക. കരുണാകരേമനവനാണു് ഡാസ്റ്റവϱിെയ
ആദ്യമായങ്ങെന േകരളത്തിൽ അവതരിപ്പിച്ചെതേന്നാർŉേമ്പാൾ ഞാൻ
അഭിമാനപുളകംെകാшʮ. ˼ാേബർ എന്ന ˗ǡസാഹിത്യകാരെന്റ ’മാഡം
േബാവരി’ എന്ന ˗സിദ്ധ ആഖ്യായികയുെട പരിഭാഷയാണു് ഈ ƞന്ഥം. ഒരു
നല്ല സഹൃദയനായ δീമാൻ എൻ. എൻ. ഇളയതാണു് അതു വിവർത്തനം
െചയ്തിǳള്ളതു്. അേദ്ദഹത്തിെന്റ പരിഭാഷ തികƺം രസ˗ദമാണു്. എന്നാൽ
മുൻപു ˗സ്താവിച്ച ƞന്ഥത്തിെന്റ അനുഭവം തെന്നയാണു് അതിനും സംഭവിച്ചി 
ǳള്ളതു് എന്നറിയുʮ. േമാപ്പസാങ്ങിെന്റയും ˼ാേബറിെന്റയും കൃതികൾ, തെന്ന
വായിƺരസിക്കണെമന്ന ആƞഹം െകാȓ മാɃമാണു് ഞാനിേപ്പാൾ ’˹ഞ്ച് ’
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പഠിക്കാൻ ഒരുെമ്പട്ടിരിŉന്നതു്. ആ ഭാഷയിെല അതുല്യമായ സാഹിത്യാമൃതം,
അ΄െമങ്കിലും, മെറ്റാന്നിേലŉ പകർത്താെതതെന്ന, ആസ്വദിക്കണെമʮള്ള
എെന്റ അഭിലാഷം സഫലമായാൽ ഞാൻ കൃതാർത്ഥനായി.
വിവർത്തനങ്ങേളാടുള്ള മേനാഭാവം
വിവർത്തനƞന്ഥങ്ങേളാടു േകരളീയർŉള്ള മേനാഭാവം എന്താെണʮ ഞാൻ
മുൻപു സൂചിപ്പിച്ച ƞന്ഥങ്ങളുെട അനുഭവത്തിൽ നിʮം അനുമാനിക്കാം. ”കാ 
ന്താസമ്മിതയായ യയാ...” എʮരുവിǳെകാണ്ട് അന്ധ˗ലപനങ്ങൾ നടȯന്ന,
സാഹിത്യേലാകത്തിെല യാഥാസ്ഥിതിക ൈവതാളികന്മാരുെടയിടയിൽ
ഇന്നവ͎ വലിയ ഗണനീയതെയാʮം സിദ്ധിച്ചിട്ടിെല്ലങ്കിലും, േലാേകാത്ത 
രങ്ങളായ ആ വക ƞന്ഥങ്ങെള ആтാദവാേ͞ാെട സ്വാഗതം െചͧന്ന ഒരു
സഹൃദയമണ്ഡലം ഇʮതെന്ന േകരളത്തിലുെണ്ടʮം, മുൻപറഞ്ഞ ൈവതാളിക
സംഘത്തിെന്റ കാലം കഴിഞ്ഞാൽ, പിന്നീടുവരുന്ന ജനപരമ്പര അവെയ
കരമുകുളങ്ങേളാെട സ്വീകരിŉെമʮം ഉറˑ കരുതാം. പുസ്തകരൂപത്തിൽ ഒʮം
ഇതുവെര കണ്ടീട്ടിെല്ലങ്കിലും മിസ്റ്റർ െക. പി. ശങ്കരേമനവൻ ഒേട്ടെറ െചറുകഥക 
ളും ഏകാങ്കനാടകങ്ങളും മലയാളത്തിേലŉ വിവർത്തനം െചയ്തിǳȓ്. അവെയ
പുസ്തകരൂപത്തിൽ അവതരിപ്പിക്കണെമʮം, വീȓം വിവർത്തനസംരംഭം
തുടരണെമʮം ഞാനേദ്ദഹേത്താടേപക്ഷിŉʮ. യാഥാസ്ഥിതികന്മാരുെട
മർക്കടമുഷ്ടി
കാളിദാസനും, ഭവഭൂതിയും, മാഘനും മѰം എɃേയാ കാലമായി േകരളീ 
യർŉ പരിചെപ്പട്ടിǳള്ളവരാണു്! അവരുെട അേനകം കൃതികൾ ഇʮ
മലയാളത്തിലുȓ്. അവർ മഹാരഥന്മാരെല്ലʮ ˗ജ്ഞയുള്ളവരാരും തെന്ന
പറയുെമʮേതാʮന്നില്ല. പേക്ഷ, േലാകത്തിൽ അവർ മാɃേമ വാടാവിളŉ 
കളായി മിʮʮшെവʮം, അവരുെട കൃതികേളാടുകൂടി സാഹിത്യത്തിെന്റ
പരിധിെയത്തിെയʮം അവരുമായി താരതമ്യെപ്പടുȯേമ്പാൾ ആ കനകനക്ഷ 
Ƀങ്ങളുെട മുൻപിൽ മѰള്ളവെരല്ലാം ൈതജസകീടങ്ങളാെണʮ വിചാരിŉന്നതു്
മൂഢത്വമാണു്. കാളിദാസേനാെടാപ്പം േഷൿДിയെറയും, ഭവഭൂതിേയാെടാപ്പം
ഹŁേഗാവിെനയും, എഴുത്തച്ഛേനാെടാപ്പം െഷല്ലിെയയും, െചറുേശ്ശരിേയാെടാ 
പ്പം Ђിൻഡ്ബർഗ്ഗിെനയും, തുളസീദാസേനാെടാപ്പം മാക്സിംേഗാർക്കിെയയും
മനസ്സിലാŉവാനൗമ് അഭിനന്ദിŉവാനുമുള്ള ഹൃദയവിശാലതയും സംϱാരസ 
̶ഷ്ടിയുമാണു നമുŉണ്ടാേകണ്ടത്.
വിശ്വസാഹിത്യം, അനുദിനമല്ല അനുനിമിഷം വളർʮെകാണ്ടിരിŉകയാണ്.
˗സ്ഥാനേഭദങ്ങളും ആശയാദർശങ്ങളും, സമുɽത്തിെല തിരകൾേപാെല
ഒന്നിനുപുറേക ഒന്നായങ്ങെന മാറിമറിǬം െകǳപുണǬം വʮെപാെയ്ക്കാ 
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ണ്ടിരിŉʮ. പാവെപ്പട്ട ’കാന്ത്സമ്മിതയ’ക്കാരെന്റ വിശ്വാസം അതവെന്റ
കാൽƺവട്ടിൽത്തെന്ന അങ്ങെന നിശ്ചലമായി നിലെകാшʮെവന്നാണ്.
അടുത്തകാലത്ത് ഒരു ’കാന്താസമ്മിതയ’ക്കാരെന ഞാൻ കȓമുട്ടി. അയാൾ
സാഹിതീേദവിയുെട െവളിച്ചപ്പാടിെനേപ്പാെല തലമുടിയഴിച്ചിǳ കȥരുട്ടി
പΔകടിƺെകാണ്ട് ഗർജ്ജിƺ: ”ഞാൻ നിങ്ങലുെട ഈ മിസ്റ്റിസിസെത്തയും, റി 
യലിസെത്തയും, മെറ്റല്ലാ ’ഇസ’െത്തയും െവറുŉʮ” എന്ന്. ”എന്താണു സാേറ
മിസ്റ്റിസിസം?”-”̫ാന്ത് ” എʮ സമാധാനം. ”റിയലിസേമാ?”-”െതറിപറച്ചിൽ!
പൂരപ്പാട്ട്!” െകാള്ളരുേതാ? ഇŊട്ടർ എന്തിെനŉറിെച്ചങ്കിലും അഭി˗ായം
പുറെപ്പടുവിŉന്നത്, അതിെനŉറിƺ യാെതാʮം മനസ്സിലാക്കാെതയാണ്.
എേന്താ ഒന്ന് എവിെടേയാ കണ്ട്, േവാേട്ടാറിെന്റ കുഴ്വല്വിളി േകട്ട, ƞാമങ്ങളിെല
മൂരികെളേപ്പാെല െവകിളിപിടിŉʮ. ശരിക്ക് അതാതു കാര്യങ്ങൾ പഠിച്ചതി 
െന്റ േശഷമാണ് അഭി˗ായെപ്പടുന്നെതങ്കിൽ സമാധാനമുണ്ട്!
വിശ്വസാഹിത്യസുധാസ്വാദനത്തിനായി െവമ്പിപ്പായുന്ന സഹൃദയെന, ന̽െട
കാന്താസമ്മിതയക്കാരൻ ഇനിയും പിടിƺനിർത്തി അവരുെട ആ പഴയ പല്ലവി 
െകാȓ ശ്വാസം മുട്ടിŉന്നതു വലിയ കഷ്ടമാണ്.
ഇന്നെത്ത കർത്തവ്യം
പാവെപ്പട്ട മലയാളിക്ക് ഇതുവെര അറിയാങ്കഴിഞ്ഞിട്ടില്ലാത്ത എɃെയɃ മഹാ 
സാഹിത്യകാരന്മാർ േലാകത്തിെന്റ നാനാഭാഗങ്ങളിലുണ്ട്! എല്ലാ ഭാഷകളും
പഠിച്ച് അവയിെല ഉത്തമƞന്ധങ്ങൾ തർജ്ജമെചͧകെയന്നത് ഒരുകാല 
ȯം ഒരാൾŉം സാദ്ധ്യമല്ല. എന്നാൽ ഏതു ഭാഷയിലുള്ള ഉത്തമകൃതിയുെട
പരിഭാഷയും ഇംơീഷിൽ നമുŉ കിǳം. അവെയ മ് അലയാളികൾŉ കാ 
ണിƺെകാȓത്ത് വിശ്വസാഹിത്യത്തിേലക്ക് അവെര തിരിƺവിേടണ്ടതാണ്,
േകരളീയ സാഹിത്യകാരന്മാരുെട ഇന്നെത്ത കർത്തവ്യം. അങ്ങെന ഏതാനും
സംവത്സരങ്ങൾ കഴിയുേമ്പാൾ അേനകം ഉത്തമƞന്ധങ്ങൾ മലയാളത്തിലുണ്ടാ 
കുെമʮം, അവയുമായുള്ള പരിചയ̾ലം, അന്നെത്ത സാഹിത്യകാരന്മാരുെട
˗തിഭാ˗ഭാവം പതിന്മടƵ വർദ്ധിŉെമʮം, ആ വിധത്തിൽ ഉത്തമങ്ങളായ
സ്വതʗകൃതികൾതെന്ന നിർമ്മിŉവാനുള്ള ˗ാപ്തി അന്നെത്ത സാഹിത്യകാര 
ന്മാർŉണ്ടായിത്തീരുെമʮം ദൃഢമായി വിശ്വസിക്കാം.
ന̽െട ഒരു വലിയ ദൂഷ്യം
സ്വതʗമായി ചിന്തിŉന്നതിൽ മലയാളികൾ സ്വയേമവ വിമുഖന്മാരാണ്. ആ
ഇനത്തിൽെപ്പട്ട അന്യന്മാരുെട ചിന്തകളും അവർ ഇഷ്ടെപ്പടുന്നില്ല. ഒരു മഹാൻ
നൂറ്റാȓകൾŉ മുൻപു പറഞ്ഞിǳള്ള ഒന്നിെനത്തെന്ന േപർȯം േപർȯം
അയവിറŉവാനാണവർŉ താത്പര്യം. പȓ ശീലിച്ചിǳള്ള സ̹ദായത്തിൽ
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നിʮം അ΄െമാʮ വ്യതിചലിƺ കാണുേമ്പാൾ അവരുെട െനറ്റിയിൽ ചുളി 
വീഴുʮ. സാഹിത്യം ആകപ്പാെട െചന്ന് അവതാളത്തിൽ ചാടിെയന്ന് അവർ
േവവലാതിെപ്പടുʮ. ”രീതിരാത്മാ കാവ്യസ്യ...”, ”ധർമ്മാർത്ഥകാമേമാേക്ഷഷു
ൈവചക്ഷണ്യം കലാസു ക...”, ”വാക്യം രസാത്മകം കാവ്യം...”, ”കാവ്യം യശ 
േസർത്ഥകൃേത...” എʮ തുടങ്ങിയ ˗മാണ˗ണാവങ്ങൾ ഹൃദയേവദനയാെട
ഉച്ചരിƺെകാണ്ട് ˗സംഗപീഠങ്ങളിലും ˗Ƀമാസികകളിലും കിടന്ന് അŊട്ടർ
മരണേഗാഷ്ടികൾ കാണിƺ മുറവിളികൂǳʮ. ”റിയലിസേമ, നീ സ്വഭാേഗാ 
ക്തിയാണ്, നീ സംϴതത്തിലുണ്ട്! മിസ്റ്റിസിസേമ, നീ അന്യാപേദശമാൺ!,
നീ രൂപകാതിശേയാക്തിയാണ്, നീയും സംϴതത്തിലുണ്ട് ” എന്നിങ്ങെന
˗ലപിŉʮ.
യഥാർത്ഥമാേലാചിƺേനാക്കിയാൽ ഇതിെനാʮം കാര്യമില്ല. കാലഗതിയിൽ
മനുഷ്യജീവിതത്തിനുതെന്ന എെന്തല്ലാം പരിണാമങ്ങളാണു സംഭവിŉന്നത്!
ആ സ്ഥിതിക്ക് ജീവിതേത്താെടാട്ടിപ്പിടിƺ നിൽŉന്ന സാഹിത്യത്തിനും
ചലനം സംഭവിŉന്നതിൽ അതിശയിŉവാേനാ ആവലാതിെപ്പടുവാേനാ ഇല്ല.
എɃെയാെക്ക അണെകട്ടി നിർത്തിയാലും മനുഷ്യഭാവന അവെയ എല്ലാം തട്ടി 
ത്തകർത്ത് സദാ മുേന്നാǳതെന്ന ത്വരിത˗യാണം െച͔െകാണ്ടിരിŉം. വിശ്വ 
സാഹിത്യസമുɽത്തിെല ഒരു െകാƺ ജലബിʠമാɃമാണ്, മലയാളസാഹിത്യം.
ആ അലയാഴിപ്പരപ്പിൽ അടിക്കടി േകാളിളക്കമുണ്ടായിെക്കാണ്ടിരിŉേമ്പാൾ,
ആ ചലനം, അ΄മായിെട്ടങ്കിലും ആ ജലബിʠവിെനയും എങ്ങെന ബാധിക്കാ 
തിരിŉം? സംശ്കൃതപക്ഷപാതികളായ യാഥാസ്ഥിതികപണ്ഡിതന്മാരുെടയും
നിരൂപകന്മാരുെടയും സƱചിതമേനാഭാവേദ്യാതകങ്ങളായ മർക്കടമുഷ്ടികൾŉ
വഴിങ്ങിെക്കാടുത്തിരുʮെവങ്കിൽ ന̽െട സാഹിത്യം എɃേയാനാൾ മുൻപുത 
െന്ന മുരടിƺേപാേയേന! ഇന്നതു തളിർെപാടിƺ വരുʮെണ്ടʮം ഒരുകാലȯ
പുഷ്പഫലാവകീർണ്ണമായി പരിലസിŉെമʮം നമുക്കാശിക്കാം.
സൽകൃതികളും ദുχതികളും
ഇതുവെര ˗സ്താവിച്ചതിനിʮം ഇന്നെത്ത സാഹിത്യƞന്ഥങ്ങൾ എല്ലാം ഉത്തമ 
ങ്ങളാെണന്ന് എനിക്കഭി˗ായമുെണ്ടʮ ശഖിേച്ചŉം. ഏതു സാഹിത്യത്തിെന്റ
ചരിɃം പരിേശാധിƺേനാക്കിയാലും, അതാതു കാലഘട്ടത്തിെന്റ വളർച്ചയിൽ,
ഉത്തമകൃതികേളാെടാപ്പം തെന്ന ദുχതികളും ധാരാളമായി കാണുന്നതാണ്.
വിേശഷിƺം രȓ സുവർണ്ണാകാലങ്ങളുെട ഇട͎ വരുന്ന കാലഘട്ടം സാധാരണാ 
യായി ശുഷ്കകൃതികെളയാണ് അധികം ഉത്പാദിപ്പിŉന്നതായി കȓവരുന്നത്.
ആഗലസാഹിത്യത്തിൽ ũാസിക്˗സ്ഥാനത്തിനും െറാമാന്റിക് ˗സ്ഥാനത്തി 
നും ഇട͎ള്ള കാലെത്ത കൃതികൾ പരിേശാധിƺ േനാക്കിയാൽ ഈ തത്ത്വം
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ശരിŉം മനസ്സിലാŉവാൻ കഴിയും.
˗ാഹ്കീനകൃതികൾ എല്ലാം പരമവ്വിശിഷ്ടങ്ങളാെണʮ ഞാൻ പറയുകില്ല;
അതുേപാെലതെന്ന ആധുനികƞന്ഥങ്ങൾ എല്ലാം ആരാദ്ധ്യങ്ങളാെണʮം
എനിക്കഭി˗ായമില്ല. ഉത്തമങ്ങായവ രണ്ടിനത്തിലും ഉണ്ട്; അതുേപാെലതെന്ന
ŭɽകൃതികളും.
പിെന്ന, മഹത്ത്വനിർണ്ണയത്തിൽ രണ്ടിനത്തിലുംെപട്ടവെയ തമ്മിൽ കൂട്ടിഘ 
ടിപ്പിŉന്നേത യുക്തിക്ക് േയാജിച്ചതല്ല. നവീനാദർശങ്ങളിൽ അടിയുറƺനി 
ʮെകാȓ ˗ാചീനസാഹിത്യെത്ത വിമർശിŉന്നതും, ˗ാചീനതത്ത്വങ്ങെള
ആДദമാക്കി ആധുനികസാഹിത്യെത്ത നിരൂപണം െചͧന്നതും ഒരുേപാെല
അബദ്ധജടിലമാണ്. െചറുേശ്ശരിയുെട കൃഷ്ണഗാഥയിെല സൗന്ദര്യം വള്ളേത്താളി 
െന്റ സാഹിത്യമജ്ഞരിയിെല കൃതികളിൽ കാണുന്നിെല്ലങ്കിൽ, വള്ളേത്താളിെന്റ
ചില ഗുണങ്ങൾ കൃഷ്ണഗാഥയയിലും കാണെപ്പടുന്നില്ലേല്ലാ. കുമാരനാശാെന്റ വീ 
ണപൂവിെന്റ ൈവശിഷ്ട്യത്തിനും എഴുത്തച്ഛെന്റ ഹരിനാമകീർത്തനത്തിെന്റ
മാഹാത്മ്യത്തിനും തമ്മിൽ വലിയ വ്യത്യാസമുണ്ട്. ഒന്നിെന അേപസ്ഖിച്ച്
മെരാʮ താെഴയാെണʮ പറയാൻ ഇവിെട നിർവാഹമില്ല. അതാതിെന്റ
˗േത്യകമഹിമ ˗ാചീനകൃതികൾŉം ആധുനികകൃതികൾŉം ഒʮേപാെല
ഉണ്ടായിരിŉം.
പരിപൂർണ്ണത
ഒരു സാഹിത്യവും യഥാർത്ഥത്തിൽ പരിപൂർണ്ണമാെണʮ പറǬകൂടാ. ഒരു 
കാലȯം പരിപൂർണ്ണമാവുകയുമില്ല. സംϴതസാഹിത്യത്തിനാണ് ഏറ്റവും
ഉത്കൃഷ്ടമായ സ്ഥാനെമʮം അതിലുൾെപ്പടാത്തതായി യാെതാʮം സാഹി 
ത്യത്തിലിെല്ലʮം വാദിŉന്നവർ ഇേപ്പാഴും ധാരാളമുണ്ട്. വിേവകമുള്ളവരാരും
അതപ്പാേട അƵ വിശ്വസിŉെമʮ േതാʮന്നില്ല. വിപുലമായ ഒരു സാഹിത്യ 
സമ്പത്ത് സംϴതഭാഷ͎െണ്ടʮ ഞാൻ സമ്മതിക്കാം. പെക്ഷ, അതു െകാണ്ട്
സാഹിതിയുെട രത്നഭണ്ഡാഗാരം നിറǬകഴിǬ എʮം, ഇനി അതിൽ ഒരു
പവിഴȯണ്ടിനുേപാലും പഴുതിെല്ലʮം പറയുന്നതു പരമാബദ്ധമാെണേന്നയു 
ш. സംϴതസാഹിത്യെത്ത മാɃം ആധാരമാക്കി വാദിŉന്ന അŊട്ടേരാടു
ഞാൻ േചാദിŉʮ, ഗദ്യ˗ബന്ധം, ഗദ്യനാടകം, െചറുകഥ, ആഖ്യായിക,
പര്യടനവിവരണം, കȯകൾ, മാനസികാപƞഥനം തുടങ്ങിയവയ്ക്ക്, അവർ
എവിെടേപ്പാകുെമന്ന്. അേപ്പാൾ നമുŉ വളർച്ച േവണെമങ്കിൽ, ഇതരസാഹി 
ത്യങ്ങേളയും ആδയിേച്ച ഒŉ എʮള്ളതു തീർച്ചയാണ്. കലാശാലയിെല
ഉയർന്ന ũാЩകളിൽ സംϴതസാഹിത്യംേപാലും പഠിപ്പിŉന്നത് ആംഗല 
ഭാഷയുെട സഹായേത്താടുകൂടിയാെണന്ന് എെന്നേപ്പാലുള്ള അനുഭവസ്ഥന്മാർ
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പറയുേമ്പാൾ ആംഗലഭാഷയും ആംഗലസാഹിത്യവും ഇനി നമുക്ക് ഒഴിƺനിർ 
ȯവാൻ സാദ്ധ്യമെല്ലന്ന് എʓെകാണ്ട് നിങ്ങൾŉ സമ്മതിƺകൂടാ?
മലയാളസാഹിത്യത്തിെന്റ ഇനിയെത്ത വളർച്ച
മലയാളസാഹിത്യത്തിെന്റ ഇനിയെത്ത വളർച്ച മുഴുവൻ യൂേറാപ്യൻ സാഹി 
ത്യെത്ത മാɃം ആധാരമാക്കിയായിരിŉം എʮ ദീർഘദർശനം െചͧന്നത്
ഒരിക്കലും അസ്ഥാനത്തല്ല. ഹിന്ദി, ബംഗാളി തുടങ്ങിയ ഇതര ഭാരതീ 
യസാഹിത്യങ്ങൾŉം മലയാളസാഹിത്യേപാഷണത്തിൽ തുച്ഛമായ ഒരു
പƱണ്ടായിരിŉെമʮള്ളതു തീർച്ചയാണ്. സംϴതസാഹിത്യത്തിെന്റ പിടി 
യിൽനിʮം മലയാളം ഇന്നിേപ്പാൾ നിേശ്ശഷം വിǳകഴിǬ എʮപറയാം.
ആംഗലസാഹിത്യെത്ത അത് ആേηഷം െചയ്യാൻ തുടങ്ങി. ആ ബന്ധം കാല 
Ŧമത്തിൽ അധികമധികം ദൃഢീഭവിƺ വരികേയയുш എന്നതിൽ സംശയമില്ല.
അതിനാൽ ആംഗലസാഹിത്യെത്ത മാɃം ആധാരമാക്കാെത യൂേറാപ്യൻ
സാഹിത്യങ്ങെള ആകമാനം ലക്ഷ്യമാക്കിെക്കാȓേവണം ഇനിയെത്ത സാ 
ഹിത്യകാരന്മാരുെട സംരംഭെമʮം, പɃങ്ങളും മാസികകളും ഇക്കാര്യത്തിൽ
˗േത്യകം ഔɊക്യം ˗ദർശിപ്പിെച്ചങ്കിൽ മാɃേമ അതു പരിപൂർണ്ണവിജയ 
ത്തിൽ എത്തിേച്ചരുകയുшെവʮം ˗േത്യകം സൂചിപ്പിേക്കണ്ടിയിരിŉʮ.
ഇʮള്ള പɃമാസികകളിൽ മാതൃഭൂമി ആђപ്പതിˑമാɃേമ അതി അ΄മായിെട്ട 
ങ്കിലും അഭിരുചി ˗ദർശിപ്പിŉʮш. ഇɃയും െപാതുേവ ˗സ്താവിƺെകാണ്ട്
ഇനി ഞാൻ ഈ മുഖവുരയ്ക്ക് ആധാരമായ ƞന്ഥത്തിേലക്ക് ˗േവശിƺെകാшʮ.
സുധാംഗദ
ഈ ഖണ്ഡകാവ്യം െടന്നിസൺെന്റ ’Oenone’ എന്ന കൃതിെയ ആധാരമാക്കി
രചിച്ചിǳള്ള ഒന്നാെണʮ ഞാൻ ആരംഭത്തിൽ തെന്ന സൂചിപ്പിƺ കഴിǬ.
അന്തരീക്ഷത്തിനും കഥാപാɃങ്ങൾŉം ഭാരതീയത്വം ക΄ിƺെകാണ്ടാണ്
ഞാനിതു രചിച്ചിǳള്ളത്. ഇത് എനിക്കിഷ്ടമുള്ള ഒരു സ̹ദായമെല്ലന്ന് ഈ
മുഖവുരയുെട ഇതുവെരയുള്ള ഭാഗം വായിച്ചാൽ, ഒരാൾŉ നിϡയാസം ƞഹി 
ŉവാൻ കഴിയും. പദാനുപദതർജ്ജമിെയ്ക്കാരുെമ്പട്ടാൽ ഇേപ്പാൾ ഈ കൃതിŉ
കാണുന്ന സാരള്യത്തിനു വലിയ ഉടവുതട്ടിേയŉെമന്ന ഭയം െകാണ്ടാണ് ഞാൻ
ഇങ്ങെന മാറ്റംവരുത്തിയത്. െടന്നിസൺതെന്ന യവനമഹാകവിയായ േഹാമറി 
െന്റ ’ഇലിയഡ് ’ (Iliad) എന്ന ഇതിഹാസ മഹാƞന്ഥത്തിൽനിʮം ഇതിവൃത്തം
മാɃം സ്വീകരിച്ച്, സ്വമേനാധർമ്മംെകാണ്ട് ചായം പിടിപ്പിച്ച് അഭിനവമായ
ഒരാകർഷകത്വേത്താടുകൂടി ˗Іതകൃതിെയ ആഗേലയസാഹിത്യേലാകത്തിൽ
അവതരിപ്പിച്ചിǳള്ളെതേന്നാർŉേമ്പാൾ, അɃേത്താളം സ്വാതʗ്യെമടുക്കാഞ്ഞ
എെന്ന അധികമാരും കുറ്റെപ്പടുȯെമʮ േതാʮന്നില്ല.
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സാധാരണായായി കഥാഗാɃെത്ത മാɃം മൂലƞന്ഥത്തിൽനിʮം സ്വീകരിച്ച്
സ്വതʗമായ ഒരു പദ്ധതിയിൽŊടി കാവ്യനിർമ്മാണം െചͧന്ന പതിവുവിട്ട്,
കഥാഗാɃത്തിേനാ, അതിെന്റ സൗകുമാര്യത്തിനാധാരമായ ഇരതഘടകങ്ങൾ 
േക്കാ, ചമൽക്കാരത്തിേനാ, അല് പെമങ്കിലും, പരുŉതട്ടാെത, മൂലƞന്ഥത്തിൽ
കാണെപ്പടുന്ന കഥാപാɃങ്ങൾŉം അന്തരീക്ഷത്തിനും ˗തിരൂപമായും
ഔചിത്യത്തിനു ഭംഗം വരാത്തവിധത്തിലും അവെയ സ്വയം സൃഷ്ടിƺം കാവ്യ 
നിർമ്മിതി സാധിŉകയാണ് ഞാൻ ഇവിെട െചയ്തിǳള്ളത്. മൂലകൃതിയിലുള്ള
ഒെരാറ്റ ആശയവീചിെയങ്കിലും ഞാൻ വിǳകളഞ്ഞിട്ടിെല്ലʮ മാɃമല്ല, അവത 
െന്ന േകരളീയരുെട അഭിരുചിക്കനുേയാജ്യമായവിധത്തിൽ അവെയ എെന്റ
സ്വന്തം കൽപനാശക്തിെകാണ്ട് നിറംപിടിപ്പിŉകകൂടി െചയ്തിǳണ്ട്. മൂലകൃ 
തിയിൽ ആദ്യന്തം തുളുമ്പിക്കാണുന്ന േശാകാന്തകമായ വികാരസാʣത͎
യാെതാരു ൈശഥില്യവും സംഭവിക്കാതിരിക്കാൻ ˗േത്യകം δദ്ധ പതിപ്പിച്ചി 
ǳണ്ട്. മൂലƞന്ഥവുമായി ഒȯേനാക്കി ഒരു താരതമ്യപഠനത്തിെനാരുെമ്പടുന്ന
നിഷ്പക്ഷബുദ്ധിയായ ഒരു സഹൃദയൻ, തീർച്ചയായും എെന്റ സ്വാതന്ത്യം കൂടുതൽ
ഗുണ˗ദമായിǳെണ്ടʮ സമ്മതിŉകതെന്ന െചͧം. സുധാംഗദയിൽ, കഥാപാ 
Ƀങ്ങൾŉം അന്തരീക്ഷത്തിനും വരുത്തിയിǳള്ള മാറ്റത്തിെന്റ മാറ്ററിയുവാൻ
മൂലƞന്ഥത്തിെല കഥ മനസ്സിലാŉന്നതു നന്നായിരിക്കാം. അതു ചുവെട
േചർȯ െകാшʮ.
ഈേനാണും പാരീസും
’െസെ̡ൻ’ എന്ന ജലേദവെന്റ (river-god) പുɃിയും ’െഹല്ല’െന കവർʮ 
െകാȓേപാകുന്നതിനുമുൻപ് ’പാരീസി’െന്റ പത്നിയുമായിരുʮ ’ഈേനാൺ’.
േǵാജൻ യുദ്ധകാലȯ േǵായിയിെല രാജാവ് ’˗യാം’ എെന്നാരാളായിരുʮ.
അേദ്ദഹത്തിന് ’െഹകŀബാ’ എന്ന രാജ്ഞിയിലുണ്ടായ രണ്ടാമെത്ത പുɃനാ 
ണ് പാരീസ്. പാരീസിെന്റ ജനനത്തിനുമുൻപ്, താൻ ഒരു തീെക്കാള്ളിെയ
˗സവിച്ചതായും അതിെന്റ ജ്വാലകൾ നഗരെത്തയാകമാനം ചുെട്ടരിച്ചതായും
ൈഹകŀബാരാജ്ഞി ഒരു സ്വപ്നം കȓ. ആ കുഞ്ഞിെന്റ ജനനം േǵായ്നഗര 
ത്തിന് ആപൽക്കരമാെണന്ന് എല്ലാവരും ഭയെപ്പǳ. അക്കാരണത്താൽ ജനിച്ച
ഉടന്തെന്ന, ഐഡ് എന്ന മലയുെട മുകളിൽ െകാȓേപായി കിടത്തിയിǳ
േപാരണെമന്ന നിർേദ്ദശേത്താെട കുഞ്ഞിെന ഒരാട്ടിടയെന്റ ൈകയിൽ െകാടു 
ത്തയƺ. ആ അജപാലൻ നിേയാഗാനുസരണം തെന്ന ˗വർത്തിƺെവങ്കിലും,
അഞ്ചാമെത്ത ദിവസം വീൺѰം അയാൾ അവിെടെച്ചʮ േനാക്കിയേപ്പാൾ,
അയാെള ആശ്ചര്യസ്തബ്ധനാക്കിത്തീർŉമാറ്, ആ ഇളംൈപതൽ ൈകകാൽ
കുടഞ്ഞ് പുഞ്ചിരിതൂകിെക്കാണ്ട് അവിെടത്തെന്ന കിട്ŉന്നതായിട്ടാണ് കണ്ടത്.
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മാɃേമാ, പാവെപ്പട്ട ആട്ടിടയൻ കിടുകിടുȯേപായി-ഒരു െപൺകരടി വʮ
കുഞ്ഞിനു മുലെകാടുŉʮ. കരടി േപായ ഉടന്തെന്ന ആട്ടിടയൻ അടുȯെചʮ
കുഞ്ഞിെന എടുȯെകാണ്ട് സ്വഗൃഹത്തിേലŉ മടങ്ങി. അവൻ സ്വന്തം കു 
Ǭങ്ങേളാെടാപ്പം ആ ൈപതലിെനയും താേലാലിƺ വളർത്തിെക്കാȓവʮ.
അവൻ അയാൾ ഇട്ട േപരാണ് ’പാരീസ് ’ എന്ന്. ˗ായമായേതാടുകൂടി താൻ
˗യാമിെന്റ പുɃനും, രാജകുമാരനുമാെണന്ന് പാരീസിനു മനസ്സിലാവുകയും,
അയാൾ െകാട്ടാരത്തിേലŉ പുറെപ്പടുകയും െച͔. പിതാവ് പുɃെന സ്വീക 
രിക്കാൻ യാെതാരു ൈവമുഖ്യവും ˗ദർശിപ്പിച്ചില്ല. എന്നാൽ അതിനുമുൻപ്
മെറ്റാരു അȼതസംഭവമുണ്ടയി. തെന്റ പുɃൻ മരിƺേപായിരിŉെമന്ന വി 
ശ്വാസത്തിൽ ˗യാം ’േ˗തശുദ്ധി’ സംഭന്ധമായ ചില വിേനാദകർമ്മങ്ങൾ
നടത്തിെക്കാൺറ്റിരുന്ന അവസരത്തിലാണ് അതു സംഭവിച്ചത്. പാരീസ് കʮ 
കാലികെള േമƺെകാണ്ട് കാട്ടിലിരിŉേമ്പാൾ ഏതാനും രാജകിങ്കരന്മാർ വന്ന്,
അവെന്റ കാളകളിെലാന്നിെന, ജയിŉന്ന ആൾŉ സമ്മാനം െകാടുക്കാനായി
പിടിƺെകാȓേപായി. പാരീസും അവരുെട പുറേക തിരിƺ െകാട്ടാരത്തിൽ
വʮ. അവൻ അങ്ങെന വിേനാദകർമ്മങ്ങളിൽ ഭാഗഭാക്കാകുവാനിടയായി.
അവൻ തെന്റ സേഹാദരന്മാെരെയല്ലാം േതാൽപ്പിƺ. േകാപാŦാന്തരായിത്തീർ 
ന്ന് അവർ അവന നിƞഹിŉവാനായി മുൻേപാട്ടാഞ്ഞണǬ. െപെട്ടʮ
കാസർഡരാേദവി അവരുെട മുൻപിൽ ˗ത്യങ്ക്സെപ്പടുകയും, അവൻ െവറും
കാലിെച്ചറുക്കനല്ല, ˗യാമിെന്റ പുɃനായ പാരീസാേണʮം വിളംബരെപ്പടുȯ 
കയും െച͔. ˗യാമിനു സേന്താഷമായി. പാരീസ് അനന്തരം ജലേദവനായ
ൈസെ̡െന്റ മകൾ ഈേനാണിെന വിവാഹം കഴിƺ.
കുേറക്കാലം കഴിǬ ഒരു ദിവസം ’പലŁസും’ ’െതറ്റീസും’ തമ്മിലുള്ള വിവാഹാ 
േഘാഷം െകേങ്കമമായി െകാണ്ടാടെപ്പǳ. എല്ലാ േദവന്മാെരയും േദവിമാെരയും
അതിനു ക്ഷണിച്ചിǳണ്ടായിരുʮ. പേക്ഷ, കലഹത്തിെന്റ േദവതയായ
ഐറിസ്സിെന മാɃം ക്ഷണിച്ചിരുന്നില്ല. അക്കാരണത്താൽ ഐറിസ് േകാപാ 
കുലയായിച്ചമǬ. അവൾ ക്ഷണിക്കാെതതെന്ന അവിെട വരികയും ’ഏറ്റവും
സുന്ദരിയായവൾക്ക് ’ എʮ പുറȯ െകാത്തിയിǳള്ള ഒരു െപാന്നാപ്പിൾപ്പഴം
ആരുമറിയാെത, േദവിമാർ ഇരിŉന്ന മുറിയുെട കിളിവാതിൽക്കൽ െവച്ചിട്ട്,
മിണ്ടാതിറങ്ങിേപ്പാവുകയും െച͔. ആപ്പിൾപ്പഴം ദൃഷ്ടിയിൽെപ്പട്ടേതാടുകൂടി,
തനിക്കാണു േവണ്ടത്, തനിക്കാണു േവണ്ടെതʮ വാദിƺെകാണ്ട് േഹര,
അേ˹ാെഡയ്റ്റ്, അതീെന എന്നീ മൂʮ േദവിമാർ കലഹിŉവാൻ തുടങ്ങി.
ഉടൻതെന്ന ’സŁസ് ’ െഹർമസ് എന്ന േദവതെയ അടുȯ വിളിച്ച് ഐഡിെന്റ
മെറ്റാരു ഭാഗമായ ഗാർഗാറസ് മലയിൽ ആടുകെള േമƺെകാണ്ട് പാരീസ്
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ഇരിŉʮെണ്ടʮം മൂʮ േദവിമാെരയും കൂട്ടിെക്കാണ്ട് അയാളുെട അടുത്ത്
െചന്നാൽ കാര്യത്തിന് എെന്തങ്കിലും ഒരു തീരുമാനമുണ്ടാകുെമʮം ˗സ്താവിƺ.
മാɃമല്ല, അവെര പാരീസിെന്റ അടുȯ കൂട്ടിെക്കാȓേപാകുവാൻ അേദ്ദഹം
െഹർമസ്സിെന നിേയാഗിŉകയും െച͔.
അതനുസരിƺ മൂʮ േദവിമാരും പാരീസിെന്റ അടുȯ വʮ. തനിക്ക്
ആപ്പിൾപ്പഴം തരുന്നപക്ഷം താൻ പാരീസിെന ഏഷ്യയിെല ചŦവർത്തിയും,
അവധിയില്ലാത്ത സമ്പത്തിെന്റ ഏകാധിപതിയുമാക്കിത്തീർക്കാെമന്ന് േഹര
ശപഥം െച͔. അതുല്യമായ യശЩം, സമരൈവദഗ്ദ്ധ്യവും തന്നനുƞഹിക്കാ 
െമന്നായി, അതീെന. എന്നാൽ അേ˹ാെഡയ്റ്റാകെട്ട േലാകത്തിലുള്ളവരിൽ
ഏറ്റവും സുന്ദരിയായ കമനിെയ അയാൾŉ പത്നിയാക്കിെക്കാടുക്കാെമന്നാണ്
വാഗ്ദാനം െചയ്തത്. പാരീസ് അതിൽ മയങ്ങിേപ്പായി. ഉടൻതെന്ന അയാൾ ആ
െപാന്നാപ്പിൾപ്പഴം ആ േദവിയുെട കരതലത്തിൽത്തെന്ന സമർപ്പിƺ. േഹരയും
അതീെനയും േകാപംെകാȓ വിറച്ച് അവിെടനിʮം മടങ്ങിേപ്പാʮ. അവരുെട
േകാപവഹ്നിയാണേɃ ഒടുവിൽ േǵായിയുെട നാശത്തിനുതെന്ന കാരണമായത്.
അേ˹ാെഡയ്റ്റിെന്റ സംരക്ഷണത്തിൽ പാരീസ് ƞീസിേലŉ കപ്പൽ കയറി
പുറെപ്പǳ. Дാർട്ടായിെല രാജാവായ ’െമെനലാസ് ’ അേദ്ദഹെത്ത സാേഘാഷം
സ്വീകരിƺ െകാട്ടാരത്തിൽ കൂട്ടിെക്കാȓ വʮ. അവിെടയങ്ങെന താമസിച്ച്,
ഒരുദിവസം െമെനലാസിെന്റ പത്നിയും േലാൈകകസുന്ദരിയുമായ െഹല്ലെന,
സൂɃത്തിൽ തട്ടിെയടുȯെകാണ്ട് പാരീസ് മടങ്ങിേപ്പാʮ. േലാക˗സിദ്ധമായ
േǵാജൻയുദ്ധത്തിെന്റ അടിസ്ഥാനം ഈ സൗന്ദര്യറാണിയുെട അപഹരണമാണ്.
യുദ്ധാവസാനത്തിൽ, ’െഹരാെũസ്സി’െന്റ ഒരുƞബാണത്താൽ, ഫിേലാെക്റ്ററ്റസ്
പാരീസിെന മുറിെപ്പടുത്തി വീഴ്ത്തി. Ιണിതാംഗനായ പാരീസ് ഉടൻതെന്ന,
ഏെറനാളായി താൻ നിർദ്ദയം വിǳപിരിഞ്ഞ ഈേനാണിെന്റ സമീപേത്തŉ
മടങ്ങിേപ്പാʮ. അവൾŉ മുറിവുകൾ മാѰന്ന മായാവിദ്യ അറിയാമായിരുʮ.
പേക്ഷ, തേന്നാടു െചയ്ത േഘാരാപരാധം അനുസ്മരിƺണ്ടായ ൈവരാഗ്യത്താേലാ,
പിതാവിെന്റ ˗തിേഷധ˗കടനത്താേലാ എേന്താ, അവൾ സ്വകാന്തെന്റ നിശി 
തക്ഷതങ്ങെള നിർമ്മാർജ്ജനം െചയ്യാെനാരുെമ്പട്ടില്ല. നിരാശനായ പാരീസ്
അനന്തരം േǵായിയിേലŉതെന്ന മടങ്ങിേപ്പാരികയും അവിെടവƺ മരിŉകയും
െച͔. െപെട്ടന്ന് ഈേനാൺ പശ്ചാത്താപത്തിനധീനയായിത്തീർʮ. അവൾ
കഴിയുന്നതും േവഗത്തിൽ മുറിവുകൾ മാѰവാനായി പാരീസിെന്റ പുറെക പുറ 
െപ്പǳ. എന്നാൽ സമയം ൈവകിേപ്പായി. അവൾ വന്നേപ്പാേഴŉം പാരീസ്
മരിച്ചിരുʮ. ഈേനാണിന് ഇതു സഹിച്ചില്ല. ദുസ്സഹമായ ഹൃദയേവദനേയാെട
അവൾ ഉടൻതെന്ന െകട്ടിഞാന്ന് ആത്മഹത്യെച͔.
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ഇതാണ് േഹാമറിെന്റ ƞന്ഥത്തിൽ ഉള്ള കഥ.
െടന്നിസൺെന്റ ഈേനാൺ
േമൽ˗സ്താവിച്ച കഥയിൽനിʮം ഒരുഭാഗം മാɃേമ െടന്നിസൺ സ്വീകരിച്ചി 
ǳш. വിരഹാകുലയായ ഈേനാണിെനെക്കാണ്ട് നാടകീയമായ രീതിയിൽ
െടന്നിസൺ ആ വിരഹത്തിനു കാരണമായിത്തീർന്ന സംഭവങ്ങെള വിസ്തരിപ്പി 
ŉകയാണ് െചͧന്നത്. ’ഐഡ് ’ മലയുെട ഒരു താഴ്വരയിൽ- ˗ണയസാʣങ്ങ 
ളായ അേനകമേനകം നിർവാണരംഗങ്ങൾക്ക് ഒരുകാലȯ തനിŉം തെന്റ
˗ാേണശ്വരനും അങ്കെമാരുക്കിത്തന്ന അേത താഴ്വരയിൽ- അവൾ എȯʮ.
ആ ഗിരിേദവതെയ അഭിസംേബാധനെചയ്ത് ദുരന്തമായ തെന്റ ജീവിതകഥ
േതങ്ങിേത്തങ്ങിക്കരǬെകാȓ പറǬ േകൾപ്പിŉʮ.
സുധാംഗദയിെല മാറ്റങ്ങൾ
1.ഹിമാലയം (ഐഡ് )
’ഐഡി’നു പകരം ഹിമവൽത്തടങ്ങളാണ് ഈ കൃതിയിൽ ഞാൻ ചിɃീകരിച്ചിǳ 
ള്ളത്. കഥാപാɃങ്ങൾ യക്ഷചാരണഗന്ധർവാദികളാകയാൽ അവരുെട ആവാ 
സസ്ഥാനെമʮ നൂറ്റാȓകളായി ഭാരതീയർ സങ്ക΄ിƺേപാരുന്ന ഹിമാലയെത്ത
സ്വീകരിച്ചതിൽ അനൗചിത്യമുണ്ടായിരിŉകയില്ലേല്ലാ. അതുേപാെലതെന്ന
മല͎ പകരം, ഗംഗാനദിെയയാണ് സുധാംഗദ അഭിസംേബാധനെച͔ വിലപി 
ŉന്നത്. പിരണീസ് പർവ്വതപംക്തികളുെട, ˹ാൻസിേലക്ക് ഇറങ്ങിക്കിടŉന്ന
കാെട്ടെററ്റ് മലെഞ്ചരിവിലിരുന്നാണ് െടന്നിസൺ ’ഈേനാൺ’ എന്ന കൃതിയുെട
ഒരു വലിയ ഭാഗം എഴുതിയിǳള്ളത്. എനിക്കിങ്ങെനയുള്ള സൗകര്യങ്ങെളാʮം
ഉണ്ടായിട്ടില്ല. ഇടയ്ക്കിടയ്ക്ക് എെന്റ െകാച്ചനുജത്തിയായ ’ഇന്ദിര’യുെട െകാഞ്ചി 
ŉഴǬെകാȓള്ള അർത്ഥമില്ലാത്ത ആയിരം േചാദ്യങ്ങൾŉ സമാധാനം
പറǬെകാണ്ട് ഏകാന്തത ഒരിക്കലും കാൽകുത്തിയിട്ടില്ലാത്ത എെന്റ ഭവ 
നത്തിലിരുന്നാണ് എെന്റ സുധാംഗദയുെട സൃഷ്ടി. ശരിയായ ’മല’ എʮ
പറയുന്ന വІ ഞാൻ ഒരിക്കൽ കണ്ടിǳള്ളത് ശബരിŉ േപായേപ്പാഴും, നില̷ർ
സാഹിത്യപരിഷത്തിൽ പെങ്കѰത്ത അവസരത്തിലുമാണ്. ആ അനുഭവങ്ങളുെട
അനുസ്മരണവും, ഭാവനയുെട കതിർവരിക്കലും കൂട്ടിേച്ചർത്ത് ഞാൻ ഹിമവൽത്ത 
ടങ്ങെള പദങ്ങൾെകാണ്ടിവിെട വരƺകാണിച്ചിǳണ്ട്! അതു ശരിയായിട്Ѱേണ്ടാ
എെന്നനിക്കറിǬകൂടാ.
2.വാസന്തചൂഡൻ (പാരീസ് )
പാരീസിെനŉറിƺള്ള പൂർണ്ണവിവരം മുൻപു െകാടുത്തിǳള്ള കഥയിൽനിന്ന 
റിയാം. പാരീസിെന്റ ഇതരജീവിതകഥകളുമായി ഈ കൃതിക്ക് യാെതാരു
ബന്ധവുമില്ലാത്തതിനാൽ േദവവർഗ്ഗത്തിൽെപ്പട്ട ഒരാളായി മാɃം നാം ധരി 
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ച്ചിരുന്നാൽ മതി. അതുെകാണ്ട് വാസന്തചൂഡൻ എന്ന ഒരു ഗന്ധർവെന
തൽസ്ഥാനȯ ക΄ിƺ. അേദ്ദഹെത്തŉറിƺ നമുക്കറിയുവാനാവശ്യമുള്ളെത 
ല്ലാം എെന്റ കൃതിയിൽനിʮ ലഭിŉം.
3.സുധാംഗദ (ഈേനാൺ)
ഈേനാണിെന്റ സ്ഥാനȯ ഞാൻ സൃഷ്ടിച്ചിǳള്ള ഒരു ജലകന്യകയാണു സു 
ധാംഗദ. അവൾ വാസന്തചൂഡെന്റ പത്നിയാണ്; ഒരു ജല േദവെന്റ പുɃിയും,
കൂടുതൽ വിവരങ്ങെളാʮം നമുക്ക് ഈ കൃതിെയ സംബന്ധിച്ചിടേത്താളം
അറിേയണ്ടതായിട്ടില്ല.
4.േഹര (ലക്ഷ്മി)
സ്വർഗ്ഗത്തിെല രാജ്ഞിയും, േദവന്മാരുെട അധിപനായ സŁസിെന്റ പത്നിയുമായ
ഒരു േദവിയാണ് േഹര. അവൾŉ ˗തിരൂപമായി നമുക്ക് സ്വീകരിക്കാവുന്നത്
ഇʣാണിെയയാണ്. പേക്ഷ, ഞാനിവിെട ഒരു മാറ്റം വരുത്തി. അളവറ്റ
സമ്പത്താണേല്ലാ ആ േദവത വാഗ്ദത്തം െചͧന്നത്. അതുെകാണ്ട് സമ്പത്തിെന്റ
അധിഷ്ഠാനേദവതയായ ലക്ഷ്മീേദവിെയ തൽസ്ഥാനȯ ˗തിഷ്ഠിച്ചതു കൂടുതൽ
അനുേയാജ്യമായിരിക്കാേന വഴിയുш. 5.പല്ലാസ്, അതീെന (സരസ്വതി)
വിജ്ഞാനത്തിെന്റയും ശക്തിയുെടയും മൂർത്തിയാണ് അതീെന. ശരീരമാക 
മാനം ഒരു കവചംെകാȓ മൂടി, ൈകയിൽ ആയുധങ്ങേളാടുകൂടി സŁസിെന്റ
ശിരസ്സിൽനിʮം ആവിർഭവിച്ച ഒരു േദവിയാണവൾ. ജ്ഞാനം, ബുദ്ധിശക്തി
മുതലായവയാണ് അവൾ ˗ദാനം െചയ്യാെമന്ന് ഏʹന്നത്. അവളുെട സ്ഥാന 
ȯ നമുŉ സങ്ക΄ിക്കാവുന്ന ഏക േദവി, സരസ്വതിയാണ്. അക്കാരണത്താൽ
അതീെനയുെട സ്ഥാനȯ ഞാൻ സരസ്വതിെയ ക΄ിƺ.
6.അേ˟ാെഡയ്റ്റ് (രതി)
കടൽത്തിരകളിൽനിʮം ജനിച്ചവളാണു അേ˹ാെഡയ്റ്റ്. ഈ സാദൃശ്യം
കടൽമകളായ ലക്ഷ്മീേദവിക്കാണുള്ളെതങ്കിലും മെറ്റാരു കാര്യത്തിൽ വലിയ
ഒരു വ്യത്യാസമുണ്ട്. അേ˹ാെഡയ്റ്റ് എന്നത് ‘വീനസ്സി’െന്റ മെറ്റാരു േപരാണ്.
‘അേ˹ാസ് ’(നുര) എന്ന പദത്തിൽ നിന്നാണ് അേ˹ാെഡയ്റ്റ് എന്ന േപർ
വീനസ്സിനു കിട്ടിയത്—കടലിെല നുരകളിൽനിʮം ഉയർʮവന്നവൾ. എന്നാൽ
വീനസ്സ് േ˗മത്തിെന്റയും സൗന്ദര്യത്തിെന്റയും േദവതയാണ്. ൈസ˗സ്
ദ്വീപിെന്റ പടിഞ്ഞാേറ തീരȯള്ള പേഫാസ് പുരാതനനഗരത്തിനു െതാǳെകാ 
ടŉന്ന സമുɽത്തിൽനിന്നായിരുʮ വീനസ്സിെന്റ ജനനം. വീനസ്സ് എന്ന പദം
േകൾŉേമ്പാൾതെന്ന അ˗േമയമായ ഒരു സൗന്ദര്യത്തിെന്റ ˗തീതിയാണു
നമുŉണ്ടാവുക. അതുേപാെല േലാൈകകസുന്ദരിയായ ഒരു ˗ണയിനിെയ 
യാണ് പാരീസിനു െകാടുക്കാെമന്ന് അവൾ പറയുന്നതു. ആകയാൽ അവളുെട
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സ്ഥാനത്ത് ‘രതീേദവി’െയ ക΄ിŉന്നത് ഏറ്റവും സമുചിതമായിരിŉെമന്ന്
എനിŉ േതാന്നി.
7.ഐറിസ് (ഇറിസ് )—മാɽിക
മഴവില്ലിെന്റ േദവതയാണ് ഇറിസ്. േദവകളുെട, വിേശഷിƺം ബŁ 
േണാ(േഹേര)വിെന്റ ദൂതിയായിട്ടാണ് യവനന്മാരുെട ഇതിഹാസങ്ങ 
ളിൽ അവെള ചിɃീകരിച്ചിǳള്ളത്. ഈേനാണിൽ ഇവെളŉറിച്ച് ഒരു
സൂചനമാɃേമയുщ—അവളുെട നാമേധയം ആ കൃതിയിൽ അɃ ˗ാധാന്യമുള്ള 
െതാʮമല്ല. അവളുെട സ്ഥാനത്ത് കലഹത്തിനു കാരണക്കാരിയായി ‘മാɽിക’
എന്ന ഒരു യക്ഷിെയ അവതരിപ്പിച്ചിരിŉʮ.
മൂലകൃതിയിൽനിʮം ˗ധാനമായി ഈ മാറ്റങ്ങേള ഞാൻ വരുത്തിയിǴш.
എന്നാൽ കവിതയിൽ എെന്റ സ്വന്തമായി പല ആശയങ്ങളും കടʮകൂടിയി 
ǳെണ്ടʮ പറയാം. ഈ മുഖവുരയുെട ആദ്യഭാഗത്ത് അതിെനാരുദാഹരണം
ഞാൻ ˗േത്യകെമടുȯ കാണിച്ചിǳണ്ടേല്ലാ. എവിെടെയല്ലാമാണ് അങ്ങെന
സംഭവിച്ചിǳള്ളെതʮ ˗േത്യകം ˗േത്യകം എടുȯ ചൂണ്ടിക്കാണിŉവാൻ ഈ
മുഖവുരയിൽ നിവൃത്തിയില്ല.
െടന്നിസൺ
ഈ കൃതി പഠിŉേമ്പാൾ ഇതിനാധാരമായ മൂലകൃതിയുെട കർത്താവിെനയും
അേദ്ദഹത്തിെന്റ കവിതാപദ്ധതിെയയും കുറിച്ച് അ΄െമങ്കിലും അറിഞ്ഞിരിേക്ക 
ണ്ട ആവശ്യമുണ്ട്.
ആൽെ˹ഡ് െടന്നിസൺ 1809-ആഗസ്റ്റ് 6-ാം തീയതി ലിൻേകാൺഷയ 
റിയിൽ, േസാേമഴ്സ്ബി എന്ന സ്ഥലȯ ജനിƺ. ൈശശവത്തിൽത്തെന്ന
˗കൃതിേയാട് അതിർകവിഞ്ഞ ഒരു േ˗മം അേദ്ദഹത്തിെന്റ ഹൃദയത്തിൽ
േവരൂന്നി. അǡവയЩള്ളകാലത്ത് അേദ്ദഹത്തിന് ‘കാറ്റിൽ, സംസാരിŉന്ന
ഒരു സ്വരം’ േകൾക്കാമായിരുʮവേɃ. േകം̡ിഡ്ജിൽ ǵിനിറ്റിേകാേളജിൽ
പഠിŉന്നകാലത്ത് ആർദർ ഹല്ലാം എന്ന ഒരാത്മസുഹൃത്തിെന അേദ്ദഹ 
ത്തിനു കിട്ടി. ആ േസ്നഹിതേനാടുള്ള ദൃഢമായ സൗഹാർദ്ദം ആജീവനാന്തം
െടന്നിസൺെന്റ ആത്മമണ്ഡലെത്ത തരളിതമാക്കിത്തീർത്തിരുʮ. ആ ˗ി 
യസുഹൃത്തിെന്റ അകാലചരമത്തിൽ അനുേശാചിƺെകാണ്ട് െടന്നിസൺ
നിർമ്മിച്ചിǳള്ളതാണ് In Memoriam എന്ന േലാേകാത്തരമായ വിലാപകാ 
വ്യം. േകാേളജിൽ പഠിŉന്നകാലത്ത് ‘Poems Chiefly Lyrical’ എന്ന ഒരു
കാവ്യസമാഹാരം അേദ്ദഹം ˗സിദ്ധെപ്പടുȯകയും ‘ടിംബുő’ എന്ന ഒരു
കവിതയ്ക്ക് ൈവസ് ചാൻസലറുെട വകയായി ഒരു െമഡൽ സമ്പാദിŉകയും
െച͔. അേദ്ദഹത്തിെന്റ കൃതികളുെട രണ്ടാമെത്ത വാല്യം പുറȯവന്നേതാടുകൂടി
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വിമർശകന്മാർ തലയുയർത്തിȯടങി. േലാഹൺട് അവെയ ഹൃദയപൂർ 
വ്വം Іതിƺെവങ്കിലും വിൻസൺ, േലാക് ഹാർട്ട് തുടങ്ങിയ നിരൂപകന്മാർ
അേദ്ദഹെത്ത കഠിനമായി ആŦമിŉകയാണുണ്ടായത്. തൽഫലമായി
പȯെകാല്ലക്കാലേത്തക്ക് ഒരു നീണ്ട മൗനംദീക്ഷിŉവാൻ െടന്നിസൺ
േ˗രിതനായി. എന്നാ അക്കാലത്ത് അേദ്ദഹം കാവ്യകലയിൽ തുടർച്ചയായി
പരിδമം െച͔െകാണ്ടിരുʮ. ഇതിനിടയിലാണ് ഹല്ലാം മരിച്ചത്. 1842-ൽ
അേദ്ദഹം മെറ്റാരു വാള്യം ˗സിദ്ധെപ്പടുത്തി. അേതാടുകൂടി സ്ഥിര˗തിഷ്ഠമായ
ഒരു അസ്ഥാനം ആംഗലസാഹിത്യത്തിൽ അേദ്ദഹത്തിനു ലഭ്യമായി. ‘ഇʮ
ജീവിച്ചിരിŉന്ന കവികളിൽ തീർച്ചയായും ഒന്നാമൻ’ എʮ േവഡ്സ് വർത്ത്
അേദ്ദഹെത്ത ˗ശംസിƺ. 1850-ൽ േവഡ്സ് വർത്തിെന്റ മരണേത്താടുകൂടി
‘െപായറ്റ് ലേററ്റി’െന്റ സ്ഥാനം അേദ്ദഹത്തിനു കിǳകയും അെക്കാല്ലംതെന്ന,
തെന്റ ബാല്യകാലെത്ത ˗ണയത്തിനു പാɃമായ ‘എമിലീ െസല്വുഡ്ഡി’െന
വിവാഹം കഴിŉകയും െച͔. പറയത്തക്കവിധം േസ്താഭകരങ്ങളായ സംഭ 
വങ്ങൾ ഒʮംതെന്ന അേദ്ദഹത്തിെന്റ ജീവിതത്തിലുണ്ടായിട്ടില്ല; അത് ഒരു
തടാകംേപാെല ശാന്തനിർമ്മലമായിരുʮ. 1884-ൽ അേദ്ദഹം ‘പിയർ’ സ്ഥാന 
ത്തിനർഹനായി; 1892-ൽ അേദ്ദഹം പരേലാക˗ാപ്തനാകുകയും െച͔.
ʽധാന കൃതികൾ
േമാർട്ഡി ആർദർ, ഈേനാൺ, േലാെട്ടാസ് ഈേറ്റഴ്സ്, രാജകുമാരി (The
Princess), സ്മാരകവിലാപം (In Memoriam), മാഡ്, ഇേനാക്, ആർഡൻ ക്വീൻ 
േമരി, ഹാേറാൾഡ്, െബാെക്കറ്റ് മുതലായവയാണ് െടന്നിസൺെന്റ ˗ധാന
കൃതികൾ. ഇവയിൽ ഒടുവിലെത്ത മൂʮം നാടകങ്ങളാണ്. ഇതു കൂടാെത ഒേട്ടെറ
ലഘുപദ്യങ്ങളും അേദ്ദഹം നിർമ്മിച്ചിǳണ്ട്.
െടന്നിസൺ, ഒരു കവി എന്ന നിലയിൽ
വിേക്ടാറിയൻ കാലഘട്ടത്തിൽ ആംഗലസാഹിത്യത്തിലുണ്ടായിǳള്ള കവിക 
ളിൽ അƞിമസ്ഥാനം െടന്നിസണാണ് ലഭിച്ചിǳള്ളത്. അൻപതു െകാല്ലേത്താളം
അേദ്ദഹം ഇംơണ്ടിെല കവിചŦവർത്തി (Poet Laureate) പദത്തിൽ പരിലസി 
ŉകയുണ്ടായി. റീഡ് (Reed) അേദ്ദഹെത്തŉറിച്ച് ഇങ്ങെന പറഞിരിŉʮ:
”ഇംơീഷ് കടൽത്തീരങ്ങളുേടയും, യുദ്ധഭൂമികളുെടയും, ഇംơീഷ് പാരമ്പര്യങ്ങളു 
െടയും, വിശ്വാസങ്ങളുെടയും, ഇംơീഷ് ജീവിതത്തിെന്റയും, സ്വഭാവത്തിെന്റയും,
സിദ്ധികളുെടയും കവിയാണ് െടന്നിസൺ.” അേദ്ദഹത്തിെന്റ സമകാലിക 
ന്മാരായിരുന്ന കവികൾക്ക് ˗േചാദനം ലഭിച്ചത് ƞീസിൽ നിʮം (മാതŀ
ആർേനാൾഡ് ), ഇറ്റലിയുൽ നിʮം (േറാബർട്ട് ̡ൗണിങ് ) ആണ്. എന്നാൽ
െടന്നിസണാകെട്ട തികƺം ഒരു ഇംơീഷ് കവി, ഇംơണ്ടിെന്റ കവി ആെണന്ന്
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പറയാം.
േസ്റ്റാപ് േഫാഡ് ̣ക്ക് എന്ന ˗സിദ്ധ വിമർശകൻ പറയുʮ: ”അറുപതി΄രം
നീണ്ട സംവത്സരങ്ങൾ െടന്നിസൺ ഇംơണ്ടിെല ആധുനികജീവിതേത്താെടാ 
ട്ടിപ്പിടിƺ ജീവിƺ; തനിŉ കഴിയുന്നിടേത്താളം അതിെന്റ ˗വർത്തനങ്ങൾ
മനസ്സിലാക്കിയും അവേയാടു ഹൃദയാലുത്വേത്താടുകൂടിയും ജീവിƺ; തൽസംബ 
ന്ധമായി അേദ്ദഹത്തിനനുഭവെപ്പട്ടെതേന്താ അതേദ്ദഹം തെന്റ കവിതയിൽ
പകരുകയും െച͔.” ആകയാൽ, െടന്നിസൺ അേദ്ദഹം ജീവിച്ചിരുന്ന കാ 
ലഘട്ടത്തിെന്റ ഏറ്റവും പരിപൂർണ്ണനായ ˗തിനിധിയാണ് എന്ന് പറയാം.
അക്കാലെത്ത സമുദായം, കല, തത്ത്വചിന്ത, മതം ഇവെയ എല്ലാം െഞക്കി 
പ്പിഴിഞ്ഞ് അതിെന്റ സാരാംശം െകാണ്ട് അേദ്ദഹം തെന്റ കൃതികെള വർണ്ണം
പിടിപ്പിച്ചിരുʮ. വിേക്ടാറിയാ മഹാരാജ്ഞിയുെട സുദീർഘവും സംഭവബഹുലവു 
മായ ഭരണകാലത്ത് ഇംơീഷ് സമുദായത്തിനാകമാനം സംഭവിച്ച മാറ്റങ്ങെളല്ലാം
െടന്നിസൺെന്റ കൃതികളിൽ ˗തിഫലിƺ കാണാം. െ˗ാഫസർ െസലിൻ
േകാർട്ടിെന്റ ഭാഷയിൽ െടന്നിസൺ അല്ലാെത ’തെന്റ ജീവിതകാലത്തിെന്റ
ജീവി’യായിത്തീർന്നിǳള്ള മെറ്റാരു കവി ഇെല്ലʮ തെന്ന പറയാം. ചരിɃം,
ഐതിഹ്യം, വീരപരാŦമം, ƞാമീണജീവിതം, രാജ്യതʗം, തത്ത്വജ്ഞാനം,
മതം, ശാЊം, വാണിജ്യം ഇവെയല്ലാം അേദ്ദഹത്തിെന്റ കവിതയുെട തുല്യാവ 
കാശികളാണ്. എല്ലാറ്റിലും പുറേമ അേദ്ദഹത്തിെന്റ കൃതികൾക്ക് ഏറ്റവും വലിയ
˗ചാരവും മതിˑം സമ്പാദിƺെകാടുത്തത് അേദ്ദഹത്തിെന്റ േദശാഭിമാനമാ 
യിരുʮ എʮ പറയുന്നതിൽ െതറ്റില്ല.എന്നാൽ ബുദ്ധിപരമായ ഗഹനതേയാ,
˗ൗഢമായ തത്ത്വചിന്തേയാ അേദ്ദഹത്തിെന്റ കൃതികളിൽ വളെര വിരളമാേയ
കാണുʮщ. ഈ നŁനതെയ ആДദമാക്കി പല വിമർശകന്മാരും െടന്നിസെണ
കഠിനമായി അധിേക്ഷപിച്ചിǳണ്ട്. എങ്ങെനയായിരുന്നാലും അേദ്ദഹത്തിെന്റ
സമകാലികന്മാരിൽ കനിഷ്ഠികാധിഷ്ഠിതനായിത്തെന്ന പരിലസിക്കാനുള്ള
ഭാഗ്യം അേദ്ദഹത്തിനുണ്ടായി. താക്ക്േറ, ആർേനാൾഡ് തുടങ്ങിയവർക്ക്
അേദ്ദഹം മനുഷ്യരിൽ ഏറ്റവും വിജ്ഞാനിയായാണ് ˗ത്യക്ഷെപ്പട്ടിരുന്നത്.
വിശ്വാസത്തിെന്റയും ഉൽക്കർഷത്തിെന്റയും സേന്ദശമായിരുʮ േലാകത്തിനു
˗ദാനം െചͧവാൻ െടന്നിസൺെന്റ ൈകവശം ഉണ്ടായിരുന്നത്. അക്കാലത്തി
നിലവിലിരുന്ന ആശങ്കകൾŉം െതറ്റിദ്ധാരണകൾŉം ഇടയിൽ അേദ്ദഹം
ഈശ്വരനിലും അനശ്വരത്വത്തിലും മനുഷ്യവർഗ്ഗത്തിെന്റ പുേരാഗതിയിലും
ദൃഢമായി വിശ്വസിƺ. ”വിവിധമാർഗ്ഗങ്ങളിൽŊടി ഈശ്വരൻ സ്വയം നിറേവѰ 
ʮ.” ”നവമായിǳള്ളതിന് ഇടംെകാടുȯെകാണ്ട് പഴയ രീതി മാറിേപ്പാകുʮ.”
എʓെകാെണ്ടന്നാൽ സൃഷ്ടി ആകമാനം, സജീവങ്ങളും നിർജ്ജീവങ്ങളുെമല്ലാം,
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സമേസ്താൽക്കർഷങ്ങളുെടയും പരമലക്ഷ്യമായ ”ഏേതാ വിദൂരത്തിലുള്ള ആ
ഏകൈദവികസംഭവ”ത്തിനടുേത്തŉ ˗യാണം െചͧകയാണ്.
˗കൃതിചിɃങ്ങളുെട രചനയിലും അദ്വിതീയമായ ഒരു സ്ഥാനം തെന്നയാണ്
െടന്നിസണുള്ളെതʮ പറയാം. േമാർട്ഡി ആർദർ, ഈേനാൺ, ഈേനാക്
ആർഡൻ മുതലായ കൃതികളിൽ ആകർഷകവും സജീവവുമായ ˗കൃതിവർ 
ണ്ണനകൾ സുലഭമായിക്കാണാം. എന്നാൽ ˗കൃതിയുെട സൗന്ദര്യെത്തയും
വശ്യതെയയും മാɃമല്ല അവളുെട Ŧൗര്യെത്തയും ഹൃദയശൂന്യതെയയുംകൂടി സ്വ 
കൃതികളിൽ അേദ്ദഹം പലയിടȯം ˗തിഫലിപ്പിച്ചിǳണ്ട്. ഈ സന്ദർഭത്തിൽ
േവഡ് സ് വർത്തിെനയും െടന്നിസെണയും താരതമ്യെപ്പടുത്തി അവർŉതമ്മിൽ
കാണെപ്പടുന്ന അന΄മായ വ്യത്യാസെത്ത വിശദീകരിƺ കാണിŉന്നത് ˗േയാ 
ജനകരവും രസാവഹവുമായിരിŉം. പേക്ഷ, ഈ ചുരുങ്ങിയ ഉപന്യാസത്തിൽ
അതിനു സൗകര്യെപ്പടാത്തതിനാൽ തത്കാലം അതിൽനിʮ വിരമിŉക 
േയ നിവൃത്തിയുщ. ആംേơയ കവികളിൽ ഏറ്റവും പദലാളിത്യമുള്ളയാൾ
െടന്നിസണാണ്. അതിസുന്ദരങ്ങളും സംഗീതാത്മകങ്ങളുമായ പദങ്ങൾ മാɃേമ
അേദ്ദഹം െതരെഞ്ഞടുŊ. അവയുെട സ്ഥാേനാചിതമായ ഘടനയിൽ അേദ്ദ 
ഹെത്ത ജയിŉന്ന ഒരു കവി ഇതുവെര ഉണ്ടായിട്ടില്ല. ഒരരുവിെയ അേദ്ദഹം
വർണ്ണിŉകയാെണങ്കിൽ, പാറെക്കǳകളിൽ തല്ലിത്തകർʮ പുളƺപായുേമ്പാഴും
പച്ചവിരിച്ച പുൽത്തടങ്ങെളˑണർʮ ചരൽവിരിപ്പിലൂെട തളർെന്നാഴുകുേമ്പാഴും
അതിനുണ്ടാകുന്ന സ്വരവ്യത്യാസങ്ങൾേപാലും നമുക്ക് Дഷ്ടമായി േകൾŉവാൻ
സാധിŉം. ഇംơീഷ് ഭാഷ തെന്ന അറിǬകൂടാത്ത ഒരു മനുഷ്യൻ, െവറും
ശബ്ദδവണംെകാȓമാɃം െടന്നിസൺെന്റ കവിത േവർതിരിച്ചറിഞ്ഞിരുന്ന 
തായി രസാവഹമായ ഒരു കഥയുണ്ട്.
പെത്താൻപതാം ശതകത്തിൽ ജീവിച്ചിരുന്ന ആംഗേലയ കവികൾ ƞീസിെല
ഇതിഹാസങ്ങളിലുള്ള ഉപാലംഭങ്ങളിൽ ˗േത്യകം കൗതുകം ˗ദർശിപ്പി 
ച്ചിരുന്നതായിക്കാണാം. കീറ്റ്സിെന്റ പല ഉത്തമ കൃതികൾŉം ആധാരം
േമൽ˗സ്താവിച്ച കഥകളാണ്. െടന്നിസൺ അേദ്ദഹെത്ത അനുഗമിƺ.
േവഡ് സ് വർത്ത്േപാലും അതിൽ ഇഷ്ടെപ്പട്ടിരിʮെവന്ന് അേദ്ദഹത്തിെന്റ
’ലെയാടാമിയ’ തുടങ്ങിയ കൃതികൾ വിളിƺപറയുʮ. ഈേനാൺ എന്ന കൃതി 
െയ േസ്റ്റാപ് േഫാർഡ്̣ക്ക് എന്ന വിമർശകൻ മുക്തകണ്ഠം ˗ശംസിച്ചിǳണ്ട്.
അതിെല ˗കൃതിവർണ്ണനകെളേപ്പാെല മെറ്റാʮം തെന്ന അേദ്ദഹെത്ത ആകർ 
ഷിച്ചിട്ടില്ലേɃ. എന്നിǳം ആ നിരൂപകൻ പറയുകയാണ്: ”സുന്ദരങ്ങളായ
ഈ ˗കൃതിരംഗങ്ങൾ, ഒരുകാലത്ത് അവയുമായി താദാത്മ്യം ˗ാപിച്ച് ആന 
ദേലാലയായി വസിച്ച സുധാംഗദയുെട (ഈേനാൺ) പൂർവരംഗസ്മരണയിൽ,
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അവൾŉണ്ടാകുന്ന ഹൃദയയാതനയും ˗ണയദാർഢ്യവുമായി താരതമ്യെപ്പ 
ടുത്തിേനാŉേമ്പാൾ േകവലം നിസ്സാരങ്ങളാണ്.” ഇതിൽ നിʮം ˗Іത
കാവ്യം എɃമാɃം വികാരാത്മകമായിǳള്ള ഒന്നാെണʮ െതളിǬകഴിǬ.
അതിനാൽ അതിെനŉറിച്ച് ഇനി വിസ്തരിƺ ˗തിപാദിേക്കണ്ട ആവശ്യമില്ല.

ഉപസംഹാരം
’ഈേനാൺ’ എന്ന കൃതി സാധാരണായായി ഇന്റർമീഡിയറ്റ് വിദ്യാർത്ഥികൾŉ
പഠിŉവാനായി നിർേദ്ദശിക്കെപ്പടാറുണ്ട്. അതിെന്റ മാതൃകയിൽ രചിച്ചിǳള്ള
ഈ കൃതി ൈഹϳൾ വിദ്യാർത്ഥികളുെട ഉപേയാഗത്തിന്, വിേശഷിƺം
ആംഗേലയകവിതകൾ വായിƺ രസിŉവാനുള്ള അഭിരുചിെയ ഉദ്ദീപിപ്പിŉന്ന
കാര്യത്തിൽ തികƺം പര്യാപ്തമാെണʮ ഞാൻ വിശ്വസിŉʮ. ˗സിദ്ധീക 
രണത്തിൽ എെന്ന ഹൃദയപൂർവം സഹായിŉകയും േ˗ാത്സാഹിപ്പിŉകയും
െചയ്ത എെന്റ ˗ിയ സുഹൃȯക്കളായ δീമാന്മാർ േപാക്കാǳ രാഘവൻപിള്ള,
റ്റി.എൻ. േഗാപിനാഥൻനായർ, കʮകുഴി വി. നാരായണപിള്ള ബി. എ,
ചാലൂേക്കാണം കുട്ടൻപിള്ള ബി. എ., എൻ. ചʣേശഖരൻ നായർ എന്നീ മാന്യ 
ന്മാേരാട് എനിŉള്ള അൈകതവമായ കൃതജ്ഞതെയ േരഖെപ്പടുത്തിെക്കാȓ
ഞാൻ എെന്റ സുധാംഗദെയ ൈകരളീേക്ഷɃത്തിേലŉ ചമച്ചയƺെകാшʮ.

ചങ്ങ̶ഴ കൃഷ്ണപിള്ള
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ഉജ്ജ്വലിŉʮ ഹിമാലയസാനുവി—
ലുൽക്കടƞീഷ്മാന്തമദ്ധ്യാഹ്നദീപ്തികൾ
ചില്ലകൾ വിണ്ണിലുരുമ്മിപ്പലപല
വല്ലികൾ ചുറ്റിയ മാമരച്ചാർȯകൾ
ചാ,ഞ്ഞിലപ്പച്ചപ്പടർപ്പാൽ തടുക്കിലും
േചാർʮവീഴുʮണ്ടരുണ മരീചികൾ;
ഈടാർന്ന െവള്ളവിരിച്ചേപാൽ ചുറ്റിലും
മൂടിക്കിടŉം ഹിമതളിമങ്ങളിൽ!
മǬരുകീടേവ െവയ് ലി,ലെങ്ങാെക്കയും
മിʮന്നിതായിരം വർണ്ണപ്പകിǳകൾ!
േചലി,ലുയെര, മരങ്ങൾ മരതക—
േമലാെപ്പാരുക്കിയിǳള്ളതിന്മീെതയായ്
ഒന്നിൻമുകളിൽ മെറ്റാന്നാെയാഴിയാെത
വേന്നറിനിൽŉʮ െവേണ്മഘപാളികൾ.

ഏതുേനരȯം തണെലാഴിയാെത്താര—
ശ്ശീതളശ്യാമളകാനനഭൂമിയിൽ
സɽസംെചയ് വതുെണ്ടേപ്പാഴുേമകാന്ത—
നൃത്തെമാേരേതാ മഹിത˗ശാന്തത.
˗ാണഹർഷത്താൽ തളർന്നലൈക്കകളാൽ
വീണവായിƺ രസിƺെകാണ്ടങ്ങെന
മന്ദാകിനിതൻ വിശാലവക്ഷസ്സിലായ്
െചʮ തലചാച്ചിടുʮ പൂേഞ്ചാലകൾ.
പൂȯം തളിർȯം കുളിർക്കാറ്റിൽ മർമ്മരം
വാർȯമിളകിŉണുƵം മരങ്ങളിൽ
പാടിപ്പറʮ കുയിലുകൾ കൂടുേമ്പാ—
ളാടുʮ പീലിവിടുർത്തി മയിലുകൾ.
ദൂെരയും ചാെരയും കൂകിപ്പലമǳ
പാറിപ്പറʮ കളിŉʮ പക്ഷികൾ!
ആേലാലവായുെവാെന്നȯേമ്പാേഴയ് ŉെമാ—
രായിരം പൂക്കളടർʮതിർന്നീടേവ;
പാവാട ചുѰം വിരി,ച്ചതിൽ രത്നങ്ങൾ
പാകിയേപാലുല്ലസിŉന്നിതസ്ഥലം!
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കുന്നിന്നിടംവലം മുʮപിെന്നാെക്കയും
കുെന്നന്നമട്ടി,ലണിനിരന്നങ്ങെന
േനാക്കിയാൽ േനാട്ടെമത്താെത, തുടർച്ചയായ്
േമൽŉേമൽ മിʮʮ മഞ്ഞണിŉʮകൾ.
ഉണ്ടവതന്നടിവാരത്തിലായിരം-
തണ്ടലർപൂത്ത തടാകതടിനികൾ
അത്യന്തേമാഹന,മാത്മഹർഷ˗ദ-
മുജ്ജ്വത്താമാ നഗവനമണ്ഡലം!

അത്യന്തഖിന്നയായ് േതങ്ങിക്കരǬെകാ-
ണ്ടദ്ദിക്കിലന്നലെഞ്ഞത്തീ ‘സുധാംഗദ’.
തന്നാത്മനാഥനാം, ‘വാസന്തചൂഡ’ നാ-
ലിʮ, ഹാ, കഷ്ടം, പരിത്യക്തയാണവൾ!
ബʧരഗാɃനുമാർɽനുമാകുമ-
ഗ്ഗന്ധർവ്വെനാത്താ വനനികുഞ്ജങ്ങളിൽ
സേന്താഷപൂർവ്വം രമിƺല്ലസിേച്ചാരു
സുന്ദരിയാം ജലകന്യകയാണവൾ!

നഷ്ടമായ്,കഷ്ട, മിന്നാേരാമലിൻ കവിൾ-
ത്തǳകൾക്കാ രȓ െചമ്പനീർ˒വുകൾ!
േകാതാെതാതുക്കാെത പുഷ്പങ്ങൾ ചൂടാെത
േകാമളാപാംഗിതൻ കൂന്തൽƺരുളുകൾ;
പാറിക്കിടʯ, പുറകിലും, േതാളിലും,
മാറിലു, േമാമൽക്കഴുത്തിനു ചുറ്റിലും;
െപാൻതൂണിേലറിപ്പടർʮ തൂƵം, നീല-
മുന്തിരിച്ചില്ലപ്പടർˑകൾമാതിരി!

മുേന്നാǳ കാൽകൾ തളർച്ചയാൽ നീങ്ങാെത
നിʮേപായാ മരേച്ചാട്ടിൽ മേനാഹരി!
െതല്ലാശ്വസിക്കാ, നുടെനാരു മഞ്ഞണി-
ക്കല്ലിൽ തലചായ്ച്ചിരിŉകയായവൾ!
കഷ്ടം, പളുƱമണികൾേപാൽ കണ്ണിൽനി-
ന്നിറ്റിѰവീഴുʮ കണ്ണീർക്കണികകൾ!
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ഓേരാ െനടുവീർˑേമാതുന്നതുȓള്ളി-
േലാമലാൾെക്കാǳെമാതുങ്ങാത്ത സങ്കടം!

ആȓനിശ്ശബ്ദതയിങ്കലക്കാടുകൾ
നീȓകനȯ തുടങ്ങീ നിഴലുകൾ.
ആടാെതയായ് മരെക്കാ̶ക,െളാറ്റ͎-
േപടിയാകും!—ശാന്തമായീ സമസ്തവും!

മുന്നിലായ്ക്കȔ, സുധാംഗദ, മുേന്നാǳ
മിന്നിˑളǬപതǬേപാം ഗംഗെയ;
െമെല്ലെയഴുേനѰ ൈകകൂപ്പിനിന്നവൾ
െചാല്ലിനാൾ േതങ്ങിക്കരǬെകാണ്ടിങ്ങെന:

”അംബിേക, ഗംേഗ, നമേസ്ത, നേമാІ േത
Ƀ്യംബകലാളിേത, േകൾക്ക നീ, ശർമ്മേദ!
എന്മനДന്ദനം നിʮേപാംമുൻപു നി—
െന്നെന്മാഴിെക്കാʮ നിൻ കർണ്ണേമകംബിേക!

എƵമിൈശ്ശലവനാന്തരംഗങ്ങളിൽ
തിങ്ങിȯളു̶ʮ മദ്ധ്യാഹ്നശാന്തത.
പച്ചിലെപ്പാത്തിൽ, ചിറെകാതുക്കിെച്ചറു—
പക്ഷികൾ വിδമിŉʯ നിരാതപം.
ഓട്ടവും ചാട്ടവും നിർത്തിയിരിŉʮ
കാǳപുൽച്ചാർത്തിലായ് പച്ചŉതിരകൾ.
പാറപ്പിളർപ്പിനിട͎ െവറും നിഴൽ—
പ്പാടുകൾേപാൽ വിδമിŉʮ േതളുകൾ.
സɽസം വല്ലരിെക്കǳകളിൽ സുഖ—
നിɽെചയ്തീടുʮ പച്ചിലേയാʓകൾ.
വാടിക്കഴുȯ ചാ͎ʮ തുളസികൾ
ആടിടാതാകുʮ ൈതŉളിർവല്ലികൾ.
പങ്കജ˒െന്താട്ടിലിൽ കിടന്നീടുʮ
തങ്കേരണുക്കൾപുരണ്ട േതനീച്ചകൾ.
വിЈതമാകുമിക്കാനനവീഥിയിൽ
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വിδമിക്കാതുш ഞാൻ മാɃമംബിേക!
എന്മിഴി രȓം നിറƺ തപ്താεവാ—
െണന്മനസ്സിങ്കൽ നിറെയ ˗ണയവും!
െപാǳകയാെണൻ ഹൃദയ,മേയ്യാ, മൂടൽ
െപട്ടിതാ മങ്ങിത്തളരുʮ കȥകൾ.
േകവലെമാന്നിനും െകാള്ളാെത്താരിŭɽ—
ജീവിതത്തിങ്കൽ മുഷിǬകഴിǬ ഞാൻ!

അംബിേക, ഗംേഗ, നമേസ്ത നേമാІ േത
Ƀ്യംബകളലാളിേത േകൾക്ക നീ, ശർമ്മേദ!
എന്മനДന്ദനം നിʮേപാം മുൻപു നി—
െന്നെന്മാഴിെക്കാʮ നിൻ കർണ്ണേമകംബിേക!
േകൾŊ, കനിെഞ്ഞൻ െമാഴികൾ, വസുന്ധേര!
േകൾŉവിൻ, മഞ്ഞണിെവള്ളിമലകേള!
േകൾŉവി, നുƞഫണികൾ നിർബ്ബാധമായ്
പാർŉം ഗഭീരഗിരിഗഹ്വരങ്ങേള!
നിൽŉവിൻ, േകൾŉവിൻ, നിങ്ങ,ളിരച്ചാർȯ
നിർഗ്ഗളിച്ചീടും വനനിമ് നഗകേള!
ഭൂവിതിൽ വിεതനാകുെമാരു ജല—
േദവതതʮെട നന്ദിനിയാണു ഞാൻ.
നിൽŉവിൻ ഞാെനാരു പാട്ടി,െലʮൽക്കട—
ദുഃഖം മുഴുവൻ െതളിƺ േകൾപ്പിŉവൻ!
അമ്മട്ടിെലങ്കിലും െചѰ താപം കുറ—
െഞ്ഞന്മനസ്സല് പെമാന്നാശ്വസിെച്ചങ്കിേലാ!

അംബിേക, ഗംേഗ, നമേസ്ത, നേമാІ േത,
ത്യംബകലാളിേത, േകൾക്ക നീ ശർമ്മേദ!
എനമ്നДന്ദനം നിʮേപാം മുൻപു നി—
െന്നെന്മാഴിെക്കാʮ നിൻ കർണ്ണേമകംബിേക!
െപാന്നാളിയാളും പുലർക്കാലദീപ്തിയിൽ
മിʮന്ന കുന്നിന്നിരകൾക്കടിയിലായ്
നിർജ്ജനകാനനനിർത്ധര˗ാന്തത്തിൽ
മജ്ജീവനാഥെനക്കാത്തʮ നിʮ ഞാൻ;
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മഞ്ഞിൽ മുങ്ങിŉളിച്ചാകർഷകങ്ങളായ്
മിന്നീ മുകളിലധിത്യകാഭൂമികൾ;
മിന്നീ മുകളിൽ മരതകക്കാടുകൾ
മഞ്ഞിൽ മുങ്ങിŉളിച്ചാകർഷങ്ങളായ്!
വാസന്തചൂഡൻ മദനമേനാഹരൻ
വാസന്തചൂഡൻ മലിനമേനാധരൻ,
െകാ̶ം കുളബും െവളുȯ, മുടെലാെക്ക—
യഞ്ഞനതുല്യം കറുȯ, െമാരാടിെന
പിന്നിൽ വലിƺ നയിƺെകാണ്ടാറ്റ͎
വʮ യമുനാതടത്തിൽനിന്നങ്ങെന!

അംബിേക, ഗംേഗ, മരിപ്പതിʵൻപിൽ ഞാ—
നൻപിയേന്നാതും െമാഴിയുʮ േകൾക്കേണ!
പാറപ്പടർപ്പിൽത്തടȯ തകർ,േന്നെറ
ദൂെര, ത്തളർെന്നാഴുകുന്ന കാട്ടാറുകൾ.
അേങ്ങാǳ െചല്ലാൻ വിളിƺ നിരന്തരം
െപാƵമിരമ്പാലാെലെന്നയാത്താദരമ്ന്.
ഏകാന്തകാല്യം തുഹിനനിബിഡിത—
മാകിേയാരുȯംഗശൃംഗരംഗങ്ങളിൽ
പാകി, ലസൽകാഞ്ചേനാജ്ജ്വലചഞ്ചല
പാടലേലാലമയൂഖപടലികൾ!
ആന̀ബാഷ്പാɽേനɃയാ, യാർത്തയായ്
ഞാനവിടത്തിൽത്തനിച്ചിരുന്നീടിേനൻ
െവള്ളിനക്ഷɃെമേന്നാണം െവളുെവെള—
ഉല്ലസിŉം നഗ്നവിЈേതാരЩമായ്,
അˑലർദീപ്തിക്കഭിമുഖനായ് നട—
ന്ന˗തിേമാജ്ജ്വലൻ വെന്നത്തി മൽ˗ിയൻ;
േതാളȯ ഞാʮകിടന്നിെതാരു പുലി—
േത്താ,ലുത്തരീയം കണŉ േചർന്നങ്ങെന.
പറ്റിക്കിടʮ തുടുത്ത ഗണ്ഡങ്ങളി—
ലറ്റം ചുരുണ്ട തൽ കൂന്തൽƺരുളുകൾ.
അദിത്യരശ്മികളാപതിച്ചാേലാല—
വാതേമേറ്റѰ കുണുƵമലകളിൽ,
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വർണ്ണപ്പകിട്ടാൽ മശവിΔ വീശുന്ന
െവൺനുരച്ചാർȯകൾ മിʮന്നമാതിരി;
വർണ്ണം തുളുമ്പിȯടുതുടുത്തങ്ങെന
മിന്നിത്തിളങ്ങി തൻപൂങ്കവിൾത്തǳകൾ!
ദൂരȯ കണ്ടേപ്പാേഴŉം, —നടെന്നെന്റ
ചാെരെയത്താനുള്ള താമസം കാരണം—
അൻപി, െലൻ നാഥെനെക്കട്ടിപ്പിടിŉവാൻ
മുൻേപാǳ െവമ്പിŉതിƺ, ഹാ, മന്മനം!

മൽ˗ിേയ ഗംേഗ, മരിപ്പതിൻമുൻപു ഞാൻ
മദ്വചനങ്ങൾ നീ േകൾŉെകാന്നംബിേക!
മന്ദഹസിƺ നിവർത്തിനാൽ മൽ˗ിയൻ
സുന്ദരമായ തൽ േശ്വതകരപുടം.
കേണ്ടൻ കനകലകുചഫലെമാʮ
തണ്ടലർേപാെല വിടുർെന്നാരൈക്കയിൽ ഞാൻ!
നിർവ്വളിച്ചാനതിൽനിʮം നിരന്തരം
സ്വർഗ്ഗീയമാകുമമൃതപരിമളം
ആ മുഖം േനാക്കി ഞാൻ നിൽെക്ക,പ്പതിച്ചിതൻ
േ˗മാർɽഹൃത്തി,ലീ വാŸധാനിർത്ധരം.

”ഓമൽസുധാഗേദ, ഹർഷേദ, മല്േ˗മ—
ധാമേമ, മാമക˗ാണ˗ിയതേമ!
കണ്ടാലുമാകർഷേകാജ്ജ്വലകാഞ്ചനം—
െകാȓള്ളതാമീലകുചഫലെത്ത നീ!
’അത്യന്തസുന്ദരിയായവൾെക്ക’ ന്നിതിൽ
െകാത്തിയിǳള്ള കുറിപ്പിചു കാൺക നീ!
എെന്നാടാവശ്യെപ്പടുന്നതിൻЪചന
തന്നിേറ്റണം ഞാൻ നിനക്കിെതേന്നാമേന!
ചാരണനാരികൾ സിദ്ധമുഗ്ദ്ധാഗികൾ
ചാരിɃസമ്പന്നഗന്ധർവ്വകനികൾ—
മിന്നൽെക്കാടികൾേപാലുണ്ടീ വനങ്ങളി—
െകാʮ േപാലായിരമാഗനാവല്ലികൾ
എന്നാലവരിെലാരാൾŉമിേല്ലാമേല
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നിേന്നാളമɃയ്ക്കനുപമസൗഭഗം.
മറ്റാർŉ കാണും, മേനാജ്ഞമാം നിെന്റയീ
െനറ്റിത്തടവും കുടിലാളകങ്ങളും? —
ഒന്നനƵേമ്പാൾ തടിൽെക്കാടിŊ̶കൾ
മിന്നിപ്പറŉം ചടുലേനɃങ്ങളും? —
കുന്ദമന്ദസ്മിത˒ക്കളുതിരുന്ന
സുന്ദരമാകുമരുണാധരങ്ങളും? —
ഇല്ലില്ല, നിേന്നാളമാകർഷകാംഗിയാ—
യില്ല േലാകത്തിൽ മറ്റാരുേമാമേല!”

മല്˗ിയഗംേഗ, മരിപ്പതിʵൻപു ഞാൻ
മദ്വചനങ്ങൾ നീ േകൾŉെകാന്നംബിേക!
പിെന്നയെച്ചമ്പനീർ˒വണിƺȓക—
െളന്നധരത്തിലമർത്തിസ്സകൗതുകം
ഏേതാ കതെയാന്നരുളുവാൻ േപാകുന്ന—
രീതിയിൽ വീȓം തുടർʮ ഹാ മൽ˗ിയൻ:

”സɽസം ൈവശ്വവണാലയന്തത്തില—
സ്സദ്യെയല്ലാം കഴിഞ്ഞാനന്ദേലാലരായ്
ഞങ്ങളതിഥികേളാേരാ വിേനാദങ്ങൾ
തങ്ങളിൽത്തങ്ങളിൽ െചാʮെകാണ്ടങ്ങെന
വിδമിച്ചീടിനാരാലസൽക്കാഞ്ചന—
വിɾമനിർമ്മിതവിδമശാലയിൽ.
േകൾക്കായി െപെട്ടന്നടുത്ത മച്ചിൽ പല
വാഗ്വാദേഘാഷവും മാശിപിടിത്തവും.
അംഗനാരത്നങ്ങൾ േമവുമ˒മച്ചിൽ
ഞങ്ങൾ കടʮ വിവരമറിയുവാൻ.

ആ മുറിŉള്ളിലിരുന്നതാണിദ്ദിവ്യ —
േകാമളസ്സ്വർണ്ണലകുേചാജ്ജ്വലഫലം!
ആരുമറിഞ്ഞി,െല്ലവിെടനി, െന്നേപ്പാ, ൾ—
താ, െരന്തിനായ്, െകാȓവʮെവെന്നാʮേമ!
ഓർȯ കുേബര, നസ്സൽക്കാരസദ്യ͎
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’മാɽിക’െയത്താൻ ക്ഷണിക്കാത്ത െതറ്റിെന!
യക്ഷപുേരാഹിതന്മാരിെലാരുവനാം
’ലക്ഷണാാമിɃ’െന്റ നന്ദിനിയാണാവൾ.
ആരും ക്ഷണിച്ചതിെല്ലങ്കിലും വന്നിതാ
നാരിയവിെടക്കലഹമുണ്ടാŉവാൻ,
കഷ്ട, മവളായിരുʮ, മുറിŉള്ളി—
ലിേട്ടƺേപായതെപ്പാൻപക്വമങ്ങെന.
’അത്യന്തസുന്ദരിയായവൾെക്ക,’ന്നതിൽ
െകാത്തിയിǳള്ള ലിപികെളക്കാൺകയാൽ.
ഞാനാണവകാശി, ഞാനാണവകാശി
നാണമില്ലാെത കലഹിƺ േദവിമാർ,
’ഇന്ദിരാേദവി’യും ’ഭാരതീേദവി’യും
കന്ദർപ്പകാന്തയാമാ ’രതീേദവി’യും
തമ്മിൽ പിടിയും വലിയും തുടങ്ങിനാർ
ക̀മാേയാരക്കനകഫലത്തിനായ്!
തീരുകില്ലിത്തർക്കെമേന്നാർȯ, യാെതാʮ—
േമാരാെത പിന്മടങ്ങീടിനാർ ഞങ്ങളും.
െവണ്മണൽത്തിട്ടിൽ, സരയൂതടത്തിൽ, ഞാ—
നിന്നെലസ്സന്ധ്യയ്ക്കിരിŉന്നേവളയിൽ,
വന്നണഞ്ഞീടിനാൻ രംഭെയൻ മുമ്മിലി—
െപ്പാന്നിൻലകുചഫലവുമായങ്ങെന!
’നിങ്ങൾ തീർേക്കണമിത്തർക്ക’, െമെന്നേന്നാടു
െചാന്നിെതൻ കയ്യിൽ സമർപ്പിച്ചനന്തരം,
’ആകിെല്ലനിെക്കʮ’, നാെവാന്നനŉവാ—
നാകുന്നതിʵൻപിെലേങ്ങാ മറഞ്ഞവൾ!
ഇേപ്പാളിവിെട വെന്നȯമാ ലക്ഷ്മിയു—
മു΄ലസായകപത്നിയും വാണിയും.
ഏകീടണമിന്നവരിെലാരാൾŉ ഞാ—
നാക̀മാെയാരീ മായികെപ്പാൻകനി!
മന്ദാനിലനിലലകളിളകുമീ—
ച്ചന്ദനവൃക്ഷപ്പടർപ്പിനിടയിലായ്
പൂȯനിന്നീടുന്ന പിച്ചകപ്പച്ചില—
ച്ചാർത്തിൽ മറǬ നീ നിന്നാലുേമാമേന!
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കാണാം നിനെക്കെന്റ മുൻപിലേദ്ദവിമാർ
നാണംകുണുങ്ങി നടȯന്ന നാടകം.
േകൾക്കാം നിനക്കിേപ്പാളീശ്വരിമാരവർ
േമʹേമെലാേന്നാടരുളും പരാതികൾ.
സЗഹം സാക്ഷ്യം വഹിŉെനാെന്നൻ വിധി—
കൽ!പനേയ്ക്കവമദൃശ്യയായ്! നിʮ നീ!...

മൽ˗ിയഗംേഗ, മരിപ്പതിʵൻപു ഞാൻ
മദ്വചനങ്ങൾ നീ േകൾŉന്നംബിേക!
മദ്ധ്യാഹ്നകാലമാണേപ്പാ, ളകലȯ
മുറ്റിനിͰം മരച്ചാർത്തിനിടയിലായ്
തത്തിത്തളർʮ നടന്നിതലെഞ്ഞാരു
മുത്തണിെവള്ളിയുടുപ്പിട്ട െവȨകിൽ.
ചങ്ങാതിമാെരപ്പിരിǬവഴിെതറ്റി—
യങ്ങവിെടത്തനിെച്ചത്തിയമാതിരി!
എത്തിയേദ്ദവിമാർ മൂവരുെമാേപ്പാേഴ—
യ്ക്കȱണാകീർണ്ണമാം താഴ്വരത്താരയിൽ.
േദവിമാർതൻ പദДർശത്തിെലാെന്നാേട
പൂവ്ടിǳേപായി കർ˒രȯളസികൾ!
എത്തിപ്പിടിച്ചാȯ പുല്കിയക്കാലുകൾ
ഭഖ്റ്റ്യാദരത്താൽ കുതിരവാൽˑΔകൾ!
രȓ വരിയായ് നിരʮ െപാൻപൂവണി—
െച്ചണ്ടിനാൽ താലമ്പിടിƺ ജമന്തികൾ.
നീേരാളമാളും കനകപട്ടാംബരം
നീെള നിലȯ വിരിƺ മുŉറ്റികൾ!
േതാരണം തൂക്കി തളിർച്ചില്ലകൾെകാȓ
േനറം മുകളിലാ മുന്തിരിപ്പച്ചകൾ!
െവഞ്ചാമരം വീശിനിʮ മണിെത്തന്നൽ
പഞ്ചമം പാടാʓടങ്ങീ കുയിലുകൾ!
നീലിച്ച പീലി വിടുർത്തി, മരെക്കാമ്പി—
ലാലവട്ടം പിടിച്ചാടി മയിലുകൾ!
േദവിമാർതെന്നഴുറന്നള്ളത്തി, ലമ്മട്ടി—
ലാ വനം നല്കീ ˗േമാദപരർശനം.

https://thalilakkam.in/



സുധാംഗദ - ചങ്ങ̶ഴ കൃഷ്ണപ്പിള്ള 51

േജ്യാതിർസ്വരൂപിണിമാരവർക്കാവിധ—
മാതിത്ഥ്യേമകിയിˑണ്യഹിമാലയം.

അംബിേക, ഗംേഗ, മരിപ്പതിʵൻപു ഞാ—
ന΄ിയെന്നെമാഴിെയാʮ നീ േകൾക്കേണ!
ഹാ, മലർമാതിൻ ശിരസ്സിനു മീെതയായ്
വാർമുകിൽത്തങ്കവിമാനെമാെന്നത്തിനാൽ.
െവള്ളിച്ചിറകുെമാതുക്കിയതിനക—
ȯല്ലസിച്ചാെനാരു മǩമരാളകം.
മുѰ, മവിെട, യെപ്പാʵകിൽേത്തരിൽ നി—
ന്നിറ്റിѰവീണിതമൃതകണികകൾ!
ആദ്യ, മേദ്ദവി, െയൻ നാഥെനക്ക,ണ്ടഭി—
വാദ്യേശഷം, പലേതാതിȯടങ്ങിനാൾ!
രാജാധികാരം, ഭരണം, സുവിЈത—
രാജ്യം, നികുതി, പലതുമിതുവിധം.
ഏകുന്നതാണുതാ, െനന്നാഥെനʮ െചാ—
േന്നവം കഥിക്കയാേയടലർമങ്കയാൾ:

”കാടും, മലകളും, േതാടും, േതാടും, പുഴകളും
വാടികളും, പാേല േമടും െതാടികളും,
തിƵ,മസീമമാം സാ̀ാജ്യമണ്ഡലം—
തന്നാധിപത്യം നിനŉ ഞാൻ നͰവൻ.
പച്ചˑടവയുടുȯല്ലസിŉന്ന
െനൽെച്ചടിപ്പാടെമാരായിരമങ്ങെന;
െപാʮം നവരത്നജാലവും െവള്ളിയു—
െമാʮം വിളയും കഹ്നികെളാട്ടങ്ങെന;
ചുങ്ക,മാദായനികുതിയും, കപ്പവും
െചേങ്കാലു,േമാേരാ കരങ്ങളുമങ്ങെന;
സാമന്തേസവനം, സാ̀ാജ്യേവതനം,
സാമർത്ഥ്യശക്തമാം േസനാഗണാവനം,
നാടും, നഗരവും, സ്വീപസമൂഹവും
നീടുറ്റ നാന തുറമുഖേδണിയും;
ഉȯംഗേഗാപുര˗ാകാരപംക്തിയും
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വിɾമസ്വർണ്ണസുരമ്യഹർമ്മ്യങ്ങളും;
നല്കാം നിനŉ ഞാൻ, നല്കാം നിനŉ ഞാൻ
െചാല്ക നീ, യെപ്പാങ്കനിെയനിേക്കകുേമാ?”

അംബിേക, ഗംേഗ, മരിപ്പതിʵൻപ് ഞാ—
നർപിെയെന്നെന്മാഴിെയാʮ നീ േകൾക്കേണ!
പിെന്നയും പിെന്നയും രാജാധികാരെത്ത
വർണ്ണിƺെചാല്ലിനാളേദ്ദവിയിങ്ങെന:

”േലാകത്തിലുള്ള സമസ്തകർമ്മങ്ങൾŉ—
േമകമാം ലക്ഷി’ശ്ശക്തി’സംബാദനം.
ശക്തി,—കാലത്തിന്നനുേയാജ്യമായുള്ള
ശക്തി—നിനക്കതാേണകുന്നതിʮ ഞാൻ!
ബുദ്ധിയിൽ നിʮമുദിച്ച, േത ബുദ്ധിയാൽ
സിദ്ധമാം സിംഹാസനത്തിനധിപനായ്,
വാഴാം നിനക്കിʮ വിശ്വവിഖ്യാതനായ്,
വാസന്തചൂഡ, വിഷാദിച്ചിടായ്ക നീ!
െചേങ്കാൽപ്പിടിത്തത്തിൽനിʮം, മരവിƺ
നിൈങ്കെയാരിക്കൽ വഴുതിവീഴും വെര;
നിൈങ്കെയാരിക്കൽ വഴുതിവീഴും വെര;
എʮമയർൽരാജ്യസിംഹാസനങ്ങളിൽ—
നിʮറ്റസഖ്യവും, സാവർഭ്യമത്വവും!—
മെറ്റʓ േവണം?—നിനക്കിതാ,ണിക്ഷണം
െചѰം മടിക്കാെത, ഞാേനകിടും വരം!
ഞാനാണു സർവ്വസമ്പത്തിനും നാഥയാം
ഞാനാണു, നിെന്നയനുƞഹിŉന്നവൾ!
നീയിɃനാളും െവറുെമാരു ഗന്ധവർവ—
നായിക്കഴിǬ ഹിമവൽത്തടങ്ങളിൽ.
ഹാ, വാസ്തവത്തി, െലാരിʣസമാനനാം
ഭൂവല്ലഭനായി വാേഴണ്ടതാണു നീ!—
തട്ടിമാറ്റായ്കിʮ നിൻപടിവാതിലിൽ
മുട്ടിവിളിŉമിബ്ഭാേഗ്യാദയെത്ത നീ!
ഇɃിേലാകങ്ങൾക്കധീശനാക്കീടുവാൻ
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മിɃേമ, നിെന്ന ക്ഷണിŉʮ വʮ ഞാൻ!
ൈകെക്കാൾക നീയൻ നിരഘസംഭാവന—
െയാെക്കയും—നിെന്നയനുƞഹിŉʮ ഞാൻ!...

മൽ˗ിയഗംേഗ, മരിപ്പതിʵൻപു ഞാൻ
മദ്വചനങ്ങൾ നീ േകൾŉെകാന്നംബിേക!
ഏവം കഥിƺ വിരമിച്ചിതിന്ദിരാ—
േദവി, സംതൃപ്തനായ് തീർന്നിെതൻനാഥനും.
േലാകാധിപത്യസം˗ാപ്തി!—മെറ്റെന്താരു
ഭാഗേധയം േവണ്ടതായതിൻേമെലയായ്!
സʓഷ്ടനായിЩവർണ്ണഫലമത—
െചന്താരിൽമാതിനു നീട്ടിെയഅൻ വല്ലഭൻ
”നിൽŊ വരെട്ട”—തടുȯെകാണ്ടെപ്പാേഴ
͎ൾക്കിതേപ്പാടിദം വാണിമാേതാതിനാൾ!
നിന്നതവളുെട കാൽƺവട്ടിൽ തത്തി
മുʮന്ന പീലി വിടുർത്തിെയാരാൺമയിൽ!
മാേറാടുേചർന്നക്കരവല്ലരിയിലാ
മാണിക്യവീണ ലസിƻ മേനാഹരം.
വാസന്തചൂഡെന്റ ചിത്തഭാവം കȓ
വാണിŉ േകാപം ജ്വലിച്ചിെതന്നാകിലും,
െതല്ലതുൾക്കാമ്പിലടക്കിനിന്നീവിധം
െചാല്ലിനാൾ മൽ˗ാണനായകേനാടവൾ:
”ആത്മബഹുമാന, മാത്മനിയʗണ—
മാത്മവിജ്ഞാന, മീ മൂʮ മഹദ്വുണം
ഉത്തിഷ്ഠമാനമാ, മുത്തമമാ, രാജ—
ശക്തിയിേലŉ നയിŉʮ ജീവിതം.
എന്നാലുമശ്ശക്തി സിദ്ധിŉമാɃമാ—
യിന്നാ ഗുണങ്ങൾ വരിപ്പതനുചിതം.
(ആഗതമാകും സ്വയമെതാരുവനി—
ലാ ഗുണം മൂʮം െതളിȯല്ലസിŉകിൽ)
നിർȯവാൻ ജീവിതം നീതിയാ, ലാ നീതി
നിർഭയം ജീവിƺ െച͔കാണിŉവാൻ—
എʮം ’ശരി’ ശരിയാണ,തിനാൽ, ശരി—
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െയʮ േതാʮന്നതനുഗമിച്ചീടുവാൻ—
എʓമാകേട്ട ഫല, മവെയെന്തʮ
േചതസ്സിേലാർക്കാതനുഗമിച്ചീടുവാൻ—
ഉദ്ദŀക്തനാŉന്നതാണതിേδഷ്ഠമാം
ബുദ്ധി,—യതിനാДദമാƆണɃയം!”
മൽ˗ിയഗംേഗ, മരിപ്പതിʵൻപു ഞാൻ
മദ്വചനങ്ങൾ നീ േകൾŉെകാന്നംബിേക!
െചാല്ലിനാൾ പിെന്നയും വാണി: ”സമ്മാനങ്ങ
ളേല്ലകുവാൻ േപാവതിʮ നിനŉ ഞാൻ
സമ്മാനദാനത്തിനാകില്ലിതിൽപരം
സേമ്മാഹിനിയാക്കിെയെന്ന മാറ്റീടുവാൻ!
ഞാനീ നിലയിെലമ്മǳ േതാʮന്നവ—
ളാ,ണതുേപാൽ നീ ഗണിക്കിൽ മാɃം മതി,
എന്നാകിേല, നിനക്കത്യന്തസൗന്ദര്യ—
െമന്നിലാെണന്നിʮ കാണാൻ കഴിഞ്ഞിടൂ.
എന്നിരുന്നീടിലും, സമ്മാനലാഭത്തിൽ
മിന്നിവിടരും മിഴികൾŉമാɃേമ,
േദവതമാരായ ഞങ്ങൾതന്നാകാര—
ലാവണ്യനിർണ്ണയശക്തിയുെള്ളങ്കിേലാ;
ഞാനും നിനŉ വരം തരാം, േലശവും
ơാനിയേതാർȯ നിʮള്ളിലുണ്ടാെകാലാ!
നിെന്ന ഞാൻ ഗാഢമായ് േസ്നഹിച്ചിടാം, നിെന്നാ—
െടʮെമാട്ടിപ്പിടിെച്ചാന്നിച്ചിരുന്നിടാം.
അഭ്യാസമൂലം സഹനശീലം നിന്നി—
ലɃയ്ക്കധികം ബലിഷ്ഠമാകുംവെര;—
പാരിലനുഭവേകാടികെള സ്വയം
േനരിെട്ടതിരിട്ടറിഞ്ഞറിഞ്ഞങ്ങെന,
െകല് പു വാ͎ംമട്ടിൽ നിന്നാത്മനിർണ്ണയ—
ശക്തിŉപൂർണ്ണവളർച്ചകിǳംവെര;—
നിെന്ന നയിŉന്ന നിർമ്മലനീതിയായ്
നിʮ, നിൻ ജീവിതം സംϱരിച്ചീടുവാൻ;—
ഉത്തമസ്വാതന്ത്യപൂർണ്ണതപൂശിനി—
ʮജ്ജ്വലജീവിതം മാതൃകയാŉവാൻ;—
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ഓേരാതരത്തിൽ നടുക്കങ്ങൾ, കർമ്മങ്ങൾ
േഘാരവിപȯക,ളിത്തടസ്സങ്ങളാൽ,
ദുർഗ്ഗമായിത്തീർന്നിടുന്നതാം ജീവിത—
ദുർഗ്ഗസരണിയിൽŊടി നിരാകുലം,
െവന്നിെക്കാടിയും പറപ്പിƺെകാȓ നീ
മുേന്നാǳ മുേന്നാǳ േപാകുമാറങ്ങെന
നിന്മനДന്ദനം േതാറും കലർത്തിടാം
നിർമ്മായെമൻ സർവ്വശക്തിയുമിʮ ഞാൻ!
എന്നിൽനിʮണ്ടാം ˗േചാദനമുൾെക്കാȓ
മന്നിതിൽ േദവനായ് മാറും ക്ഷണത്തിൽ നീ!
േചാരയിെലെന്റ ൈചതന്യമുൾെക്കാȓ നി—
േന്നാേരാ സിരയും തുടുŉം െതരുെതെര!
നീ മണ്ണടിയിലും, മായാെത നിന്നിടും
നീ മന്നിൽ േനടും വിശിഷ്ട വിഖ്യാതികൾ!
കാലത്തിനാകില്ല നിെന്ന മറ͎വാൻ
േലാകത്തിനാകില്ല നിെന്ന മറŉവാൻ!”

ഏവം കഥിƺ പിൻവാങ്ങിനാൾ, ഭാരതീ—
േദവി—ചിന്താവിഷ്ടനായി മൽക്കാന്തനും.
”മൽ˗ാണനാഥാ, െകാടുŊ സരസ്വതി—
ക്കെപ്പാൻകനി”—ഞാൻ പുറകിൽനിേന്നാതിനാൾ.
േകട്ടാതിെല്ലെന്മാഴി; യെല്ലങ്കിലന്നതു
േകട്ടതായിǳ നടിച്ചില്ല മൽ˗ിയൻ!
ദുർഭഗ ഞാെനʓ െചയ്യെട്ട, ൈദവവും
നിർദ്ദയമേയ്യാ െവടിഞ്ഞവളാണു ഞാൻ!

അംബിേക, ഗംേഗ, നമേസ്ത, നേമാІ േത
Ƀ്യംബകലാളിേത, േകൾക്ക നീ ശർമ്മേദ!
എന്മനДന്ദനം നിʮേപാം മുൻപു, നി—
െന്നെന്മാഴിെക്കാʮ നിൻ കർണ്ണേമകംബിേക!
കേല്ലാലമാലയിൽ െവൺനുരമാതിരി
വല്ലീമതല്ലിയിൽ മഞ്ജരിമാതിരി;
നാണം കുണുങ്ങിെയൻ നാഥെന്റ മുന്നിലാ
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നാളീകനാളീകനായികെയത്തിനാൾ.
അറ്റȯ വാടാമലർെവƺ െവണമുല്ല—
െമാǳക്കൾെകാȓ െതാടുത്ത പൂെച്ചȓേപാൽ
മിന്നിയേദ്ദവിതൻ ഹസ്താƞഭാഗȯ
സന്നസൗന്ദര്യം വഴിഞ്ഞ വിരലുകൾ!
െനറ്റിത്തടത്തിലും െചമ്പനീർപൂങ്കവിൾ—
ത്തട്ടിലും പാറീ കുറുനിരച്ചാർȯകൾ!
നീേലാല് പലക്കȨനകൾ, വിദŀല്ലതാ—
പാളികൾ പാകി പരിസരപ്പച്ചയിൽ!
അŉള്ളിർെപ്പാʮടൽൈത്തവല്ലിെയെപ്പാതി—
Ǭജ്ജ്വലിŉം നീലനീരാളസാരിയിൽ;
കാളിന്ദിയിൽേപ്പാലിളകിയിടയ്ക്കിെട—
േച്ചലഞ്ചിടും ചില വീചികാേരഖകൾ!
പǳപുതപ്പിച്ച മിന്നൽെക്കാടിെയന്ന—
മǳല്ലസിച്ചിതാ മംഗളരൂപിണി!

മൽ˗ിയഗംേഗ, മരിപ്പതിʵൻപു ഞാൻ
മദ്വചനങ്ങൾ നീ േകൾŉെകാന്നംബിേക!
കുന്ദമുകുളം വിടരുന്നേപാെലാരു
മന്ദസ്മിതാƱരമർപ്പിച്ചന്തരം,
മുേന്നാǳ നീങ്ങി, െയൻ നാഥെന്റ കർണ്ണത്തിൽ
മന്ദം മേനാഹരി മʗിച്ചിതീവിധം:
”ഇɃിേലാകങ്ങളിലുള്ളതിേലറ്റവും
ചിത്തം കവരുന്ന ലാവണ്യലക്ഷ്മിെയ,
ശങ്കിച്ചിേടണ്ട, വരിെകെന്നാെടാന്നിƺ
നിൻ കാന്തയായ് നിനേക്കകിടാമിʮ ഞാൻ!”
ഇമ്മട്ടിലേദ്ദവിേയാതീ; ഭയത്തിനാ—
െലന്മിഴി രȓമിറുക്കിയടƺ ഞാൻ.
പിെന്ന ഞാൻ കȥതുറക്കേവ, കണ്ടിെതൻ
മുന്നിൽ, കരമുയർȯന്നതായ് മൽ˗ിയൻ.
കേണ്ടനടങ്ങാത്ത േകാപമാർന്നക്ഷണം
തണ്ടാരിൽമാതും സരസ്വതീേദവിയും
അെപ്പാʵകിൽേത്തരിേലറി മായുന്നതും
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മൽപ്പാർശ്വേദശം വിജനമാകുന്നതും!
ചന്ദനൈത്തമരച്ചാർത്തിനിടയിലായ്
നിന്നിടുʯ തനിച്ചാകുലസ്തബ്ധ ഞാൻ!
ആ നിേമഷം െതാട്ടിതുവെര, ക്കഷ്ട,മി—
ക്കാനനഭൂവിൽ കഴിവു ഞാേനകയായ്.
അേയ്യാ, മരിŉംവെര͎, െമനിക്കിദം
വയ്യവെയ്യʮം തനിേയ കഴിയണം!

എങ്കിലും, ഗംേഗ, മരിപ്പതിൻമുൻപിെലൻ
സങ്കടെമ്മാന്നിതു േകൾക്ക നീയംബിേക!
അത്യന്തസുന്ദരി—ഹാ കഷ്ട, െമന്തിനാ—
ണാത്യന്തസുന്ദരിയാകും ˗ണയിനി?
സുന്ദരിയല്ലി ഞാൻ?—ആയിരം ˗ാവശ്യ—
െമെന്നാ, ടാെണേന്നാതിയിǳȓ മൽ˗ിയൻ
ചാരുതയില്ലായ്കയിെല്ലന്നി, െലന്നല്ല
ചാരിɃശക്തിയുമുള്ളവളാണു ഞാൻ.
നിൽŉʮ, ശാർɫലസിംഹാദിയാം േഘാര—
ദുഷ്ടമൃഗങ്ങ,െളʵന്നിൽ, ˗ശാന്തരായ്.
വാലാട്ടിനിൽŉʮ പുള്ളിˑലിക,െളൻ
താേലാലേമѰെകാ,ണ്ടീ വനവീഥിയിൽ!
ദുഷ്ടജʓക്കൾŉേപാലു, െമേന്നാടുള്ളി—
ലിഷ്ടമു,ണ്ടɃ ദയാവതിയാണു ഞാൻ.
എന്നിǳ, മേയ്യാ, കനിെവഴാെതʓെകാ—
െണ്ടെന്നയിക്കാട്ടിൽ െവടിǭ മദ്വല്ലഭൻ?
ആ രതീേദവി, െയൻ ജീേവശേനകുമാ
നാരി വിൈശ്വകവിലാസിനിതെന്നേയാ?
എെന്ന നിേശ്ശഷം മറʮേവാ?—ഹാ, കഷ്ട—
െമƵ നീ, െയƵ നീ, ജീവസർവ്വസ്വേമ!
വെയ്യനിെക്കാʮം, ദഹിŉʮ മന്മന—
മേയ്യാ, വരിേല്ല തിരിെച്ചന്നടുȯ നീ?
കഷ്ടമ˒വുടൽ മാേറാടു േചർെത്താʮ
െകട്ടിപ്പിടിക്കാൻ െകാതിƺനിൽŉʮ ഞാൻ!
ജീവാധിനാഥ, ഭവാനിʮ മൽപാർശ്വ—
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ഭൂവിലിനിയും തിരിƺവെന്നȯകിൽ,
േവനലിൽ വീഴും മഴȯള്ളികൾേപാെല
ഞാനȯടുത്ത കവിളിലും ചുണ്ടിലും,
തപ്താധരങ്ങളുരുമ്മിȯരുതുെര—
യർപ്പിŉമായിരം ചുംബന˒വുകൾ!
അത്യന്തസുന്ദരിയായവളാെരന്ന
സത്യ, മേന്നരമറിǬെകാшം ഭവാൻ!
ആ ഗളത്തിങ്കൽ കരംേകാ,ർത്തിനി, വിǳ—
േപാകാെത, നിർȯം പിടിƺ ഞാനങ്ങെയ!
ആ മാറിൽ, ഞാൻ, തല ചാƺ, നിബിഡമാം
േരാമകദംബം, നന͎െമന്നεവിൽ!
എന്നടു, ത്തേയ്യാ, തിരിƺവന്നാലുെമാ—
െന്നƵ, നീ, െയƵ നീ, ജീവസർവ്വവേമ?...

അംബിേക, േപർȯ, മരിപ്പതിʵൻപു ഞാ—
നൻപിയെന്നൻെമാഴിെയാʮ, നീ േകൾക്കേണ!
വണ്ടണിെച്ചണ്ടിനാൽ, പൂƱയിൽപ്പാട്ടിനാൽ,
പണ്ടീ വനങ്ങൾ രസിപ്പിƺ ഞങ്ങെള!
അന്നീ മരതകക്കാട്ടി,െലൻ നാഥേനാ,—
െടാന്നിƺവാണു സുഖിച്ച കാലങ്ങളിൽ;
ഈ േമഖലകൾ, ഹിമാലയസാനുക്കൾ
δീമയൈവകുണ്ഠരംഗങ്ങളായി േമ!
തിങ്ങിȯളുംബിയിരുʮ, നിരവദ്യ—
സംഗീതെമാ, ന്നന്നവയിെലല്ലാറ്റിലും!
ഇന്നവെയല്ലാം നരകങ്ങൾ ശൂന്യങ്ങ—
െളാʮമില്ലാത്ത െവറും മരുഭൂമികൾ!
ഭീതിെപ്പടുȯകയാണവിയി, ന്നനു—
ഭൂതികളѰെള്ളാ, െരൻ േചതനകെള
എങ്ങിനിേപ്പാകും?—നശിƺ നശിƺ, െച—
Ѱേമ്നഷേമകും സമസ്തവІക്കളും!
എല്ലാം െവറും െപാള്ള, യാശിŉവാെനനി—
ക്കില്ലിനിെയാʮം—മുഷിǬ മജ്ജീവിതം!
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അംബിേക, േപർȯം, മരിപ്പതിʵൻപ് ഞാ—
നൻപിയെന്നെന്മാഴിെയാʮ നീ േകൾക്കേണ!
ദൂെര,യക്കാണുന്ന കുʮകൾക്കˑറ-
ത്താരണ്യകുഞ്ജത്തിെലാന്നിേലെതങ്കിലും;
കാണാൻകഴിേഞ്ഞŉ,മിക്കലഹങ്ങൾŉ
കാരണക്കാരിയാം മാɽികായക്ഷിെയ.
അʮ, െവറുെതയാ ൈവδവണാലയം-
തന്നിൽ, വിളിക്കാെത െചʮേകറി, സ്വയം,
ഇക്കലാപത്തിൻ കതിനെകാളുത്തിയ
കത്തിജ്ജ്വലിŉന്ന തീെക്കാള്ളിയാണവൾ!
ഇല്ല,െയെന്നങ്കിലും കȓമുട്ടാതിരി-
ക്കില്ല,ക്കനിവറ്റ കാളസർപ്പെത്ത ഞാൻ!-
എന്നിǳേവണ,െമനിŉ,വിറെക്കാȓ-
നി,ന്നാ മുഖȯ രണ്ടാǳെകാടുŉവാൻ!
എങ്കിേല, െകെട്ടാന്നടƵകയുш െച-
െറ്റൻകരൾെക്കാമ്പിെലേക്കാപദാവാനലൻ.

അൻപാർʮ േപർത്തതും, മരിപ്പതിൻമു̶ ഞാ-
നംബിേക, നീ,െയൻെമാഴിെയാʮ േകൾക്കേണ!
പച്ചപിടിെച്ചാരിŉന്നിൻചുവട്ടിലി,ലി-
പ്പച്ചˑതപ്പിട്ട താഴ്വരത്താഴയിൽ;
എന്തിനീ, ക്കല്ലി, ലേത, മǬതുള്ളികൾ
ചിʓമിക്കല്ലിലിരുʮെകാണ്ടങ്ങെന;
ഒʮേപാ,ലായിരം േ˗മ˗തിജ്ഞക-
െളേന്നാടു െചയ്തിരിŉʮ, മദ്വല്ലഭൻ!
ലജ്ജിച്ചടുത്തിരിŉെന്നാെരൻ ൈകത്തല-
െപ്പാൽത്തളിർ മന്ദമുയർത്തിപ്പിടി,ച്ചതിൽ;
സɽസ,െമɃസുരഭിലചുംബനം
മുɽണം െചയ്തില്ല മജ്ജീവനായകൻ!!!
എന്നേപാ,ലായതി,െലɃ കണ്ണീർകണം
ചിന്നിയിട്ടില്ല, മൽ˗ാണ˗ിയതമൻ!
ആ നല്ലകാല, മവതരിപ്പിച്ചിത-
ന്നാനന്ദബാഷ്പകണങ്ങെണ, നിങ്ങെള!
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നിങ്ങളും മാǬേപാ, യാ നല്ലകാലവു-
മിങ്ങിനിക്കിട്ടാത്തമട്ടിൽ, പറʮേപായ്!
ഹന്ത, ഞാനിʮ തൂകുന്നേതാ?-മന്മനം
െവʓരുകും തുടു കണ്ണീർകണികകൾ!
എന്തന്തരം!- കഷ്ട, േമാർക്കാനരുെതനി-
െക്കʓ െചയ്യാം?- ഹതഭാഗ്യയായ്േപ്പായി, ഞാൻ!
നാനാനുഭൂതികൾേക്കകസേങ്കതമാം
നാകേമ,നീെയെന്ന േനാŉന്നെതങ്ങെന?
നീടുറ്റഭാഗ്യം തുളു̶ം വസുന്ധേര,
നീ, െയെന്റ ഭാരം, സഹിŉന്നെതങ്ങെന?
മാരണേദവേത, മാരണേദവേത,
മാറാെതനിൽŉം െകാടുംകാളേമഘേമ!
ഭാഗ്യവാന്മാർതന്നരിേക കടʮേപാം
ഭാഗ്യഹീനന്മാ, രസംഖ്യമുȔഴിയിൽ;
േകവലെമെന്താെക്ക വʮേചർന്നീടിലും
ജീവിച്ചിരിŉവാനിഷ്ടെപ്പടുന്നവർ!
അɃയ്ക്കകക്കാമ്പഴിǬ, ഹാ, നിെന്നാടി-
ന്നർത്ഥിˑ ഞാ, നിതാ, മാരണേദവേത!—
അൻപിൽ, നീ മജ്ജീവിത˗കാശത്തിെന്റ
മുമ്പിലൂെടാʮ കടʮേപാേകണേമ!
ഹാ, െഞാടിŉള്ളിെലന്നാത്മാവിെലാǳŉ
നീ, നിൻ കരിനിഴെലാʮ വീേശണേമ!
േവദനമാɃമാണിജ്ജീവിതം!—മതി
േവഗെമാന്ന, േയ്യാ, മരിപ്പിŉെകെന്ന നീ!
ഏെറത്തളർെന്നാെരൻഹൃത്തി,െലാരു മഹാ-
ഭാരമായ്, തൂങ്ങിക്കിട˒ നീ, െയേപ്പാഴും!
പാര, െമൻകൺേപാളകളിലും, നീയിതാ-
ഭാരേമѰʯ—മരിക്കെട്ട ഞാനിനി!

അൻപാർʮ, േപർȯം, മരിപ്പതിൻമുൻപു ഞാ-
നംബിേക, നീ െയൻെമാഴിെയാʮ േകൾക്കേണ!
അറ്റംെപടാെത്താരിക്കാട്ടി,െലാരിക്കലു-
െമാറ്റ͎ വീണു മരിŉകയില്ല ഞാൻ!
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എʓെകാെണ്ടന്നാൽ, ഭയങ്കരചിന്തക-
ളന്തരംഗത്തിലുദിƺദിച്ചങ്ങെന;
സ്വാപത്തിലുംകൂടി വിǳപിരിയാെത
രൂപെമടുŉʮ േമʹേമ, െലന്തിേനാ;
േപലവമാം േരാമകംബളത്തിʮേമൽ
കാലടിെയാച്ചേപാൽ, നിത്യം നിശകളിൽ,
അത്യന്തദൂരത്തി, ലുൾŉʮകളിൽനി-
െന്നȯന്ന നാനാമൃതസ്വനവീചികൾ;
കർണ്ണപുടത്തിൽ പതിയുന്നേവളയിൽ
നിർണ്ണയിŉന്നിതവതൻ സമാപ്തി ഞാൻ!—
വർണ്ണനാതീതമാെണങ്കിലും, Дഷ്ടമായ്
നിർണ്ണയിŉന്നിതവതൻ സമാപ്തി ഞാൻ!—
അȼതാശങ്കാവകീർണ്ണെമൻലക്ഷ്യ, മ-
ത΄ാ΄മായ്, മങ്ങി ദൂരȯ കാൺമു ഞാൻ;
തൻപിǡൈപതലിൻ രുപം, ജനിപ്പതിൻ-
മുൻെപാരു മാതാവതൂഹിച്ചിടുന്നേപാൽ!
തൻപിǡൈപതൽ!- നടുƵന്നെതʓ ഞാൻ?
കമ്പിതമാവാെത,െന്തെന്റ ൈകകാലുകൾ?...
ഹാ, മന്ദഭാഗ്യ ഞാ;നേയ്യാ ജനിŉകി-
േല്ലാമനൈപ്പതെലനിെക്കാെന്നാരിക്കലും;
തൽപിതാവിെന്റ മിഴികളുേമന്തിനി-
െന്നെപ്പാഴുെമെന്നയസഹ്യെപ്പടുȯവാൻ!

അംബിേക, േപർȯം മരിപ്പതിൻമുൻപു ഞാൻ
അൻ˗ിയ,െന്നൻെമാഴിെയാʮ, നീ േകൾക്കേണ!
അേമ്മ, വസുന്ധേര, മദ്വചനങ്ങൾ നീ
െചേമ്മ െചവിെക്കാш,കാകാരബʧേര!
മൃതŀവിൻ,നക്ഷɃശൂന്യമായ് കൂരിരുൾ-
മുറ്റിത്തണുത്തതാമാ, വഴിത്താരയിൽ,
മൽപൂർവരാഗെമൻനാഥൻ വരിച്ചതാ-
മȼതാംഗിക്കായി വിǳെകാടുȯ, ഞാൻ.
സാന്ത്വനിപ്പിക്കെപ്പടാത്തവളായ്, സദാ
താന്തയായ്, തപ്തശിഥിലസ്വാന്തയായ്.
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ഏകയായ്, മന്ദം നടʮേപാകുെമ്പാ,ളീ -
േലാകത്തിൽനിʮയർ,ന്നാത്തകൗതൂഹലം,
കഷ്ടെമങ്ങാനു,മദ്ദമ്പതിമാരുെട
െപാട്ടിച്ചിരിക,െളൻ കാതിെലത്തീടിേലാ!...
ഇല്ല,കൂട്ടില്ലാെത, നിശ്ചയം, ഹാ, മരി-
ക്കില്ല ഞാ,നിെക്കാടുങ്കാട്ടി,െലാരിക്കലും!
േപാകെട്ട ഞാനിƵനിʮ, മാേവാളവും
േവഗ, ’മരുന്ധതീേദവി’െയക്കാണുവാൻ!
സന്ധ്യ͎മുൻ,പിനിെയെന്താെക്കയാകിലും
വിന്ധ്യാചലത്തിെലനിŉ െചെന്നത്തണം.
ഭാവിെയപ്പറ്റിക്കഥിക്കാൻ കഴിയുമാ-
േദ്ദവിŉ-ഞാനിന്നറിയും സമസ്തവും!
രാവുംപകലു,െമവിെടത്തിരികിലും,
ഭൂവു,മാകാശവുമേയ്യാ സമസ്തവും,
തീയാെണനിŉ പുകെഞ്ഞരിഞ്ഞീടുന്ന-
തീയാെണനിക്കിനിെയʓ െചയ്യെട്ട ഞാൻ?...
-1937െമയ്
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